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TRACK 2. GRUNDLAGEN

10  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Vielen Dank. 
[ˈfiːlən daŋk] 

بسیار متشکرم.

10  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nichts zu danken.
[nɪçʦ ʦuː ˈdaŋkən]

خواهش می کنم.

10  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ja.
[jaː]
بله.

10  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Nein.
[naɪ̯n]

خیر.

10  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Bitte.
[ˈbɪtə]
لطفاً.

10  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich verstehe.
[ɪç fɛɐ̯ˈʃteːə]

متوجه هستم.

10  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich verstehe nicht.
[ɪç fɛɐ̯ˈʃteːə nɪçt]
متوجه نمی شوم.

10  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Das ist in Ordnung.
[das ɪst ɪn ˈɔʁdnʊŋ]

مسأله ای نیست.

10  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wie viel?
[viː fiːl]

چه مقدار؟

10  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wie lange?
[viː ˈlaŋə]

چقدر طول می کشد؟

10  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wie weit?
[viː vaɪ̯t]

چقدر راه است؟

11  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wen soll ich fragen?
[veːn zɔl ɪç ˈfʀaːɡn̩]

از چه کسی باید بپرسم؟

11  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nach Ihnen.
[naːχ ˈiːnən]

اول شما.

11  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wo ist das nächste Hotel?
[voː ɪst das ˈnɛːçstə hoˈtɛl]

نزدیکترین هتل کجاست؟

11  � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist das nächste Restaurant?
[voː ɪst das ˈnɛːçstə ʀɛstoˈʀãː]

نزدیکترین رستوران کجاست؟

11  � � � � � � � � � � � � � � Wo ist der nächste Supermarkt?
[voː ɪst deːɐ̯ ˈnɛːçstə ˈzuːpɐˌmaʁkt]

نزدیکترین سوپرمارکت کجاست؟

11  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist die nächste Bank?
[voː ɪst diː ˈnɛːçstə baŋk]

نزدیکترین بانک کجاست؟

11  � � � � � � � � � � � � � � � � �Wo ist die nächste Apotheke?
[voː ɪst diː ˈnɛːçstə ˌapoˈteːkə]

نزدیکترین داروخانه کجاست؟

11  � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist der nächste Bahnhof?
[voː ɪst deːɐ̯ ˈnɛːçstə ˈbaːnˌhoːf]
نزدیکترین ایستگاه قطار کجاست؟

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist die Toilette?
[voː ɪst diː ˌto̯aˈlɛtə]

سرویس بهداشتی کجاست؟

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wer?
[veːɐ̯]

چه کسی؟

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Warum?
[vaˈʀʊm]

چرا؟

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Was?
[vas]
چی؟

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wann?
[van]

چه وقت؟

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Schauen Sie mal!
[ˈʃaʊ̯ən ziː maːl]

نگاه کنيد!

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Eingang
[ˈaɪ̯nˌɡaŋ]

ورود

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ausgang
[ˈaʊ̯sɡaŋ]

خروج

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Notausgang
[ˈnoːtʔaʊ̯sˌɡaŋ]
خروج اضطراری

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Rauchen verboten
[ˈʀaʊ̯χn̩ fɛɐ̯ˈboːtn̩]

استعمال دخانیات ممنوع است

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ziehen
[ˈʦiːən]

فشار دهید

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Drücken
[ˈdʀʏkn̩]

بکشید

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Damen
[ˈdaːmən]

خانم ها

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Herren
[ˈhɛʀən]

آقایان

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �ich
[ɪç]
من

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � du
[duː]

تو

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Sie
[ziː]
شما

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ihr
[iːɐ̯]

شماها

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �wir
[viːɐ̯]

ما

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � er
[eːɐ̯]

او

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �sie
[ziː]

او

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � es
[ɛs]

آن

12  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �sie
[ziː]
آنها

13  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Guten Tag.
[ɡuːtn̩ taːk]

بعدازظهر بخیر.

13  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Guten Abend.
[ɡuːtn̩ ˈaːbn̩t]

عصر بخیر.

Audiokurs Farsi-Deutsch zum 
illustrierten Sprachführer 
“Deutsch als Fremdsprache”
Mit diesem Audio-Kurs lernen Sie die wichtigsten 
Wörter und Wendungen.

Zuerst hören Sie die Wörter in Deutsch. Danach 
hören Sie die korrekte Aussprache in der 
Fremdsprache. Es folgt eine Pause, die Sie dazu 
nutzen können, das Gehörte nachzusprechen. 
Scheuen Sie sich nicht, das Gehörte wirklich laut 
nachzusprechen. Wem das noch unangenehm 
ist, der sollte die Sprechübungen zunächst 
alleine machen. Später empfiehlt es sich 
jedoch, zur Verfeinerung der Aussprache einen 
Muttersprachler hinzuzuziehen.

Es hat sich bewährt, den Kurs mehrfach 
anzuhören, am besten an aufeinander folgenden 
Tagen. So prägt sich der neue Wortschatz am 
besten ein. 

Die Bedienung dieses Audio-Kurses ist einfach. 
Die Wörter und Wendungen sind thematisch 
geordnet und in Kapiteln zusammengefasst. 
Jedes Kapitel entspricht einem Track.

Wir wünschen Ihnen viel Freude und Erfolg beim 
Lernen!

Jourist Verlags GmbH * www.jourist.de
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13  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Guten Morgen.
[ɡuːtn̩ ˈmɔʁɡŋ̍]

صبح بخیر.

13  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Hallo!
[haˈloː]

سلام!

13  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wie geht's?
[ˌviː ˈɡeːʦ]

حال شما چه طور است؟

13  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wie geht es Ihnen?
[viː ɡeːt ɛs ˈiːnən]

اوضاع چه طور است؟

13  � � � � � � � � � � � Es freut mich, Sie kennen zu lernen.
[ɛs fʀɔɪ̯t mɪç ziː ˈkɛnən ʦuː ˈlɛʁnən]

از ملاقات با شما خوشبختم.

14  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Auf Wiedersehen.
[aʊ̯f ˈviːdɐˌzeːən]

خداحافظ.

14  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Gute Nacht.
[ˈɡuːtə naχt]

شب بخیر.

14  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bis später.
[bɪs ˈʃpɛːtɐ]

بعداً شما را می بینم.

14  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bis morgen.
[bɪs ˈmɔʁɡŋ̍]

فردا شما را می بینم.

14  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Passen Sie auf sich auf.
[ˈpasən ziː aʊ̯f zɪç sɪç aʊ̯f]

مواظب خودتان باشيد.

14  � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Hier ist meine Visitenkarte.
[hiːɐ̯ ɪst ˈmaɪ̯nə viˈziːtn̩ˌkaʁtə]

این کارت ویزیت من است.

14  � � � � � � � � � � � � � � � �Hier ist meine Telefonnummer.
[hiːɐ̯ ɪst ˈmaɪ̯nə teleˈfoːnˌnʊmɐ]

این شماره تلفن من است.

14  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Hier ist meine Anschrift.
[hiːɐ̯ ɪst ˈmaɪ̯nə ˈanʃʀɪft]

این نشانی پستی من است.

14  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Hier ist meine Faxnummer.
[hiːɐ̯ ɪst ˈmaɪ̯nə ˈfaksˌnʊmɐ]

این شماره فاکس من است.

14  � � � � � � � � � � � � � � � �Hier ist meine E-Mail-Adresse.
[hiːɐ̯ ɪst ˈmaɪ̯nə ˈiːmeɪ̯lʔaˌdʀɛsə]

این نشانی پست الکترونیکی من است.

15  � � � � Wollen wir uns in der Empfangshalle treffen!
[ˈvɔlən viːɐ̯ ʊns ɪn deːɐ̯ ɛmˈpfaŋsˌhalə ˈtʀɛfn̩]

مایلم با شما در لابی ملاقات کنم.

15  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Haben Sie morgen Zeit?
[ˈhaːbən ziː ˈmɔʁɡŋ̍ ʦaɪ̯t]

آیا فردا وقت شما آزاد است؟

15  � � � � � � � � � � � � � � � � � Haben Sie heute Abend Zeit?
[ˈhaːbən ziː ˈhɔɪ̯tə ˈaːbn̩t ʦaɪ̯t]
آیا امشب وقت شما آزاد است؟

15  � � � � � � � � � � � � � Möchten Sie mit mir mitkommen?
[ˈmœçtn̩ ziː mɪt miːɐ̯ ˈmɪtˌkɔmən]

آیا می خواهید با من بیایید؟

15  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Was machen Sie heute?
[vas ˈmaχn̩ ziː ˈhɔɪ̯tə]

برنامه های شما برای امروز چیست؟

15  � � � � � � � � � � � � � � � � � � Möchten Sie tanzen gehen?
[ˈmœçtn̩ ziː ˈtanʦn̩ ˈɡeːən]

آیا دوست دارید برویم برقصیم؟

16  � � � � � � �Möchten Sie einen Spaziergang machen?
[ˈmœçtn̩ ziː ˈaɪ̯nən ʃpaˈʦiːɐ̯ˌɡaŋ ˈmaχn̩]

آیا دوست دارید پیاده روی کنیم؟

16  � � � � � � � � � � � � Möchten Sie etwas trinken gehen?
[ˈmœçtn̩ ziː ˈɛtvas ˈtʀɪŋkn̩ ˈɡeːən]

آیا دوست دارید برویم نوشیدنی بخوریم؟

16  � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Möchten Sie essen gehen?
[ˈmœçtn̩ ziː ˈɛsn̩ ˈɡeːən]

آیا دوست دارید برای غذا خوردن بیرون برویم؟

16  � � � � � � � � � � � � � � � Möchten Sie einkaufen gehen?
[ˈmœçtn̩ ziː ˈaɪ̯nˌkaʊ̯fn̩ ˈɡeːən]
آیا دوست دارید به خرید برویم؟

16  � � � � � � � � � � � � � � �Ich lade Sie auf ein Getränk ein.
[ɪç ˈlaːdə ziː aʊ̯f aɪ̯n ɡəˈtʀɛŋk aɪ̯n]

من شما را به یک نوشیدنی دعوت می کنم.

16  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe nichts dagegen.
[ɪç ˈhaːbə nɪçts daˈɡeːɡn̩]

مهم نیست.

17  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich heiße ...
[ɪç ˈhaɪ̯sə]

نام من ... است.

17  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wie heißen Sie?
[viː ˈhaɪ̯sn̩ ziː]

نام شما چیست؟

17  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Mit wem sind Sie hier?
[mɪt veːm zɪnt ziː hiːɐ̯]

چه کسی همراه شماست؟

17  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin alleine hier.
[ɪç bɪn a ˈlaɪ̯nə hiːɐ̯]

من تنها هستم.

17  � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ich bin mit meiner Frau hier.
[ɪç bɪn mɪt ˈmaɪ̯nɐ fʀaʊ̯ hiːɐ̯]

من همراه خانمم هستم.

17  � � � � � � � � � � � � � Ich bin mit meiner Verlobten hier.
[ɪç bɪn mɪt ˈmaɪ̯nɐ ˌfɛɐ̯ˈloːptn̩ hiːɐ̯]

من همراه نامزدم هستم.

17  � � � � � � � � � � � � � � Ich bin mit meiner Freundin hier.
[ɪç bɪn mɪt ˈmaɪ̯nɐ ˈfʀɔɪ̯ndɪn hiːɐ̯]

من همراه دوست دخترم هستم.

18  � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin mit meiner Familie hier.
[ɪç bɪn mɪt ˈmaɪ̯nɐ ˌfaˈmiːli̯ə hiːɐ̯]

من همراه خانواده ام هستم.

18  � � � � � � � � � � � � � � Ich bin mit meinen Kindern hier.
[ɪç bɪn mɪt ˈmaɪ̯nən ˈkɪndɐn hiːɐ̯]

من همراه فرزندانم هستم.

18  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Woher kommen Sie?
[voˈheːɐ̯ ˈkɔmən ziː]

اهل کجا هستید؟

18  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin verheiratet.
[ɪç bɪn fɛɐ̯ˈhaɪ̯ʀaːtət]

من ازدواج کرده ام.

18  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin ledig.
[ɪç bɪn ˈleːdɪç]

من مجرد هستم.

18  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ich bin geschieden.
[ɪç bɪn ɡəˈʃiːdn̩]

من طلاق گرفته ام.

18  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin Student.
[ɪç bɪn ʃtuˈdɛnt]

من دانش آموز هستم.

18  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin Arbeiter.
[ɪç bɪn ˈaʁbaɪ̯tɐ]

من کارگر هستم.

19  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin Manager.
[ɪç bɪn ˈmɛnɪʤɐ]

من مدیر هستم.

19  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin Geschäftsmann.
[ɪç bɪn ɡəˈʃɛfʦˌman]

من تاجر هستم.

19  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ich bin Ingenieur.
[ɪç bɪn ˌɪnʒeˈni̯øːɐ̯]
من مهندس هستم.

19  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin im Urlaub.
[ɪç bɪn ɪm ˈuːɐ̯ˌlaʊ̯p]

من برای تعطیلات آمده ام.

19  � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin geschäftlich unterwegs.
[ɪç bɪn ɡəˈʃɛftlɪç ˌʊntɐˈveːks]

من برای کار آمده ام.

19  � � � � � � � � � � � � � Ich werde einen Tag hier bleiben.
[ɪç ˈveːɐ̯də ˈaɪ̯nən taːk hiːɐ̯ ˈblaɪ̯bm̩]

من برای یک روز اینجا می مانم.

19  � � � � � � � � � � � � Ich werde eine Woche hier bleiben.
[ɪç ˈveːɐ̯də ˈaɪ̯nə ˈvɔχə hiːɐ̯ ˈblaɪ̯bm̩]

من برای یک هفته اینجا می مانم.

19  � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich fahre nächste Woche ab.
[ɪç ˈfaːʀə ˈnɛːçstə ˈvɔχə ap]

من هفته بعد می روم.

19  � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich fahre nächsten Monat ab.
[ɪç ˈfaːʀə ˈnɛːçstən ˈmoːnat ap]

من ماه بعد می روم.

20 � � � � � � � � � � � � � � � � �Ihre neue Frisur ist großartig.
[ˈiːʀə ˈnɔɪ̯ə ˌfʀiˈzuːɐ̯ ɪst ˈɡʀoːsˌʔaːɐ̯tɪç]

موهایت خیلی خوب شده است.

20 � � � �Sie haben einen sehr guten Geschmack, was 
Kleidung betrifft.

[ziː ˈhaːbən ˈaɪn̯ən zeːɐ̯ ɡuːtn̩ ɡəˈʃmak vas 
ˈklaɪ̯dʊŋ bəˈtʀɪft]

شما سلیقه خوبی برای لباس دارید.

20 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Das ist großartig.
[das ɪst ˈɡʀoːsˌʔaːɐ̯tɪç]

عالی است.

20 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Das ist interessant.
[das ɪst ˌɪntəʀɛˈsant]

جالب است.

20 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Sie sehen gut aus!
[ziː ˈzeːən ɡuːt aʊ̯s]

خیلی خوش تیپ شدی!

20 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Was für ein schöner Ort.
[vas fyːɐ̯ aɪ̯n ˈʃøːnɐ ɔʁt]

چه جای خوبی است.

20 � � � � � � � � � � � � � � � � Was für ein schöner Ausblick.
[vas fyːɐ̯ aɪ̯n ˈʃøːnɐ ˈaʊ̯sblɪk]

چه منظره خوبی است.

21  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Danke für Ihre Mühe.
[ˈdaŋkə fyːɐ̯ ˈiːʀə ˈmyːə]

از شما به خاطر زحمتی که کشیدید متشکرم.
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21  � � � � � � Es hat mir heute sehr gut gefallen, danke.
[ɛs hat miːɐ̯ ˈhɔɪ̯tə zeːɐ̯ ɡuːt ˌɡəˈfalən ˈdaŋkə]

امروز به من خوش گذشت، متشکرم.

21  � � � � � � � � � � � � � � � � � � Das ist sehr nett von Ihnen.
[das ɪst zeːɐ̯ nɛt fɔn ˈiːnən]

واقعاً لطف دارید.

21  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Sie sind sehr nett.
[ziː zɪnt zeːɐ̯ nɛt]

شما بسیار بامحبت هستید.

21  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Herzlichen Dank.
[ˈhɛʁʦˌlɪçŋ̍ˈdaŋk]
بسیار سپاسگزارم.

22 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Entschuldigung.
[ˌɛntˈʃʊldɪɡʊŋ]

متأسفم.

22 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Einen Augenblick, bitte.
[ˈaɪ̯nən ˈaʊ̯ɡŋ̍ˌblɪk ˈbɪtə]
لطفاً یک دقیقه صبر کنید.

22 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Es ist meine Schuld.
[ɛs ɪst ˈmaɪ̯nə ʃʊlt]

تقصیر من است.

22 � � � � � � � � � � � � � � � � �Ich habe es nicht so gemeint.
[ɪç ˈhaːbə ɛs nɪçt zoː ɡəˈmaɪ̯nt]

منظوری نداشتم.

22 � � � � � Nächstes Mal werde ich es richtig machen.
[ˈnɛːçstəs maːl ˈveːɐ̯də ɪç ɛs ˈʀɪçtɪç ˈmaχn̩]

دفعه بعد جبران می کنم.

22 � � � � � �Entschuldigen Sie bitte meine Verspätung.
[ˌɛntˈʃʊldɪɡn̩ ziː ˈbɪtə ˈmaɪ̯nə ˌfɛɐ̯ˈʃpɛːtʊŋ]

ببخشید که دیر کردم.

22 � � � � � � � � �Kann ich Sie für einen Moment stören?
[kan ɪç ziː fyːɐ̯ ˈaɪ̯nən moˈmɛnt ˈʃtøːʀən]

می توانم یک لحظه مزاحمتان شوم؟

23 � � � � � � � � � � � � � � � � � Könnten Sie mir bitte helfen?
[ˈkœntn̩ ziː miːɐ̯ ˈbɪtə ˈhɛlfn̩]

امکان داريد لطفاً به من کمک کنید؟

23 � � � � � � � � � � � � � �Sagen Sie das bitte noch einmal.
[ˈzaːɡn̩ ziː das ˈbɪtə nɔχ ˈaɪ̯nmaːl]

لطفاً یک بار دیگر تکرار کنید.

23 � � � � � � � � � � � � � � � � Bitte sprechen Sie langsamer.
[ˈbɪtə ˈʃpʀɛçn̩ ziː ˈlaŋˌzaːmɐ]

لطفاً آهسته تر صحبت کنید.

23 � � � � � � � � � � � � � � � � Könnten Sie das wiederholen?
[ˈkœntn̩ ziː das ˌviːdɐˈhoːlən]
ممکن است دوباره تکرار کنید؟

23 � � � � � � � � � � � � � � � Bitte schreiben Sie es hier auf.
[ˈbɪtə ˈʃʀaɪ̯bn̩ ziː ɛs hiːɐ̯ aʊ̯f]

لطفاً اینجا بنویسید.

23 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Verstehen Sie?
[ˌfɛɐ̯ˈʃteːən ziː]

آیا متوجه می شوید؟

23 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bitte beeilen Sie sich.
[ˈbɪtə ˌbəˈʔaɪ̯lən ziː zɪç sɪç]

لطفاً عجله کنید.

23 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kommen Sie mit!
[ˈkɔmən ziː mɪt]

با من بیایید!

24 � � � � � � � � � � � � � Kann ich mir das mal anschauen?
[kan ɪç miːɐ̯ das maːl ˈanˌʃaʊ̯ən]

می توانم به این نگاهی بیاندازم؟

24 � � � � � � � � � � � � � � � Kann ich mir Ihren Stift leihen?
[kan ɪç miːɐ̯ ˈiːʀən ʃtɪft ˈlaɪ̯ən]

می توانم خودکار شما را قرض بگیرم؟

24 � � � � � � � � � � � � � � � � � Kann ich mir Ihr Auto leihen?
[kan ɪç miːɐ̯ iːɐ̯ ˈaʊ̯to ˈlaɪ̯ən]

می توانم ماشین شما را قرض بگیرم؟

24 � � � � � � � � � Könnten Sie bitte diesen Brief für mich 
abschicken?

[ˈkœntn̩ ziː ˈbɪtə ˈdiːzən bʀiːf fyːɐ̯ mɪç ˈapˌʃɪkn̩]
امکان دارد لطفاً این نامه را برای من پست کنید؟

24 � � � � � � � � � � � � � � � � Kann ich Ihre Adresse haben?
[kan ɪç ˈiːʀə aˈdʀɛsə ˈhaːbən]

می توانم نشانی شما را داشته باشم؟

24 � � � � � � � � � � Kann ich Ihre Telefonnummer haben?
[kan ɪç ˈiːʀə teleˈfoːnˌnʊmɐ ˈhaːbən]

می توانم شماره تلفن شما را داشته باشم؟

24 � � � � � � � � � � Kann ich Ihre E-Mail-Adresse haben?
[kan ɪç ˈiːʀə ˈiːmeɪ̯lʔaˌdʀɛsə ˈhaːbən]

 می توانم نشانی پست الکترونیکی شما را داشته
باشم؟

24 � � � �Können Sie mich in der Innenstadt absetzen?
[ˈkœnən ziː mɪç ɪn deːɐ̯ ˈɪnənˌʃtat ˈapˌzɛʦn̩]

امکان دارد مرا به مرکز شهر برسانید؟

25 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin nicht sicher.
[ɪç bɪn nɪçt ˈzɪçɐ]

مطمئن نیستم.

25 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Das ist wunderbar!
[das ɪst ˈvʊndɐˌbaːɐ̯]

عالي است!

25 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Das ist schrecklich!
[das ɪst ˈʃʀɛklɪç]

افتضاح است!
25 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin traurig.

[ɪç bɪn ˈtʀaʊ̯ʀɪç]
غمگین و افسرده ام.

25 � � � � � � � � � � � � �Beruhigen Sie sich, alles wird gut.
[ˌbəˈʀuːɪɡn̩ ziː zɪç sɪç ˈaləs vɪʁt ɡuːt]

آرام باشيد، همه چیز درست می شود.
25 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Das ist aber schade!

[das ɪst ˈaːbɐ ˈʃaːdə]
چه بد!

25 � � � � � � � � � � � � � � � � � � Was für eine Überraschung!
[vas fyːɐ̯ ˈaɪ̯nə ˌyːbɐˈʀaʃʊŋ]

تعجب آور است!
25 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Das reicht!

[das ʀaɪ̯çt]
کافی است!

25 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Natürlich!
[ˌnaˈtyːɐ̯lɪç]

البته!
26 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Herzliche Glückwünsche!

[ˈhɛʁtslɪçə ˈɡlʏkˌvʏnʃə]
تبریک!

26 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Frohe Weihnachten!
[ˈfʀoːə ˈvaɪ̯ˌnaχtn̩]

کریسمس مبارک!
26 � � � Die besten Wünsche für ein glückliches neues 

Jahr!
[diː ˈbɛstn̩ ˈvʏnʃə fyːɐ̯ aɪ̯n ˈɡlʏklɪçəs ˈnɔɪ̯əs jaːɐ̯]

بهترین آرزوها برای شادباش سال نو!
26 � � � � � � � � � �Die besten Wünsche zum Geburtstag!

[diː ˈbɛstn̩ ˈvʏnʃə tsʊm ˌɡəˈbuːɐ̯ʦˌtaːk]
بهترین آرزوها برای تولد شما!

26 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Gute Reise!
[ˈɡuːtə ˈʀaɪ̯zə]

سفر خوبی داشته باشید!
26 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Schönen Tag noch!

[ˈʃøːnən taːk nɔχ]
اوقات خوبی داشته باشید!

26 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Viel Glück!
[fiːl ɡlʏk]

موفق باشید!
26 � � � � � � � � � � � � � � � � Lassen Sie uns wieder treffen!

[ˈlasn̩ ziː ʊns ˈviːdɐ ˈtʀɛfn̩]
دوباره همدیگر را بیینیم!

26 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Guten Appetit!
[ɡuːtn̩ apeˈtiːt]

نوش جان!

26 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Zum Wohl!
[tsʊm voːl]
به سلامتی!

27 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wie spät ist es?
[viː ʃpɛːt ɪst ɛs]

ساعت چند است؟

27 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � in einer Stunde
[ɪn ˈaɪ̯nɐ ˈʃtʊndə]

یک ساعت دیگر

27 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Von wann?
[fɔn van]

از چه ساعتی؟

27 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Bis wann?
[bɪs van]

تا چه ساعتی؟

27 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Es ist früh.
[ɛs ɪst fʀyː]

زود است.

27 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Es ist spät.
[ɛs ɪst ʃpɛːt]

دیر است.

27 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Es ist rechtzeitig.
[ɛs ɪst ˈʀɛçtˌʦaɪ̯tɪç]

به موقع است.

27 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ist es schon spät?
[ɪst ɛs ʃoːn ʃpɛːt]

دیر است؟

27 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wie lange wird es dauern?
[viː ˈlaŋə vɪʁt ɛs ˈdaʊ̯ɐn]

چه مدت طول خواهد کشید؟

28 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Es ist Mittag.
[ɛs ɪst ˈmɪtaːk]

ظهر است.

28 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Es ist Mitternacht.
[ɛs ɪst ˈmɪtɐˌnaχt]

نیمه شب است.

28 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ich fahre am Morgen ab.
[ɪç ˈfaːʀə am ˈmɔʁɡŋ̍ ap]

من صبح می روم.

28 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich fahre am Abend ab.
[ɪç ˈfaːʀə am ˈaːbn̩t ap]

من عصر می روم.



Seite Seite Seite Seite

4

28 � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich fahre am Nachmittag ab.
[ɪç ˈfaːʀə am ˈnaːχmɪˌtaːk ap]

من بعدازظهر می روم.

28 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Welcher Tag ist heute?
[ˈvɛlçɐ taːk ɪst ˈhɔɪ̯tə]
امروز چند شنبه است؟

28 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Welcher Tag ist morgen?
[ˈvɛlçɐ taːk ɪst ˈmɔʁɡŋ̍]

فردا چند شنبه است؟

28 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Minute
[miˈnuːtə]

دقیقه

28 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Stunde
[ˈʃtʊndə]

ساعت

28 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nacht
[naχt]

شب

28 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Tag
[taːk]

روز

28 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Woche
[ˈvɔχə]

هفته

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � heute
[ˈhɔɪ̯tə]

امروز

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �gestern
[ˈɡɛstɐn]

دیروز

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �morgen
[ˈmɔʁɡŋ̍]

فردا

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � morgen früh
[ˈmɔʁɡŋ̍ fʀyː]

فردا صبح

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ein Uhr
[aɪ̯n uːɐ̯]

ساعت یک

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � zwei Uhr
[ʦvaɪ̯ uːɐ̯]
ساعت دو

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � drei Uhr
[dʀaɪ̯ uːɐ̯]
ساعت سه

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �vier Uhr
[fiːɐ̯ uːɐ̯]

ساعت چهار

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � fünf Uhr
[fʏnf uːɐ̯]
ساعت پنج

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �sechs Uhr
[zɛks uːɐ̯]

ساعت شش

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � sieben Uhr
[ˈziːbm̩ uːɐ̯]
ساعت هفت

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � acht Uhr
[aχt uːɐ̯]

ساعت هشت

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � neun Uhr
[nɔɪ̯n uːɐ̯]
ساعت نه

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �zehn Uhr
[ʦeːn uːɐ̯]
ساعت ده

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �elf Uhr
[ɛlf uːɐ̯]

ساعت یازده

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � zwölf Uhr
[tsvœlf uːɐ̯]

ساعت دوازده

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � vormittags
[ˈfoːɐ̯mɪˌtaːks]

صبح

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �nachmittags, abends
[ˈnaːχmɪˌtaːks ˈaːbn̩ʦ]

بعدازظهر

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Monat
[ˈmoːnat]

ماه

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Januar
[ˈjanu̯aːɐ̯]

ژانویه

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Februar
[ˈfeːbʀuaːɐ̯]

فوریه

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � März
[mɛʁʦ]

مارس

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � April
[aˈpʀɪl]

آوریل

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Mai
[maɪ̯]

مه

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Juni
[ˈjuːni]

ژوئن

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Juli
[ˈjuːli]
جولای

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � August
[aʊ̯ˈɡʊst]

اوت

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � September
[zɛpˈtɛmbɐ]

سپتامبر

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Oktober
[ɔkˈtoːbɐ]

اکتبر

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � November
[noˈvɛmbɐ]

نوامبر

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Dezember
[deˈʦɛmbɐ]

دسامبر

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Jahr
[jaːɐ̯]
سال

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Frühling
[ˈfʀyːlɪŋ]

بهار

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Sommer
[ˈzɔmɐ]
تابستان

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Herbst
[hɛʁpst]

پاییز

29 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Winter
[ˈvɪntɐ]
زمستان

30 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wie ist das Wetter heute?
[viː ɪst das ˈvɛtɐ ˈhɔɪ̯tə]

امروز هوا چطور است؟

30 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Das Wetter ist heute gut.
[das ˈvɛtɐ ɪst ˈhɔɪ̯tə ɡuːt]

امروز هوا خوب است.

30 � � � � � � � � � � � � � � � � Das Wetter ist heute schlecht.
[das ˈvɛtɐ ɪst ˈhɔɪ̯tə ʃlɛçt]

امروز هوا بد است.

30 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Heute ist es warm.
[ˈhɔɪ̯tə ɪst ɛs vaʁm]
امروز هوا گرم است.

30 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Heute ist es kalt.
[ˈhɔɪ̯tə ɪst ɛs kalt]

امروز هوا سرد است.

30 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Was für ein schöner Tag.
[vas fyːɐ̯ aɪ̯n ˈʃøːnɐ taːk]

روز خوبی است.

30 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Es regnet.
[ɛs ˈrɛɲnət]

باران می آید.

30 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Es schneit.
[ɛs ˈʃnaɪ̯t]

برف می آید.

30 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Schnee
[ʃneː]
برف

30 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Regen
[ˈʀeːɡn̩]

باران

30 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Sonne
[ˈzɔnə]
خورشید

30 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nebel
[ˈneːbl̩]

مه

30 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wind
[vɪnt]

باد

30 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Gewitter
[ɡəˈvɪtɐ]

توفان رعد و برق

30 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Sturm
[ʃtʊʁm]

توفان

30 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � raues Wetter
[ʀaʊ̯əs ˈvɛtɐ]

هوای خراب
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30 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Hitze
[ˈhɪtsə]

گرما

31  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Montag
[ˈmoːnˌtaːk]

دوشنبه

31  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Dienstag
[ˈdiːnsˌtaːk]

سه شنبه

31  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Mittwoch
[ˈmɪtvɔχ]
چهارشنبه

31  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Donnerstag
[ˈdɔnɐsˌtaːk]

پنج شنبه

31  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Freitag
[ˈfʀaɪ̯taːk]

جمعه

31  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Samstag/Sonnabend
[ˈzamsˌtaːk/ˈzɔnˌʔaːbn̩t]

شنبه

31  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Sonntag
[ˈzɔnˌtaːk]

یکشنبه

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � null
[nʊl]
صفر

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �eins
[aɪ̯ns]

یک

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � zwei
[ʦvaɪ̯]

دو

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � drei
[dʀaɪ̯]

سه

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � vier
[fiːɐ̯]
چهار

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � fünf
[fʏnf]

پنج

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � sechs
[zɛks]
شش

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � sieben
[ˈziːbm̩]

هفت

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � acht
[aχt]

هشت

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � neun
[nɔɪ̯n]

نه

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � zehn
[ʦeːn]

ده

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � elf
[ɛlf]

یازده

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � zwölf
[tsvœlf]

دوازده

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � dreizehn
[ˈdʀaɪ̯ʦeːn]

سیزده

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � vierzehn
[ˈfɪʁʦeːn]

چهارده

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � fünfzehn
[ˈfʏnfʦeːn]

پانزده

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � sechzehn
[ˈzɛçʦeːn]

شانزده

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �siebzehn
[ˈziːptseːn]

هفده

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �achtzehn
[ˈaχʦeːn]

هجده

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � neunzehn
[ˈnɔɪ̯nʦeːn]

نوزده

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �zwanzig
[ˈʦvanʦɪç]

بیست

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � einundzwanzig
[ˈaɪ̯nʔʊntˈʦvanʦɪç]

بیست و یک

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � dreißig
[ˈdʀaɪ̯sɪç]

سی
32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �vierzig

[ˈfɪʁʦɪç]
چهل

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � fünfzig
[ˈfʏnfʦɪç]

پنجاه
32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �sechzig

[ˈzɛçʦɪç]
شصت

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � siebzig
[ˈziːpʦɪç]

هفتاد
32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � achtzig

[ˈaχʦɪç]
هشتاد

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �neunzig
[nɔɪ̯ntsɪç]

نود
32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �hundert

[ˈhʊndɐt]
صد

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � zweihundert
[ˈʦvaɪ̯ˌhʊndɐt]

دویست
32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � fünfhundert

[ˈfʏnfˈhʊndɐt]
پانصد

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � tausend
[ˈtaʊ̯zn̩t]

هزار
32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Million

[mɪˈli̯oːn]
میلیون

32 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Milliarde
[mɪˈli̯aʁdə]

میلیارد

TRACK 3. REISEN
34 � � � Bitte zeigen Sie mir, wie man dieses Formular 

ausfüllt.
[ˈbɪtə ˈʦaɪɡ̯n̩ ziː miːɐ̯ viː man ˈdiːzəs ˌfɔʁmuˈlaːɐ̯ 

ˈaʊ̯sˌfʏlt]
لطفاً به من نشان دهید چطور این فرم را پر کنم.

34 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Hier ist mein Reisepass.
[hiːɐ̯ ɪst maɪ̯n ˈʀaɪ̯zəˌpas]

بفرمایید این گذرنامه من است.

34 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Hier ist mein Visum.
[hiːɐ̯ ɪst maɪ̯n ˈviːzʊm]

بفرمایید این ویزای من است.

34 � � � � � � � � � � � �Würden Sie bitte meinen Reisepass 
abstempeln?

[ˈvʏʁdən ziː ˈbɪtə ˈmaɪn̯ən ˈʀaɪz̯əˌpas 
ˈapˌʃtɛmpl̩n]

ممکن است لطفاً گذرنامه مرا مهر کنید؟

34 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin alleine hier.
[ɪç bɪn aˈlaɪ̯nə hiːɐ̯]

من تنها هستم.

34 � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin mit meiner Familie hier.
[ɪç bɪn mɪt ˈmaɪ̯nɐ ˌfaˈmiːli̯ə hiːɐ̯]

من با خانواده ام هستم.

34 � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin mit einer Gruppe hier.
[ɪç bɪn mɪt ˈaɪ̯nɐ ˈɡʀʊpə hiːɐ̯]

من با یک گروه هستم.

34 � � � � � � � � � � � � � � � � � � Das ist mein erster Besuch.
[das ɪst maɪ̯n ˈeːɐ̯stɐ bəˈzuːχ]

این اولین سفر من است.

35 � � � � � Kann ich noch ein Zollformular bekommen?
[kan ɪç nɔχ aɪ̯n ˈʦɔlfɔʁmuˌlaːɐ̯ ˌbəˈkɔmən]

ممکن است یک فرم گمرکی دیگر به من بدهید؟

35 � � �Ich habe vor, ein paar Wochen hier zu bleiben.
[ɪç ˈhaːbə foːɐ̯ aɪ̯n paːɐ̯ ˈvɔχn̩ hiːɐ̯ ʦuː ˈblaɪ̯bm̩]

من قصد دارم چند هفته بمانم.

35 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Das ist mein Transitvisum.
[das ɪst maɪ̯n tʀanˈziːtˌviːzʊm]

این مجوز ترانزیت من است.

35 � � � � � � � � � � � � � Ich habe nur persönliche Sachen.
[ɪç ˈhaːbə nuːɐ̯ ˌpɛɐ̯ˈzøːnlɪçə ˈzaχn̩]

من فقط وسایلی برای استفاده شخصی دارم.

35 � � � � � � � � � � � � � � � � � Hier ist meine Zollerklärung.
[hiːɐ̯ ɪst ˈmaɪ̯nə ˈʦɔlɛɐ̯ˌklɛːʀʊŋ]
بفرمایید این اظهارنامه من است.

35 � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ich habe nichts zu verzollen.
[ɪç ˈhaːbə nɪçts ʦuː ˌfɛɐ̯ˈʦɔlən]

من چیزی برای اظهار ندارم.

35 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Grenzübergang
[ˈɡʀɛnʦʔyːbɐˌɡaŋ]

عبور از مرز



Seite Seite Seite Seite

6

35 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Grüner Korridor
[ˈɡʀyːnɐ ˈkɔʀidoːɐ̯]

خط سبز

35 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Roter Korridor
[ˈʀoːtɐ ˈkɔʀidoːɐ̯]

خط قرمز

35 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Nichts zu verzollen
[nɪçʦ ʦuː fɛɐ̯ˈʦɔlən]

چیزی برای اظهار وجود ندارد

35 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Waren zu verzollen
[ˈvaːʀən ʦuː fɛɐ̯ˈʦɔlən]

کالاهای برای اظهار

35 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Duty Free Shop
[ˈdjuːti fɹiː ʃɔp]

فروشگاه معاف از حقوق گمرکی

36 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wo ist die Wechselstube?
[voː ɪst diː ˈvɛksl̩ˌʃtuːbə]

دفتر صرافی کجاست؟

36 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist der Autoverleih?
[voː ɪst deːɐ̯ ˈaʊ̯tofɛɐ̯ˌlaɪ̯]

مرکز اجاره اتومبیل کجاست؟

36 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wo ist die Bushaltestelle?
[voː ɪst diː ˈbʊshaltəˌʃtɛlə]

اتوبوس ها کجا هستند؟

36 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist der Taxistand?
[voː ɪst deːɐ̯ ˈtaksiˌʃtant]

تاکسی ها کجا هستند؟

36 � � Wie lange muss ich auf den Anschluss warten?
[viː ˈlaŋə mʊs ɪç aʊ̯f deːn ˈanʃlʊs ˈvaʁtən]

عوض کردن قطار یا اتوبوس چقدر طول می کشد؟

36 � � � � � Kann ich hier ein Hotelzimmer reservieren?
[kan ɪç hiːɐ̯ aɪ̯n hoˈtɛlˌʦɪmɐ ˌʀezɛʁˈviːʀən]

آیا می توانم اینجا یک اتاق هتل رزرو کنم؟

36 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo hält der Shuttlebus?
[voː hɛlt deːɐ̯ ˈʃʌtlˌbʊs]

کجا می توانم سوار اتوبوس خطی شوم؟

36 � � � � � � � � � � � � � � � �Bringen Sie mich bitte hierhin.
[ˈbʀɪŋən ziː mɪç ˈbɪtə ˈhiːɐ̯hɪn]

لطفاً مرا ببرید اینجا.

37  � � �Wie kann ich von hier zu diesem Ort kommen?
[viː kan ɪç fɔn hiːɐ̯ ʦuː ˈdiːzəm ɔʁt ˈkɔmən]

چطور می توانم از اینجا به این محل بروم؟

37  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ist das ein Direktflug?
[ɪst das aɪ̯n diˈʀɛktˌfluːk]
آیا این پرواز یکسره است؟

37  � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ist das ein Nonstopp-Flug?
[ɪst das aɪ̯n ˈnɔnʃtɔpˌfluːk]

آیا این پرواز بدون توقف است؟

37  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ist das ein Expresszug?
[ɪst das aɪ̯n ɛksˈpʀɛsˌʦuːk]

آیا این قطار سریع السیر است؟

37  � � � � � � � � � � � � � Gibt es noch Plätze auf dem Flug?
[ɡiːpt ɛs nɔχ ˈplɛʦə aʊ̯f deːm fluːk]

آیا در پرواز جای خالی هست؟

37  � � � � � � � � � � � � � � Gibt es noch Plätze in dem Zug?
[ɡiːpt ɛs nɔχ ˈplɛʦə ɪn deːm ʦuːk]

آیا در قطار جای خالی هست؟

37  � � � � � � � � � � � � � � Gibt es noch Plätze in dem Bus?
[ɡiːpt ɛs nɔχ ˈplɛʦə ɪn deːm bʊs]

آیا در اتوبوس جای خالی هست؟

37  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wie oft gehen die Flüge?
[viː ɔft ˈɡeːən diː ˈflyːɡə]

هر چند وقت یکبار پرواز هست؟

37  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wie oft fahren die Züge?
[viː ɔft ˈfaːʀən diː ˈʦyːɡə]

هر چند وقت یکبار قطار هست؟

37  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wie oft fahren die Busse?
[viː ɔft ˈfaːʀən diː ˈbʊsə]

هر چند وقت یکبار اتوبوس هست؟

38 � � � � Muss ich von einem Flugzeug in ein anderes 
umsteigen?

[mʊs ɪç fɔn ˈaɪn̯əm ˈfluːkˌʦɔɪk̯ ɪn aɪn̯ ˈanˌdəʀəs 
ˈʊmˌʃtaɪ̯ɡən]

آیا باید هواپیما عوض کنم؟

38 � � � � � � �Muss ich von einem Zug in einen anderen 
umsteigen?

[mʊs ɪç fɔn ˈaɪn̯əm ʦuːk ɪn ˈaɪn̯ən ˈanˌdəʀən 
ˈʊmˌʃtaɪ̯ɡən]

آیا باید قطار عوض کنم؟

38 � � � � � � Muss ich von einem Bus in einen anderen 
umsteigen?

[mʊs ɪç fɔn ˈaɪn̯əm bʊs ɪn ˈaɪn̯ən ˈanˌdəʀən 
ˈʊmˌʃtaɪ̯ɡən]

آیا باید اتوبوس عوض کنم؟

38 � Ich würde gerne einen Platz in diesem Flugzeug 
reservieren.

[ɪç ˈvʏʁdə ˈɡɛʁnə ˈaɪn̯ən plaʦ ɪn ˈdiːzəm 
ˈfluːkˌʦɔɪ̯k ˌʀezɛʁˈviːʀən]

من می خواهم یک جا در این پرواز رزرو کنم.

38 � � � � � � Ich würde gerne einen Platz in diesem Zug 
reservieren.

[ɪç ˈvʏʁdə ˈɡɛʁnə ˈaɪn̯ən plaʦ ɪn ˈdiːzəm ʦuːk 
ˌʀezɛʁˈviːʀən]

من می خواهم یک جا در این قطار رزرو کنم.

38 � � � � � � Ich würde gerne einen Platz in diesem Bus 
reservieren.

[ɪç ˈvʏʁdə ˈɡɛʁnə ˈaɪn̯ən plaʦ ɪn ˈdiːzəm bʊs 
ˌʀezɛʁˈviːʀən]

من می خواهم یک جا در این اتوبوس رزرو کنم.

38 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Was kostet das Ticket?
[vas ˈkoːstət das ˈtɪkət]
قیمت بلیط چقدر است؟

38 � � � � � � � � �Gibt es irgendwelche ermäßigte Tarife?
[ɡiːpt ɛs ˈɪʁɡn̩tˌvɛlçə ˌɛɐ̯ˈmɛːsɪçtə ˌtaˈʀiːfə]

آیا نرخ پایین تری وجود دارد؟

39 � � � � � � � � � � � � � � � Ein Businessclass-Ticket, bitte.
[aɪ̯n ˈbɪznɪsklaːsˌtɪkət ˈbɪtə]
یک بلیط بیزینس کلاس لطفاً.

39 � � � � � � � � � � � � � � � Ein Economyclass-Ticket, bitte.
[aɪ̯n iˈkɔnəmiklaːsˌtɪkət ˈbɪtə]
یک بلیط اکانومی کلاس لطفاً.

39 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Eine Rückfahrkarte, bitte.
[ˈaɪ̯nə ˈʀʏkfaːɐ̯ˌkaʁtə ˈbɪtə]

یک بلیط رفت و برگشت لطفاً.

39 � � � � � � � � � � � � � � � � Eine einfache Fahrkarte, bitte.
[ˈaɪ̯nə ˈaɪ̯nˌfaχə ˈfaːɐ̯ˌkaʁtə ˈbɪtə]

یک بلیط یکسره لطفاً.

39 � � � � � � � � � Wie früh muss ich am Flughafen sein?
[viː fʀyː mʊs ɪç am ˈfluːkˌhaːfn̩ zaɪ̯n]

چقدر زودتر باید در فرودگاه باشم؟

39 � � � � � � � � � � � Wie früh muss ich am Bahnhof sein?
[viː fʀyː mʊs ɪç am ˈbaːnˌhoːf zaɪ̯n]

چقدر زودتر باید در ایستگاه باشم؟

39 � � � � � � � � � � � Um wie viel Uhr soll ich einchecken?
[ʊm viː fiːl uːɐ̯ zɔl ɪç ˈaɪ̯nˌʧɛkn̩]

چه ساعتی باید برای سوار شدن اقدام کنم؟

40 � � � � � � � � � � � � � � � �Um wie viel Uhr geht der Flug?
[ʊm viː fiːl uːɐ̯ ɡeːt deːɐ̯ fluːk]
چه ساعتی پرواز حرکت می کند؟

40 � � � � � � � � � � � � � � � � Um wie viel Uhr fährt der Zug?
[ʊm viː fiːl uːɐ̯ fɛːɐ̯t deːɐ̯ ʦuːk]
چه ساعتی قطار حرکت می کند؟

40 � � � � � � � � � � � � � � � � Um wie viel Uhr fährt der Bus?
[ʊm viː fiːl uːɐ̯ fɛːɐ̯t deːɐ̯ bʊs]

چه ساعتی اتوبوس حرکت می کند؟

40 � � � � � � � � � � � � � � Um wie viel Uhr kommen wir an?
[ʊm viː fiːl uːɐ̯ ˈkɔmən viːɐ̯ an]

چه ساعتی خواهیم رسید؟

40 � � � � � � � � � �Wie viel Gepäck kann ich mitnehmen?
[viː fiːl ɡəˈpɛk kan ɪç ˈmɪtˌneːmən]

چقدر بار می توانم داشته باشم؟

40 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ich habe kein Gepäck.
[ɪç ˈhaːbə kaɪ̯n ɡəˈpɛk]

من باری ندارم.

40 � � � � � Ich möchte meine Reservierung stornieren.
[ɪç ˈmœçtə ˈmaɪ̯nə ˌʀezɛʁˈviːʀʊŋ ˌʃtɔʁˈniːʀən]

من می خواهم رزروم را باطل کنم.

40 � � � � � � � �Ich möchte meine Reservierung ändern.
[ɪç ˈmœçtə ˈmaɪ̯nə ˌʀezɛʁˈviːʀʊŋ ˈɛndɐn]

من می خواهم رزروم را تغییر دهم.

40 � � � � � Ich möchte meine Reservierung bestätigen.
[ɪç ˈmœçtə ˈmaɪ̯nə ˌʀezɛʁˈviːʀʊŋ ˌbəˈʃtɛːtɪɡən]

من می خواهم رزروم را تأیید کنم.

41  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wo ist das Check-in?
[voː ɪst das ˈtʃɛkɪn]

کجا باید کارت پرواز بگیرم؟

41  � � � � � Schicken Sie bitte mein Gepäck zum Hotel.
[ˈʃɪkn̩ ziː ˈbɪtə maɪ̯n ɡəˈpɛk tsʊm hoˈtɛl]

لطفاً چمدانهای مرا به هتلم بفرستید.

41  � � � � � � � Wie hoch ist die Gebühr für Übergepäck?
[viː hoːχ ɪst diː ɡəˈbyːɐ̯ fyːɐ̯ ˈyːbɐɡəˌpɛk]

هزینه اضافه بار چقدر است؟

41  � � � � � � Um wie viel Uhr kann man an Bord gehen?
[ʊm viː fiːl uːɐ̯ kan man an bɔʁt ˈɡeːən]
سوار کردن مسافران کی شروع می شود؟

41  � � � � � � � Von welchem Flugsteig geht dieser Flug?
[fɔn ˈvɛlχəm ˈfluːkˌʃtaɪ̯k ɡeːt ˈdiːzɐ fluːk]

پرواز از کدام گیت است؟

42 � � � � � � � � � � � Wird dieser Flug rechtzeitig starten?
[vɪʁt ˈdiːzɐ fluːk ˈʀɛçtˌʦaɪ̯tɪç ˈʃtaʁtn̩]

آیا این پرواز رأس ساعت خواهد بود؟

42 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Gibt es Verspätungen?
[ɡiːpt ɛs ˌfɛɐ̯ˈʃpɛːtʊŋən]

آیا تأخیر خواهد داشت؟

42 � � � � � � � � Ich hätte gerne einen Fensterplatz bitte.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nən ˈfɛnstɐˌplaʦ ˈbɪtə]

لطفاً یک صندلی کنار پنجره به من بدهید.

42 � � � � � � Ich hätte gerne einen Platz am Gang bitte.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nən plaʦ am ɡaŋ ˈbɪtə]

لطفاً یک صندلی کنار راهرو به من بدهید.
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42 � � � � � � Können wir in diesem Flughafen einkaufen 
gehen?

[ˈkœnən viːɐ̯ ɪn ˈdiːzəm ˈfluːkˌhaːfn̩ ˈaɪn̯ˌkaʊ̯fn̩ 
ˈɡeːən]

آیا می توانیم در فرودگاه خرید کنیم؟

42 � � � � � � � � � � � � � � � � � �In welcher Währung ist das?
[ɪn ˈvɛlçɐ ˈvɛːʀʊŋ ɪst das]

به چه پولی است؟

43 � � � � � � � � � � � � � � � � � Kann ich mit Euro bezahlen?
[kan ɪç mɪt ˈɔɪ̯ʀo ˌbəˈʦaːlən]

آیا می توانم با یورو پرداخت کنم؟

43 � � � � � � � � � � Kann ich mit Reiseschecks bezahlen?
[kan ɪç mɪt ˈʀaɪ̯zəˌʃɛks ˌbəˈʦaːlən]

آیا می توانم با چک مسافرتی پرداخت کنم؟

43 � � � � � � Muss ich für die hier gekauften Waren Zoll 
bezahlen?

[mʊs ɪç fyːɐ̯ diː hiːɐ̯ ˌɡəˈkaʊ̯ftn̩ ˈvaːʀən ʦɔl 
ˌbəˈʦaːlən]

 آیا باید برای کالاهایی که اینجا خریدم حقوق گمرگی
پرداخت کنم؟

43 � � � � � � � � � � � � �Bitte geben Sie mir eine Quittung.
[ˈbɪtə ˈɡeːbn̩ ziː miːɐ̯ ˈaɪ̯nə ˈkvɪtʊŋ]

لطفاً به من رسید بدهید.

43 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ankunft
[ˈankʊnft]

پروازهای ورودی

43 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Abflug
[ˈapˌfluːk]

پروازهای خروجی

43 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Sicherheitscheck
[ˈzɪçɐhaɪ̯tsˌʧɛk]

بازرسی امنیتی

43 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Passkontrolle
[ˈpaskɔnˌtʀɔlə]

کنترل گذرنامه

43 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Flugsteig
[ˈfluːkˌʃtaɪ̯k]

گیت

43 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � verspätet
[fɛɐ̯ˈʃpɛːtət]

تأخیر دارد

43 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �gelandet
[ɡəˈlandət]

به زمین نشست

43 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � gestrichen
[ɡəˈʃtʀɪçn̩]

لغو شد

43 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Flug
[fluːk]

پرواز

43 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Flugnummer
[ˈfluːkˌnʊmɐ]

شماره پرواز

43 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Bordkarte
[ˈbɔʁtˌkaʁtə]

کارت پرواز

44 � � � � � � � � � Wo kann ich mein Gepäck bekommen?
[voː kan ɪç maɪ̯n ɡəˈpɛk ˌbəˈkɔmən]

از کجا می توانم اثاثیه ام را بگیرم؟

44 � � � � � � � � � � � � Ich kann mein Gepäck nicht finden.
[ɪç kan maɪ̯n ɡəˈpɛk nɪçt ˈfɪndn̩]
من نمی توانم اثاثیه ام را پیدا کنم.

44 � Ich habe beim Einchecken keinen Gepäckschein 
bekommen.

[ɪç ˈhaːbə baɪm̯ ˈaɪn̯ˌʧɛkn̩ ˈkaɪn̯ən ɡəˈpɛkˌʃaɪn̯ 
ˌbəˈkɔmən]

وقتی اثاثیه ام را تحویل دادم رسید نگرفتم.

44 � Mein Gepäck ist beschädigt, und einige Sachen 
fehlen.

[maɪn̯ ɡəˈpɛk ɪst ˌbəˈʃɛːdɪçt ʊnt ˈaɪn̯ɪɡə ˈzaχn̩ 
ˈfeːlən]

 وسایل من شکسته است و بعضی چیزهای من گم
شده است.

44 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Das ist mein Gepäck.
[das ɪst maɪ̯n ɡəˈpɛk]

این اثاثیه من است.

44 � � � � � � � � � � � � Wo sind die Gepäckschließfächer?
[voː zɪnt diː ɡəˈpɛkʃliːsˌfɛçɐ]

صندوق های اثاثیه کجاست؟

44 � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo sind die Gepäckwagen?
[voː zɪnt diː ɡəˈpɛkˌvaːɡŋ̍]

چرخ دستی های بار کجاست؟

45 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist dieser Platz?
[voː ɪst ˈdiːzɐ plaʦ]
این صندلی کجاست؟

45 � � � � � � � � Kann ich den Platz mit Ihnen tauschen?
[kan ɪç deːn plaʦ mɪt ˈiːnən ˈtaʊ̯ʃn̩]
امکان دارد جایم را با شما عوض کنم؟

45 � � � � � Würden Sie mir bitte ein Kopfkissen holen?
[ˈvʏʁdən ziː miːɐ̯ ˈbɪtə aɪ̯n ˈkɔpfˌkɪsn̩ ˈhoːlən]

آیا ممکن است یک بالش برای من بگیرید؟

45 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Eine Spucktüte, bitte.
[ˈaɪ̯nə ˈʃpʊkˌtyːtə ˈbɪtə]

لطفاً یک کیسه استفراغ به من بدهید.

45 � � � � � � � � � �Bitte geben Sie mir eine Flasche Bier.
[ˈbɪtə ˈɡeːbn̩ ziː miːɐ̯ ˈaɪ̯nə ˈflaʃə biːɐ̯]

لطفاً یک بطری آبجو به من بدهید.

45 � � � � � � � � � � � � �Bitte geben Sie mir ein Glas Wein.
[ˈbɪtə ˈɡeːbn̩ ziː miːɐ̯ aɪ̯n ɡlaːs vaɪ̯n]

لطفاً یک لیوان شراب به من بدهید.

45 � � � � � � � � Kann ich noch ein Getränk bekommen?
[kan ɪç nɔχ aɪ̯n ɡəˈtʀɛŋk ˌbəˈkɔmən]

آیا ممکن است یک نوشیدنی دیگر به من بدهید؟

45 � � � � � � � � � � Ich möchte etwas zu essen bestellen.
[ɪç ˈmœçtə ˈɛtvas ʦuː ˈɛsn̩ ˌbəˈʃtɛlən]

من می خواهم غذا سفارش بدهم.

46 � � � � � � � � � � � � � � �Ich hätte gerne einen Tee, bitte.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nən teː ˈbɪtə]

من چای می خواهم، لطفاً.

46 � � � � � � � � � � � � Ich hätte gerne einen Kaffee, bitte.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nən ˈkafe ˈbɪtə]

من قهوه می خواهم، لطفاً.

46 � � � � � � � � � � � �Wie groß wird die Verspätung sein?
[viː ɡʀoːs vɪʁt diː ˌfɛɐ̯ˈʃpɛːtʊŋ zaɪ̯n]

چقدر تأخیر خواهد داشت؟

46 � � � � � � � � � � � �Wann wird das Flugzeug abfliegen?
[van vɪʁt das ˈfluːkˌʦɔɪ̯k ˈapˌfliːɡn̩]

هواپیما کی بلند می شود؟

46 � � � � � � � � � � � � � �Wann wird das Flugzeug landen?
[van vɪʁt das ˈfluːkˌʦɔɪ̯k ˈlandn̩]

هواپیما کی می نشیند؟

46 � � � � � � � � � � �Wie lange haben wir hier Aufenthalt?
[viː ˈlaŋə ˈhaːbən viːɐ̯ hiːɐ̯ ˈaʊ̯fʔɛnthalt]

چه مدت اینجا توقف خواهیم داشت؟

46 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Mir ist schlecht.
[miːɐ̯ ɪst ʃlɛçt]

حالم خوب نیست.

46 � � � � � � � � � � � Kann ich meinen Sitz zurückstellen?
[kan ɪç ˈmaɪ̯nən zɪʦ ʦuˈʀʏkˌʃtɛlən]

آیا ممکن است پشت صندلیم را بخوابانم؟

46 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bitte anschnallen.
[ˈbɪtə ˈanˌʃnalən]

کمربندهای خود را ببندید.

46 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Sauerstoffmaske
[ˈzaʊ̯ɐʃtɔfmaskə]

ماسک اکسیژن

46 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Toilette
[to̯aˈlɛtə]

دستشویی

47  � � � � � � � � �Könnte ich einen Fahrplan bekommen?
[ˈkœntə ɪç ˈaɪ̯nən ˈfaːɐ̯ˌplaːn ˌbəˈkɔmən]
ممکن است یک برنامه حرکت به من بدهید؟

47  � � � � � � � � � � � � � � � � Ist dieser Busfahrplan aktuell?
[ɪst ˈdiːzɐ ˈbʊsˌfaːɐ̯plaːn akˈtu̯ɛl]

آیا این برنامه حرکت فعلی اتوبوس است؟

47  � � � � � � � � � � � � � � � � Ist dieser Zugfahrplan aktuell?
[ɪst ˈdiːzɐ ˈʦuːkˌfaːɐ̯plaːn akˈtu̯ɛl]

آیا این برنامه حرکت فعلی قطار است؟

47  � � � � � �Ich habe den Bus verpasst. Wann fährt der 
nächste ab?

[ɪç ˈhaːbə deːn bʊs fɛɐ̯ˈpast van fɛːɐ̯t deːɐ̯ 
ˈnɛːçstə ap]

 من اتوبوس را از دست دادم. بعدی کی حرکت می
کند؟

47  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ist das ein direkter Zug?
[ɪst das aɪ̯n ˌdiˈʀɛktɐ ʦuːk]

آیا این قطار مستقیم است؟

47  � � � � � � � � � � � � � � Gibt es hier einen Speisewagen?
[ɡiːpt ɛs hiːɐ̯ ˈaɪ̯nən ˈʃpaɪ̯zəˌvaːɡn̩]

آیا در قطار واگن رستوران هست؟

47  � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wie lange hält der Zug hier?
[viː ˈlaŋə hɛlt deːɐ̯ ʦuːk hiːɐ̯]

قطار چقدر اینجا توقف دارد؟

48 � � � � � � � � � � � � � In welchem Wagen ist mein Platz?
[ɪn ˈvɛlχəm ˈvaːɡŋ̍ ɪst maɪ̯n plaʦ]

جای من در کدام واگن است؟

48 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist mein Sitzplatz?
[voː ɪst maɪ̯n ˈzɪʦˌplaʦ]

جای من کجاست؟

48 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist mein Abteil?
[voː ɪst maɪ̯n apˈtaɪ̯l]

کوپه من کجاست؟

48 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ist dieser Platz besetzt?
[ɪst ˈdiːzɐ plaʦ bəˈzɛʦt]
آیا اینجا جای کسی است؟

48 � � � � � � � � � � � � � � � � Ich glaube, das ist mein Platz.
[ɪç ˈɡlaʊ̯bə das ɪst maɪ̯n plaʦ]
فکر می کنم اینجا جای من است.
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49 � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wie lange hält der Bus hier?
[viː ˈlaŋə hɛlt deːɐ̯ bʊs hiːɐ̯]

اتوبوس چقدر اینجا توقف دارد؟

49 � � � � � � � � � � � � � � � �Wo ist die nächste Haltestelle?
[voː ɪst diː ˈnɛːçstə ˈhaltəˌʃtɛlə]

توقف بعدی کجاست؟

49 � � � � � �An welcher Haltestelle soll ich aussteigen?
[an ˈvɛlçɐ ˈhaltəˌʃtɛlə zɔl ɪç ˈaʊ̯sˌʃtaɪ̯ɡən]

کدام ایستگاه باید پیاده شوم؟

49 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Bitte halten Sie hier an.
[ˈbɪtə ˈhaltn̩ ziː hiːɐ̯ an]

لطفاً اینجا بایستید.

49 � � � � � � � � �Wie viele Haltestellen sind es von hier?
[viː ˈfiːlə ˈhaltəˌʃtɛlən zɪnt ɛs fɔn hiːɐ̯]

چند ایستگاه از اینجا؟

49 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Gepäckfach
[ɡəˈpɛkfaχ]

جای اثاثیه مسافر

49 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Abteil
[apˈtaɪ̯l]

کوپه

49 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wagen
[ˈvaːɡŋ̍]

واگن

49 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bestimmungsort
[bəˈʃtɪmʊŋsˌʔɔʁt]

مقصد

49 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Abfahrtszeit
[ˈapfaːɐ̯ʦˌʦaɪ̯t]

زمان حرکت

49 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Strecke
[ˈʃtʀɛkə]

خط راه آهن

49 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wartesaal
[ˈvaʁtəˌzaːl]
سالن انتظار

49 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Zu den Zügen
[ʦuː deːn ˈʦyːɡn̩]

به سمت سکوها

49 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Fundbüro
[ˈfʊntbyʀo]

دفتر اشیاء پیدا شده

49 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Notbremse
[ˈnoːtˌbʀɛmzə]
ترمز اضطراری

49 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Alarm
[aˈlaʁm]

آژیر

49 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bedarfshaltestelle
[bəˈdaʁfsˌhaltəˌʃtɛlə]

درخواست توقف

49 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nachtbus
[ˈnaχtˌbʊs]

اتوبوس شبانه

50 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wo ist der Kai?
[voː ɪst deːɐ̯ kaɪ̯]

بارانداز کجاست؟

50 � � � � � � Wo kann ich an Bord des Schiffes gehen?
[voː kan ɪç an bɔʁt dɛs ˈʃɪfəs ˈɡeːən]

کجا می توانم سوار کشتی شوم؟

50 � � � � � � � � � � � Um wie viel Uhr fährt das Schiff ab?
[ʊm viː fiːl uːɐ̯ fɛːɐ̯t das ʃɪf ap]
کشتی چه ساعتی راه می افتد؟

50 � � � � � � � � � �Um wie viel Uhr kommt das Schiff an?
[ʊm viː fiːl uːɐ̯ kɔmt das ʃɪf an]
کشتی چه ساعتی پهلو می گیرد؟

50 � � � � � � � Könnten Sie mir bitte den Weg zu meiner 
Kabine zeigen?

[ˈkœntn̩ ziː miːɐ̯ ˈbɪtə deːn veːk ʦuː ˈmaɪn̯ɐ 
ˌkaˈbiːnə ˈʦaɪ̯ɡn̩]

آیا ممکن است لطفاً کابین مرا نشانم دهید؟

50 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Rettungsboot
[ˈʀɛtʊŋsˌboːt]

قایق نجات

50 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Rettungsweste
[ˈʀɛtʊŋsˌvɛstə]

جلیقه نجات

50 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kabine
[kaˈbiːnə]

کابین

50 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Deck
[dɛk]
عرشه

50 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �oberes Deck
[ˈoːbəʀəs dɛk]

عرشه بالا

50 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � unteres Deck
[ˈʊntəʀəs dɛk]

عرشه پایین

TRACK 4. HOTEL
52 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe reserviert.

[ɪç ˈhaːbə ˌʀezɛʁˈviːɐ̯t]
من اتاق رزرو کرده ام.

52 � � � � � Es ist für mich und meine Familie reserviert 
worden.

[ɛs ɪst fyːɐ̯ mɪç ʊnt ˈmaɪn̯ə ˌfaˈmiːliə̯ ˌʀezɛʁˈviːɐ̯t 
ˈvɔʁdən]

رزرو اتاق برای من و خانواده ام انجام شده است.

52 � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich hätte gerne ein Zimmer.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə aɪ̯n ˈʦɪmɐ]

من یک اتاق می خواهم.

52 � � � � � � � � � � � � � �Ich hätte gerne ein Einzelzimmer.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə aɪ̯n ˈaɪ̯nʦl̩ˌʦɪmɐ]

من یک اتاق یک نفره می خواهم.

52 � � � � � � � � � � � � Ich hätte gerne ein Doppelzimmer.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə aɪ̯n ˈdɔpl̩ˌʦɪmɐ]

من یک اتاق دونفره می خواهم.

52 � � � � � � � � �Haben Sie ein Zimmer für eine Person?
[ˈhaːbən ziː aɪ̯n ˈʦɪmɐ fyːɐ̯ ˈaɪ̯nə pɛʁˈzoːn]

آیا برای یک نفر اتاق دارید؟

52 � � � � � � Haben Sie ein Zimmer für zwei Personen?
[ˈhaːbən ziː aɪ̯n ˈʦɪmɐ fyːɐ̯ ʦvaɪ̯ ˌpɛʁˈzoːnən]

آیا برای دو نفر اتاق دارید؟

53 � � � � � � � � � � Ich hätte gerne ein Zimmer mit einem 
Doppelbett.

[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə aɪ̯n ˈʦɪmɐ mɪt ˈaɪ̯nəm ˈdɔpl̩ˌbɛt]
من یک اتاق با تخت دونفره می خواهم.

53 � � � � � � � � � � � Ich hätte gerne ein Zimmer mit zwei 
Einzelbetten.

[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə aɪ̯n ˈʦɪmɐ mɪt ʦvaɪ̯ ˈaɪ̯nʦl̩ˌbɛtn̩]
من یک اتاق با دو تخت می خواهم.

53 � � � � � � � �Könnten Sie ein zusätzliches Bett mit ins 
Zimmer stellen?

[ˈkœntn̩ ziː aɪn̯ ˈtsuːˌzɛtslɪçəs bɛt mɪt ɪns ˈʦɪmɐ 
ˈʃtɛlən]

امکان دارد یک تخت اضافی در اتاق بگذارید؟

53 � � � � � � � � � � � � � � � � � Wie viel kostet es pro Nacht?
[viː fiːl ˈkoːstət ɛs pʀoː naχt]

شبی چند است؟

53 � � � � Wie viel kostet es für Zimmer mit Frühstück?
[viː fiːl ˈkoːstət ɛs fyːɐ̯ ˈʦɪmɐ mɪt ˈfʀyːˌʃtʏk]

با تختخواب و صبحانه چند است؟

53 � � � � � � � � Ich werde dieses Zimmer für eine Nacht 
nehmen.

[ɪç ˈveːɐ̯də ˈdiːzəs ˈʦɪmɐ fyːɐ̯ ˈaɪn̯ə naχt 
ˈneːmən]

من این اتاق را برای یک شب می گیرم.

53 � � � � � � � Ich werde dieses Zimmer für eine Woche 
nehmen.

[ɪç ˈveːɐ̯də ˈdiːzəs ˈʦɪmɐ fyːɐ̯ ˈaɪn̯ə ˈvɔχə 
ˈneːmən]

من این اتاق را برای یک هفته می گیرم.

54 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Gibt es etwas Billigeres?
[ɡiːpt ɛs ˈɛtvas ˈbɪlɪɡəʀəs]

آیا چیز ارزانتر دارید؟

54 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wann ist die Abreisezeit?
[van ɪst diː ˈapʀaɪ̯zəˌʦaɪ̯t]

زمان تحویل اتاق چه ساعتی است؟

54 � � � Können Sie mir ein anderes Hotel empfehlen?
[ˈkœnən ziː miːɐ̯ aɪn̯ ˈandəʀəs hoˈtɛl 

ˌɛmˈpfeːlən]
آیا می توانید هتل دیگری را پیشنهاد کنید؟

54 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Freie Zimmer
[ˈfʀaɪ̯ə ˈʦɪmɐ]

اتاق خالی

54 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ausgebucht
[ˈaʊ̯sɡəˌbuːχt]

اتاق خالی موجود نیست

54 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Rezeption
[ˌʀeʦɛpˈʦi̯oːn]

پذیرش

54 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Portier
[ˌpɔʁˈti̯eː]

مسئول پذیرش

54 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Administrator
[ˌatminɪsˈtʀaːtoːɐ̯]

سرپرست

54 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Manager
[ˈmɛnɪʤɐ]

مدیر

55 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Zimmerservice, bitte.
[ˈʦɪmɐˌsɜːvɪs ˈbɪtə]
سرویس اتاق، لطفاً.

55 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Herein.
[hɛˈʀaɪ̯n]

بفرمایید تو.
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55 � � � � Ich würde gerne ein paar Wertsachen in das 
Schließfach legen.

[ɪç ˈvʏʁdə ˈɡɛʁnə aɪn̯ paːɐ̯ ˈveːɐ̯tˌzaχən ɪn das 
ˈʃliːsˌfaχ ˈleːɡn̩]

 من می خواهم مقداری اشیاء با ارزش را در صندوق
امانات بگذارم.

55 � � � � � � Ich hätte gerne meine Wertsachen zurück.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈmaɪ̯nə ˈveːɐ̯tˌzaχən ʦuˈʀʏk]

من می خواهم اشیاء با ارزش خود را پس بگیرم.

55 � � Könnten Sie bitte das Gepäck auf mein Zimmer 
bringen lassen?

[ˈkœntn̩ ziː ˈbɪtə das ɡəˈpɛk aʊ̯f maɪn̯ ˈʦɪmɐ 
ˈbʀɪŋən ˈlasn̩]

امکان دارد لطفاً اثاثیه مرا به اتاقم بفرستید؟

55 � Könnten Sie das Gepäck für mich aufbewahren?
[ˈkœntn̩ ziː das ɡəˈpɛk fyːɐ̯ mɪç ˈaʊ̯fbəˌvaːʀən]

آیا امکان دارد این چمدان را برای من نگه دارید؟

56 � � � � � � � � � � � � � �Bitte bringen Sie mir eine Decke.
[ˈbɪtə ˈbʀɪŋən ziː miːɐ̯ ˈaɪ̯nə ˈdɛkə]

لطفاً برای من یک پتو بیاورید.

56 � � � � � � � Bitte bringen Sie mir noch ein Handtuch.
[ˈbɪtə ˈbʀɪŋən ziː miːɐ̯ nɔχ aɪ̯n ˈhantˌtuːχ]

لطفاً برای من یک حوله دیگر بیاورید.

56 � � � � � Bitte bringen Sie mir etwas Toilettenpapier.
[ˈbɪtə ˈbʀɪŋən ziː miːɐ̯ ˈɛtvas to̯aˈlɛtn̩paˌpiːɐ̯]

لطفاً برای من مقداری دستمال توالت بیاورید.

56 � � � � � � Bitte bringen Sie mir noch ein Kopfkissen.
[ˈbɪtə ˈbʀɪŋən ziː miːɐ̯ nɔχ aɪ̯n ˈkɔpfˌkɪsn̩]

لطفاً برای من یک بالش دیگر بیاورید.

56 � � � � � � Bitte bringen Sie mir einen Aschenbecher.
[ˈbɪtə ˈbʀɪŋən ziː miːɐ̯ ˈaɪ̯nən ˈaʃn̩ˌbɛçɐ]

لطفاً برای من یک زیر سیگاری بیاورید.

56 � � � � � � � � � Zu welcher Uhrzeit gibt es Mahlzeiten?
[ʦuː ˈvɛlçɐ ˈuːɐ̯ˌʦaɪ̯t ɡiːpt ɛs ˈmaːlˌʦaɪ̯tn̩]

در چه ساعاتی غذا داده می شود؟

56 � � � � � � � � � Ich würde gerne für morgen Frühstück 
bestellen.

[ɪç ˈvʏʁdə ˈɡɛʁnə fyːɐ̯ ˈmɔʁɡŋ̍ ˈfʀyːˌʃtʏk 
ˌbəˈʃtɛlən]

من می خواهم صبحانه فردا را سفارش دهم.

56 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist das Restaurant?
[voː ɪst das ˌʀɛstoˈʀãː]

رستوران کجاست؟

56 � � � � � � � � � � � � � � � � Gibt es hier eine Imbissstube?
[ɡiːpt ɛs hiːɐ̯ ˈaɪ̯nə ˈɪmbɪsˌʃtuːbə]
آیا در اینجا ساندویچ فروشی هست؟

57  � Kann ich laufen oder sollte ich ein Taxi nehmen?
[kan ɪç ˈlaʊ̯fn̩ ˈoːdɐ ˈzɔltə ɪç aɪ̯n ˈtaksi ˈneːmən]

آیا می توانم پیاده بروم یا باید تاکسی بگیرم؟

57  � � � � � � � � � � �Gibt es Telefonnachrichten für mich?
[ɡiːpt ɛs tɛˈlɛfɔːnˌnaːχʀɪçtn̩ fyːɐ̯ mɪç]

آیا من پیغام تلفنی دارم؟

57  � � � � � � � � � � � Gibt es irgendwelche Post für mich?
[ɡiːpt ɛs ˈɪʁɡn̩tˌvɛlçə pɔst fyːɐ̯ mɪç]

آیا من نامه دارم؟

57  � � � � Bitte geben Sie mir eine Visitenkarte mit der 
Hoteladresse.

[ˈbɪtə ˈɡeːbn̩ ziː miːɐ̯ ˈaɪn̯ə viˈziːtn̩ˌkaʁtə mɪt 
deːɐ̯ hoˈtɛlaˌdʀɛsə]

 لطفاً یک کارت ویزیت را که نشانی هتل روی آن
نوشته شده باشد به من بدهید.

57  � � � � � � � � � � Ich würde das gerne waschen lassen.
[ɪç ˈvʏʁdə das ˈɡɛʁnə ˈvaʃn̩ ˈlasn̩]

من می خواهم این را بشویید.

57  � � � Könnten Sie bitte diese Sachen zur Wäscherei 
schicken?

[ˈkœntn̩ ziː ˈbɪtə ˈdiːzə ˈzaχn̩ tsuːɐ̯ ˌvɛʃəˈʀaɪ ̯
ˈʃɪkn̩]

 آیا امکان دارد این لباس ها را به خشکشویی
بفرستید؟

57  � � � � � �Bitte reinigen und bügeln Sie dieses Kleid.
[ˈbɪtə ˈʀaɪ̯nɪɡŋ̍ ʊnt ˈbyːɡl̩n ziː ˈdiːzəs klaɪ̯t]

امکان دارد این لباس زنانه را خشکشویی و اتو کنید؟

58 � � � � � � � � � � � � Wie ist Ihre internationale Vorwahl?
[viː ɪst ˈiːʀə ˌɪntɐnaʦi̯oˈnaːlə ˈfoːɐ̯ˌvaːl]
آیا می دانید کد بین المللی شما چیست؟

58 � � � � � � � � � � � Können Sie diesen Fleck entfernen?
[ˈkœnən ziː ˈdiːzən flɛk ˌɛntˈfɛʁnən]

آیا می توانید این لکه را پاک کنید؟

58 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Bitte bügeln Sie das.
[ˈbɪtə ˈbyːɡl̩n ziː das]

لطفاً این را اتو کنید.

58 � � � � � � � �Wann werden meine Sachen fertig sein?
[van ˈveːɐ̯dn̩ ˈmaɪ̯nə ˈzaχn̩ ˈfɛʁtɪç ˈfɛʁtɪk zaɪ̯n]

لباس هایم کی آماده خواهند شد؟

58 � � � � � � � � � � � � � Bitte räumen Sie das Zimmer auf.
[ˈbɪtə ˈʀɔɪ̯mən ziː das ˈʦɪmɐ aʊ̯f]

لطفاً این اتاق را مرتب کنید.

58 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bitte rufen Sie ein Taxi.
[ˈbɪtə ˈʀuːfn̩ ziː aɪ̯n ˈtaksi]

امکان دارد لطفاً یک تاکسی صدا کنید؟

58 � � � � � � � � � �Wie lange fährt man mit dem Taxi zum 
Flughafen?

[viː ˈlaŋə fɛːɐ̯t man mɪt deːm ˈtaksi tsʊm 
ˈfluːkˌhaːfn̩]

تا فرودگاه با تاکسی چقدر طول می کشد؟

59 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bitte nicht stören.
[ˈbɪtə nɪçt ˈʃtøːʀən]

مزاحم نشوید.

59 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Halbpension
[ˈhalppaŋˌzi̯oːn]

تخت خواب، صبحانه و شام

59 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Zimmer mit Frühstück
[ˈʦɪmɐ mɪt ˈfʀyːˌʃtʏk]
تخت خواب و صبحانه

59 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Vollpension
[ˈfɔlpaŋˌzi̯oːn]

اتاق با غذا

59 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Alles eingeschlossen
[ˈaləs ˈaɪ̯nɡəˌʃlɔsn̩]

شامل همه چیز

59 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Restaurant
[ʀɛstoˈʀãː]

رستوران

59 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bar
[baːɐ̯]

بار

59 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Café
[kaˈfeː]

کافه

59 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Fahrstuhl
[ˈfaːɐ̯ˌʃtuːl]

آسانسور

59 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Souvenirladen
[zuvəˈni:ɐ̯ˌlaːdn̩]

مغازه سوغات فروشی

59 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Schwimmbad
[ˈʃvɪmbaːt]
استخر شنا

59 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Gepäckträger
[ɡəˈpɛkˌtʀɛːɡɐ]

باربر

59 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Zimmermädchen
[ˈʦɪmɐˌmɛːtçən]

خدمتکار

59 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Information
[ɪnfɔʁmaˈʦi̯oːn]

اطلاعات

59 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wäscherei
[vɛʃəˈʀaɪ̯]

خشکشویی

59 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bewachter Parkplatz
[bəˈvaχtɐ ˈpaʁkˌplaʦ]

پارکینگ دارای نگهبان

59 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Internetzugang
[ˈɪntɐnɛtˌʦuːɡaŋ]

دسترسی به اینترنت

59 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Minibar
[ˈmɪniˌbaːɐ̯]

مینی بار

59 � � � � � � � � � � � � � � � Hat das Hotel Kabelfernsehen?
[hat das hoˈtɛl ˈkaːbl̩ˌfɛʁnˌzeːən]

آیا هتل تلویزیون کابلی دارد؟

59 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Hat das Hotel eine Sauna?
[hat das hoˈtɛl ˈaɪ̯nə ˈzaʊ̯na]

آیا هتل سونا دارد؟

59 � � � � � � � � � � � � � � � � � �Hat das Hotel ein Parkhaus?
[hat das hoˈtɛl aɪ̯n ˈpaʁkˌhaʊ̯s]

آیا هتل گاراژ دارد؟

59 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist der Notausgang?
[voː ɪst deːɐ̯ ˈnoːtʔaʊ̯sˌɡaŋ]
راه خروج اضطراری کجاست؟

60 � � � � � � � Ich habe ein Problem in meinem Zimmer.
[ɪç ˈhaːbə aɪ̯n pʀoˈbleːm ɪn ˈmaɪ̯nəm ˈʦɪmɐ]

من در اتاقم مشکلی دارم.

60 � � � � � � � � � �Es riecht schlecht in meinem Zimmer.
[ɛs ʀiːχt ʃlɛçt ɪn ˈmaɪ̯nəm ˈʦɪmɐ]

توی اتاقم بوی بدی می آید.

60 � � � � � � � � � � � � � � Der Fernseher funktioniert nicht.
[deːɐ̯ ˈfɛʁnˌzeːɐ ˌfʊŋkʦi̯oˈniːɐ̯t nɪçt]

تلویزیون کار نمی کند.

60 � � � � � � � � � � � � � � � � Das Telefon funktioniert nicht.
[das ˌtɛlɛˈfɔːn ˌfʊŋkʦi̯oˈniːɐ̯t nɪçt]

تلفن کار نمی کند.

60 � � � � � � � � � � � � � � Der Schlüssel funktioniert nicht.
[deːɐ̯ ˈʃlʏsl̩ ˌfʊŋkʦi̯oˈniːɐ̯t nɪçt]

کلید کار نمی کند.

60 � � � � � � � � � � � � � � � Der Schalter funktioniert nicht.
[deːɐ̯ ˈʃaltɐ ˌfʊŋkʦi̯oˈniːɐ̯t nɪçt]

کلید برق کار نمی کند.
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61  � � � � � � � � � � � � Der Kühlschrank funktioniert nicht.
[deːɐ̯ ˈkyːlˌʃʀaŋk ˌfʊŋkʦi̯oˈniːɐ̯t nɪçt]

یخچال کار نمی کند.

61  � � � � � � � � � � � � Die Klimaanlage funktioniert nicht.
[diː ˈkliːmaˌʔanlaːɡə ˌfʊŋkʦi̯oˈniːɐ̯t nɪçt]

سیستم تهویه مطبوع کار نمی کند.

61  � � � � � � � � � � � � � � � � Die Dusche funktioniert nicht.
[diː ˈduːʃə ˌfʊŋkʦi̯oˈniːɐ̯t nɪçt]

دوش کار نمی کند.

61  � � � � � � � � � � � � � � � � � Es gibt kein warmes Wasser.
[ɛs ɡiːpt kaɪ̯n ˈvaʁməs ˈvasɐ]

آب گرم نیست.

61  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Der Abfluss ist verstopft.
[deːɐ̯ ˈapˌflʊs ɪst fɛɐ̯ˈʃtɔpft]

دستشویی گرفته است.

61  � � � � � � � � � � � � Das Fenster lässt sich nicht öffnen.
[das ˈfɛnstɐ lɛst zɪç sɪç nɪçt ˈœfnən]

پنجره باز نمی شود.

61  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Das Fenster schließt nicht.
[das ˈfɛnstɐ ʃliːst nɪçt]
پنجره بسته نمی شود.

61  � � � � � � � � � � � � �In meinem Zimmer ist es zu warm.
[ɪn ˈmaɪ̯nəm ˈʦɪmɐ ɪst ɛs ʦuː vaʁm]

اتاق من خیلی گرم است.

62 � � � � � � � � � � � � � � In meinem Zimmer ist es zu kalt.
[ɪn ˈmaɪ̯nəm ˈʦɪmɐ ɪst ɛs ʦuː kalt]

اتاق من خیلی سرد است.

62 � � � � � � � � � � In diesem Zimmer gibt es Ungeziefer.
[ɪn ˈdiːzəm ˈʦɪmɐ ɡiːpt ɛs ˈʊnɡəˌʦiːfɐ]

در این اتاق حشره است.

62 � � � � � � � Ich würde gerne mein Zimmer wechseln.
[ɪç ˈvʏʁdə ˈɡɛʁnə maɪ̯n ˈʦɪmɐ ˈvɛksl̩n]

من می خواهم اتاقم را عوض کنم.

62 � � � �Ich warte immer noch auf das Frühstück, das 
ich bestellt habe. 

[ɪç ˈvaʁtə ˈɪmɐ nɔχ aʊ̯f das ˈfʀyːˌʃtʏk das ɪç 
bəˈʃtɛlt ˈhaːbə] 

 من هنوز منتظر صبحانه ای هستم که سفارش داده
ام.

62 � � � � � � � � � Mein Zimmer wurde nicht aufgeräumt.
[maɪ̯n ˈʦɪmɐ ˈvʊʁdə nɪçt ˈaʊ̯fɡəˌʀɔɪ̯mt]

اتاق من تمیز و مرتب نشده است.

62 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Kühlschrank
[ˈkyːlˌʃʀaŋk]

یخچال

62 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Lampe
[ˈlampə]

لامپ

62 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Klimaanlage
[ˈkliːmaˌʔanlaːɡə]

تهویه مطبوع

62 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Heizung
[ˈhaɪ̯ʦʊŋ]

سیستم گرمایشی

62 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Hahn
[haːn]

شیر آب

62 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Waschbecken
[ˈvaʃˌbɛkn̩]

لگن دستشویی

62 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Dusche
[ˈduːʃə]

دوش

62 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Schalter
[ˈʃaltɐ]

کلید برق

62 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Fernseher
[ˈfɛʁnˌzeːɐ]

تلویزیون

62 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Telefon
[tɛˌlɛfɔːn]

تلفن

63 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich reise ab.
[ɪç ˈʀaɪ̯zə ap]

من دارم اتاق را تحویل می دهم.

63 � � � � � � � � � �Ich möchte einen Tag früher abreisen.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nən taːk ˈfʀyːɐ ˈapˌʀaɪ̯zn̩]

من می خواهم یک روز زودتر بروم.

63 � � � Ich möchte meinen Aufenthalt um einige Tage 
verlängern.

[ɪç ˈmœçtə ˈmaɪn̯ən ˈaʊ̯fʔɛnthalt ʊm ˈaɪn̯ɪɡə 
ˈtaːɡə fɛɐ̯ˈlɛŋɐn]

من می خواهم اقامتم را چند روز دیگر تمدید کنم.

63 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kann ich später zahlen?
[kan ɪç ˈʃpɛːtɐ ˈʦaːlən]

آیا می توانم بعداً پرداخت کنم؟

64 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich werde bar zahlen.
[ɪç ˈveːɐ̯də baːɐ̯ ˈʦaːlən]

من نقد پرداخت می کنم.

64 � � � � � � � � � � � � � �Ich werde mit Kreditkarte zahlen.
[ɪç ˈveːɐ̯də mɪt kʀeˈdiːtˌkaʁtə ˈʦaːlən]

من با کارت اعتباری پرداخت می کنم.

64 � � � � � � � � � � � � � � � Kann ich die Rechnung haben?
[kan ɪç diː ˈʀɛçnʊŋ ˈhaːbən]

امکان دارد صورتحساب را به من بدهید؟

64 � � � Wie viel wurde mir für die Minibar berechnet?
[viː fiːl ˈvʊʁdə miːɐ̯ fyːɐ̯ diː ˈmɪniˌbaːɐ̯ 

ˌbəˈʀɛçnət]
هزینه مینی بار من چقدر شد؟

64 � � � � � � Wie viel wurde mir für den Zimmerservice 
berechnet?

[viː fiːl ˈvʊʁdə miːɐ̯ fyːɐ̯ deːn ˈʦɪmɐˌsɜːvɪs 
ˌbəˈʀɛçnət]

هزینه سرویس اتاق من چقدر شد؟

64 � � � � � � � � �Es tut mir leid, aber das ist nicht meine 
Unterschrift.

[ɛs tuːt miːɐ̯ laɪt̯ ˈaːbɐ das ɪst nɪçt ˈmaɪn̯ə 
ˈʊntɐˌʃʀɪft]

متأسفم، این امضای من نیست.

65 � � � � � � � � � � � � � Akzeptieren Sie eine Kreditkarte?
[ˌakʦɛpˈtiːʀən ziː ˈaɪ̯nə kʀeˈdiːtˌkaʁtə]

آیا کارت اعتباری قبول می کنید؟

65 � � � � � � � � � � � � � � � Akzeptieren Sie Reiseschecks?
[ˌakʦɛpˈtiːʀən ziː ˈʀaɪ̯zəˌʃɛks]

آیا چک مسافرتی قبول می کنید؟

65 � � � � � � � � � � � � � � � Bitte bestellen Sie mir ein Taxi.
[ˈbɪtə bəˈʃtɛlən ziː miːɐ̯ aɪ̯n ˈtaksi]

لطفاً یک تاکسی برای من سفارش دهید.

65 � � � � � � � � � � � � � � Mein Aufenthalt hat mir gefallen.
[maɪ̯n ˈaʊ̯fʔɛnthalt hat miːɐ̯ ˌɡəˈfalən]

من از اقامتم لذت بردم.

66 � � � Ich möchte eine Wohnung zum Mieten finden.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nə ˈvoːnʊŋ tsʊm ˈmiːtn̩ ˈfɪndn̩]
من می خواهم یک آپارتمان برای اجاره پیدا کنم.

66 � � � � � � � � Ich möchte ein Haus zum Mieten finden.
[ɪç ˈmœçtə aɪ̯n haʊ̯s tsʊm ˈmiːtn̩ ˈfɪndn̩]
من می خواهم یک خانه برای اجاره پیدا کنم.

66 � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wie hoch ist die Anzahlung?
[viː hoːχ ɪst diː ˈanˌʦaːlʊŋ]

پیش پرداخت چقدر است؟

66 � � � � � � � � � � � � � � � � � Wie hoch ist die Monatsrate?
[viː hoːχ ɪst diː ˈmoːnaʦˌʀaːtə]

نرخ ماهانه چقدر است؟

66 � � � � � � � � � Wo können wir die Schlüssel abholen?
[voː ˈkœnən viːɐ̯ diː ˈʃlʏsl̩ ˈapˌhoːlən]

کلیدها را باید از کجا بگیریم؟

67  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist der Stromzähler?
[voː ɪst deːɐ̯ ˈʃtʀoːmˌʦɛːlɐ]

کنتور برق کجاست؟

67  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist der Boiler?
[voː ɪst deːɐ̯ ˈbɔɪ̯lɐ]

آبگرمکن کجاست؟

67  � � � � � � � � � � � � � � � � � � Gibt es Ersatzsicherungen?
[ɡiːpt ɛs ɛɐ̯ˈzaʦˌzɪçəʀʊŋən]

آیا فیوز یدکی هست؟

67  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Herd
[heːɐ̯t]

اجاق

67  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bratpfanne
[ˈbʀaːtˌpfanə]

ماهیتابه

67  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Teller
[ˈtɛlɐ]

ظروف

67  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ofen
[ˈoːfn̩]

فر

67  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Decken
[ˈdɛkn̩]

پتو

67  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Tisch
[tɪʃ]
میز

67  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Stühle
[ˈʃtyːlə]

صندلی ها

68 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wie funktioniert der Herd?
[viː ˌfʊŋkʦi̯oˈniːɐ̯t deːɐ̯ heːɐ̯t]

اجاق گاز چطور کار می کند؟

68 � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wie funktioniert der Boiler?
[viː ˌfʊŋkʦi̯oˈniːɐ̯t deːɐ̯ ˈbɔɪ̯lɐ]

آبگرمکن چطور کار می کند؟

68 � � � � � � � � � � � Der Wasserkessel funktioniert nicht.
[deːɐ̯ ˈvasɐkɛsl̩ ˌfʊŋkʦi̯oˈniːɐ̯t nɪçt]

کتری خراب است.

68 � � � � � � � � � � � � � � � � � Der Boiler funktioniert nicht.
[deːɐ̯ ˈbɔɪ̯lɐ ˌfʊŋkʦi̯oˈniːɐ̯t nɪçt]

مخزن آبگرمکن خراب است.
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68 � � � � � � � � � � Der Gefrierschrank funktioniert nicht.
[deːɐ̯ ɡəˈfʀiːɐ̯ˌʃʀaŋk ˌfʊŋkʦi̯oˈniːɐ̯t nɪçt]

یخچال خراب است.

68 � � � � � � � � � Die Waschmaschine funktioniert nicht.
[diː ˈvaʃmaˌʃiːnə ˌfʊŋkʦi̯oˈniːɐ̯t nɪçt]

ماشین لباسشویی خراب است.

TRACK 5. STADTVERKEHR
70 � � � � � � � � � � � � �Wo ist die nächste Bushaltestelle?

[voː ɪst diː ˈnɛːçstə ˈbʊshaltəˌʃtɛlə]
نزدیکترین ایستگاه اتوبوس کجاست؟

70 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Fährt dieser Bus dorthin?
[fɛːɐ̯t ˈdiːzɐ bʊs ˈdɔʁthɪn]

آیا این اتوبوس آنجا می رود؟

70 � � � � � � � � � � � Welcher Bus fährt in die Innenstadt?
[ˈvɛlçɐ bʊs fɛːɐ̯t ɪn diː ˈɪnənˌʃtat]

کدام اتوبوس به مرکز شهر می رود؟

70 � � � � � � � � � � � � �Welcher Bus fährt zum Flughafen?
[ˈvɛlçɐ bʊs fɛːɐ̯t tsʊm ˈfluːkˌhaːfn̩]

کدام اتوبوس به فرودگاه می رود؟

70 � � � � � � Um wie viel Uhr fährt der nächste Bus zum 
Flughafen?

[ʊm viː fiːl uːɐ̯ fɛːɐ̯t deːɐ̯ ˈnɛːçstə bʊs tsʊm 
ˈfluːkˌhaːfn̩]

 اتوبوس بعدی برای فرودگاه چه ساعتی حرکت می
کند؟

70 � � � � � � � � Um wie viel Uhr fährt der letzte Bus zum 
Flughafen?

[ʊm viː fiːl uːɐ̯ fɛːɐ̯t deːɐ̯ ˈlɛʦtə bʊs tsʊm 
ˈfluːkˌhaːfn̩]

 اتوبوس آخر برای فرودگاه چه ساعتی حرکت می
کند؟

70 � � � � � � � � � � � �Wo ist die nächste U-Bahn-Station?
[voː ɪst diː ˈnɛːçstə ˈuːbaːnʃtaˌʦi̯oːn]

نزدیکترین ایستگاه مترو کجاست؟

71  � � � � � � � � � Wo kann ich einen Fahrschein kaufen?
[voː kan ɪç ˈaɪ̯nən ˈfaːɐ̯ˌʃaɪ̯n ˈkaʊ̯fn̩]

از کجا می توانم بلیط بخرم؟

71  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Was kostet eine Fahrt?
[vas ˈkoːstət ˈaɪ̯nə faːɐ̯t]

کرایه چقدر است؟

71  � � � � � � Wie lange ist ein Hin- und Rückfahrschein 
gültig?

[viː ˈlaŋə ɪst aɪ̯n ˈhɪn ʊnt ˈʀʏkˌfaːɐ̯ˌʃaɪ̯n ˈɡʏltɪç]
یک بلیط رفت و برگشت چه مدت اعتبار دارد؟

71  � � � � � � � � � � � � � � � � � � Gibt es einen Gruppentarif?
[ɡiːpt ɛs ˈaɪ̯nən ˈɡʀʊpn̩taˌʀiːf]
آیا نرخ گروهی هم وجود دارد؟

71  � � � � � � � � � Wie hoch ist der Fahrpreis bis dorthin?
[viː hoːχ ɪst deːɐ̯ ˈfaːɐ̯ˌpʀaɪ̯s bɪs ˈdɔʁthɪn]

کرایه تا این محل چقدر است؟

71  � � � � � � � � � � � � Kann ich eine Monatskarte kaufen?
[kan ɪç ˈaɪ̯nə ˈmoːnaʦˌkaʁtə ˈkaʊ̯fn̩]

آیا می توانم یک بلیط ماهانه بخرم؟

71  � � � � � � � � � � � Kann ich eine Wochenkarte kaufen?
[kan ɪç ˈaɪ̯nə ˈvɔχn̩ˌkaʁtə ˈkaʊ̯fn̩]

آیا می توانم یک بلیط هفتگی بخرم؟

72  � � � � � � � � Muss ich für mein Gepäck extra zahlen?
[mʊs ɪç fyːɐ̯ maɪ̯n ɡəˈpɛk ˈɛkstʀa ˈʦaːlən]

آیا باید برای وسایلم مبلغ اضافی بپردازم؟

72  � � � � Bitte sagen Sie mir, wo ich aussteigen muss.
[ˈbɪtə ˈzaːɡŋ̩ ziː miːɐ̯ voː ɪç ˈaʊ̯sˌʃtaɪ̯ɡən mʊs]

لطفاً به من بگویید کجا پیاده شوم.

72  � � � � � � � � � � � � � Ich möchte hier aussteigen, bitte.
[ɪç ˈmœçtə hiːɐ̯ ˈaʊ̯sˌʃtaɪ̯ɡən ˈbɪtə]

لطفاً مرا اینجا پیاده کنید.

72  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nächste Haltestelle, bitte.
[ˈnɛːçstə ˈhaltəˌʃtɛlə ˈbɪtə]

ایستگاه بعدی، لطفاً.

72  � � � � � � �Ich möchte diesen Fahrschein stornieren.
[ɪç ˈmœçtə ˈdiːzən ˈfaːɐ̯ˌʃaɪ̯n ˌʃtɔʁˈniːʀən]

می خواهم این بلیط را باطل کنم.

72  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Erwachsener
[ɛɐ̯ˈvaksənɐ]

بزرگسال

72  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kind
[kɪnt]
کودک

72  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Reisebus
[ˈʀaɪ̯zəˌbʊs]

اتوبوس

72  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Schaffner
[ˈʃafnɐ]

مسئول بلیط

72  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Fahrpreis
[ˈfaːɐ̯ˌpʀaɪ̯s]

کرایه

72  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Fahrschein
[ˈfaːɐ̯ˌʃaɪ̯n]

بلیط

72  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bushaltestelle
[ˈbʊshaltəˌʃtɛlə]
ایستگاه اتوبوس

72  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � U-Bahn-Streckenkarte
[ˈuːˌbaːn ˈʃtʀɛkn̩ˌkaʁtə]

نقشه مترو

72  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Fahrplan
[ˈfaːɐ̯ˌplaːn]
جدول زمانی

72  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Transfer/Verbindung
[tʀansˈfeːɐ̯ / fɛɐ̯ˈbɪndʊŋ]

انتقال/تعویض وسیله نقلیه

72  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kein Eingang
[kaɪ̯n ˈaɪ̯nˌɡaŋ]

ورود ممنوع

73 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wo ist ein Taxistand?
[voː ɪst aɪ̯n ˈtaksiˌʃtant]
ایستگاه تاکسی کجاست؟

73 � � � � � � � Würden Sie bitte ein Taxi für mich rufen?
[ˈvʏʁdən ziː ˈbɪtə aɪ̯n ˈtaksi fyːɐ̯ mɪç ˈʀuːfn̩]
آیا ممکن است برای من یک تاکسی صدا کنید؟

73 � � � � � � � � � � � � � � � Ich möchte jetzt ein Taxi haben.
[ɪç ˈmœçtə jɛʦt aɪ̯n ˈtaksi ˈhaːbən]

من همین حالا تاکسی می خواهم.

73 � � � � � � Ich möchte in einer Stunde ein Taxi haben.
[ɪç ˈmœçtə ɪn ˈaɪ̯nɐ ˈʃtʊndə aɪ̯n ˈtaksi ˈhaːbən]

من یک ساعت دیگر تاکسی می خواهم.

73 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Sind Sie frei?
[zɪnt ziː fʀaɪ̯]

آیا آزاد هستید؟

73 � � � � � � � � � � Fahren Sie mich bitte zum Flughafen.
[ˈfaːʀən ziː mɪç ˈbɪtə tsʊm ˈfluːkˌhaːfn̩]

لطفاً مرا به فرودگاه ببرید.

73 � � � � � � � � � Fahren Sie mich bitte zu diesem Hotel.
[ˈfaːʀən ziː mɪç ˈbɪtə ʦuː ˈdiːzəm hoˈtɛl]

لطفاً مرا به این هتل ببرید.

74  � � � � � � � � � � � � � � � � Fahren Sie mich bitte dorthin.
[ˈfaːʀən ziː mɪç ˈbɪtə ˈdɔʁthɪn]

لطفاً مرا آنجا ببرید.

74  � � � � � � � � Fahren Sie mich bitte in die Innenstadt.
[ˈfaːʀən ziː mɪç ˈbɪtə ɪn diː ˈɪnənˌʃtat]

لطفاً مرا به مرکز شهر ببرید.

74  � � � � � � �Wie viel kostet eine Fahrt zum Flughafen?
[viː fiːl ˈkoːstət ˈaɪ̯nə faːɐ̯t tsʊm ˈfluːkˌhaːfn̩]

کرایه تا فرودگاه چقدر می شود؟

74  � � � � � � � � Wie viel kostet eine Fahrt zum Bahnhof?
[viː fiːl ˈkoːstət ˈaɪ̯nə faːɐ̯t tsʊm ˈbaːnˌhoːf]

کرایه تا ایستگاه قطار چقدر می شود؟

74  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Zu viel.
[ʦuː fiːl]

خیلی زیاد است.

74  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Auf direktem Weg.
[aʊ̯f ˌdiˈʀɛktəm veːk]

مستقیم ترین مسیر.

75 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Fahren Sie langsamer.
[ˈfaːʀən ziː ˈlaŋˌzaːmɐ]

سرعت خود را کم کنید.

75 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nach rechts.
[naːχ ʀɛçʦ]

به راست.

75 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nach links.
[naːχ lɪŋks]

به چپ.

75 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Halten Sie hier an.
[ˈhaltən ziː hiːɐ̯ an]

اینجا بایستید.

75 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Können Sie warten?
[ˈkœnən ziː ˈvaʁtən]

می توانید منتظر شوید؟

75 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wie viel schulde ich?
[viː fiːl ˈʃʊldə ɪç]

چه قدر باید بپردازم؟

75 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Das ist für Sie.
[das ɪst fyːɐ̯ ziː]

این برای شماست.

75 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Mein Wechselgeld, bitte.
[maɪ̯n ˈvɛksl̩ˌɡɛlt ˈbɪtə]

بقیه پولم، لطفاً.

76 � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich möchte ein Auto mieten.
[ɪç ˈmœçtə aɪ̯n ˈaʊ̯to ˈmiːtən]

من می خواهم یک ماشین کرایه کنم.

76 � � � � � � � � � � � � � � Ich möchte ein Motorrad mieten.
[ɪç ˈmœçtə aɪ̯n ˈmoːtoːɐ̯ˌʀaːt ˈmiːtən]

من می خواهم یک موتورسیکلت کرایه کنم.

76 � � � � � � � � � � Ich möchte einen Motorroller mieten.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nən ˈmoːtoːɐ̯ˌʀɔlɐ ˈmiːtən]
من می خواهم یک موتور اسکوتر کرایه کنم.

76 � � � � � � � � � Ich möchte ein Auto mit Fahrer mieten.
[ɪç ˈmœçtə aɪ̯n ˈaʊ̯to mɪt ˈfaːʀɐ ˈmiːtən]

من می خواهم یک ماشین با راننده کرایه کنم.
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76 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ein Automatikgetriebe
[aɪ̯n aʊ̯toˈmaːtɪkɡəˌtʀiːbə]

دنده اتوماتیک

76 � � � � � � � Welche Dokumente soll ich dabeihaben?
[ˈvɛlçə ˌdokuˈmɛntə zɔl ɪç daˑˈbaɪ̯ˌhaːbən]

چه مدارکی باید همراه من باشد؟

76 � � � � � Das ist meine internationale Fahrerlaubnis.
[das ɪst ˈmaɪn̯ə ˌɪntɐnaʦio̯ˈnaːlə 

ˈfaːɐ̯ʔɛɐ̯ˌlaʊ̯pnɪs]
این مجوز بین المللی رانندگی من است.

76 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Was kostet es pro Tag?
[vas ˈkoːstət ɛs pʀoː taːk]
کرایه روزانه چقدر می شود؟

77 � � � � � � � � � � � � � � Was kostet es pro Wochenende?
[vas ˈkoːstət ɛs pʀoː ˈvɔχn̩ˌʔɛndə]

کرایه آخر هفته ای چقدر می شود؟

77 � � � � � � � � � � � � � � � � �Was kostet es pro Kilometer?
[vas ˈkoːstət ɛs pʀoː ˌkiloˈmeːtɐ]

کرایه کیلومتری چقدر می شود؟

77 � Schließt dieser Preis eine Versicherung mit ein?
[ʃliːst ˈdiːzɐ pʀaɪ̯s ˈaɪ̯nə ˌfɛɐ̯ˈzɪçəʀʊŋ mɪt aɪ̯n]

آیا این قیمت شامل بیمه است؟

77 � � � � � � � � Wie lang ist der minimale Mietzeitraum?
[viː laŋ ɪst deːɐ̯ miniˈmaːlə ˈmiːtˌʦaɪ̯tˌʀaʊ̯m]

حد اقل زمان کرایه چقدر است؟

77 � � � � � � � � � � � � � � � � Muss ich eine Kaution zahlen?
[mʊs ɪç ˈaɪ̯nə kaʊ̯ˈʦi̯oːn ˈʦaːlən]

آیا باید مبلغی را به عنوان ودیعه بپردازم؟

77 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ist das Auto betankt?
[ɪst das ˈaʊ̯to bəˈtaŋkt]

آیا ماشین بنزین دارد؟

77 � � � � �Wie viel muss man für zusätzliche Kilometer 
bezahlen?

[viː fiːl mʊs man fyːɐ̯ ˈtsuːˌzɛtslɪçə ˌkiloˈmeːtɐ 
ˌbəˈʦaːlən]

برای کیلومترهای بیشتر چقدر هزینه خواهد داشت؟

77 � � � � � � � � � � � � � � � Welchen Kraftstoff braucht es?
[ˈvɛlçn̩ ˈkʀaftˌʃtɔf bʀaʊ̯χt ɛs]

چه نوع سوختی مصرف می کند؟

78  � � � � � � � � Ich würde das Auto gerne ausprobieren.
[ɪç ˈvʏʁdə das ˈaʊ̯to ˈɡɛʁnə ˈaʊ̯spʀoˌbiːʀən]

مایلم ماشین را امتحان کنم.

78  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wo kann ich es abgeben?
[voː kan ɪç ɛs ˈapˌɡeːbən]
کجا می توانم آن را برگردانم؟

78  � � � � � � � � � Soll ich das Auto vollgetankt abgeben?
[zɔl ɪç das ˈaʊ̯to ˈfɔlɡəˌtaŋkt ˈapˌɡeːbən]

آیا باید ماشین را با باک پر بازگردانم؟

78  � � � � Bitte schicken Sie ein Auto zu meinem Hotel.
[ˈbɪtə ˈʃɪkn̩ ziː aɪ̯n ˈaʊ̯to ʦuː ˈmaɪ̯nəm hoˈtɛl]

لطفاً یک ماشین به هتل من بفرستید.

78  � �Ich möchte eine Autoversicherung abschließen.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nə ˈaʊ̯tofɛɐ̯ˌzɪçəʀʊŋ ˈapˌʃliːsn̩]

می خواهم خسارت بیمه ماشین دریافت کنم.

78  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Autoverleih
[ˈaʊ̯tofɛɐ̯ˌlaɪ̯]
کرایه ماشین

78  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Mietvertrag
[ˈmiːtfɛɐ̯ˌtʀaːk]

توافق نامه کرایه

78  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Tank
[taŋk]

باک

78  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Versicherung
[fɛɐ̯ˈzɪçəʀʊŋ]

بیمه

79 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wo kann ich parken?
[voː kan ɪç ˈpaʁkn̩]

کجا می توانم پارک کنم؟

79 � � � � � � � � � � � � � � Wie lange kann ich hier parken?
[viː ˈlaŋə kan ɪç hiːɐ̯ ˈpaʁkn̩]

چه مدت می توانم اینجا پارک کنم؟

79 � � � � � � � � Muss ich hier für das Parken bezahlen?
[mʊs ɪç hiːɐ̯ fyːɐ̯ das ˈpaʁkn̩ ˌbəˈʦaːlən]

آیا باید برای پارک در اینجا مبلغی بپردازم؟

79 � � � � � � � � � � � � � � � Wie ist die Gebühr pro Stunde?
[viː ɪst diː ɡəˈbyːɐ̯ pʀoː ˈʃtʊndə]

هزینه ساعتی چقدر است؟

79 � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wie ist die Gebühr pro Tag?
[viː ɪst diː ɡəˈbyːɐ̯ pʀoː taːk]

هزینه روزانه چقدر است؟

79 � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist das nächste Parkhaus?
[voː ɪst das ˈnɛːçstə ˈpaʁkˌhaʊ̯s]

نزدیکترین گاراژ کجاست؟

79 � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist der nächste Parkplatz?
[voː ɪst deːɐ̯ ˈnɛːçstə ˈpaʁkˌplaʦ]

نزدیکترین پارکینگ کجاست؟

80 � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist die nächste Tankstelle?
[voː ɪst diː ˈnɛːçstə ˈtaŋkˌʃtɛlə]
نزدیکترین پمپ بنزین کجاست؟

80 � � � � � � � � � � � � � Wo ist die Einfahrt zur Autobahn?
[voː ɪst diː ˈaɪ̯nˌfaːɐ̯t tsuːɐ̯ ˈaʊ̯toˌbaːn]

خروجی به بزرگراه کجاست؟

80 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wohin führt diese Straße?
[voˈhɪn fyːɐ̯t ˈdiːzə ˈʃtʀaːsə]

این جاده به کجا می رود؟

80 � � � � �Können Sie mir auf der Karte zeigen, wo ich 
bin?

[ˈkœnən ziː miːɐ̯ aʊ̯f deːɐ̯ ˈkaʁtə ˈʦaɪɡ̯n̩ voː ɪç 
bɪn]

 ممکن است روی نقشه به من نشان دهید کجا
هستم؟

80 � � � � � � � � � � � � In welche Richtung soll ich fahren?
[ɪn ˈvɛlçə ˈʀɪçtʊŋ zɔl ɪç ˈfaːʀən]

از کدام جهت باید بروم؟

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Straße
[ˈʃtʀaːsə]

جاده

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Baustelle
[ˈbaʊ̯ˌʃtɛlə]

جاده در دست تعمیر است

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kreuzung
[ˈkʀɔɪ̯ʦʊŋ]

چهارراه

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kurve
[ˈkʊʁvə]

پیچ

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Kreisverkehr
[ˈkʀaɪ̯sfɛɐ̯ˌkeːɐ̯]

میدان چکنم

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ampel
[ˈampl̩]

چراغ راهنما

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Verkehrszeichen
[fɛɐ̯ˈkeːɐ̯sˌʦaɪ̯çn̩]

تابلوی راهنمایی و رانندگی

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Lastkraftwagen
[ˈlastkʀaftˌvaːɡn̩]

کامیون

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Fußgänger
[ˈfuːsˌɡɛŋɐ]

عابر پیاده

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Fußgängerzone
[ˈfuːsɡɛŋɐˌʦoːnə]

منطقه مخصوص عابران پیاده

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Parken
[ˈpaʁkn̩]
پارکینگ

81  � � � � � � � � � � � � � � � � gebührenpflichtiger Parkplatz
[ɡəˈbyːʀənˌpflɪçtɪɡə ˈpaʁkˌplaʦ]

پارکینگ عوارضی

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � gebührenfreier Parkplatz
[ɡəˈbyːʀənˌfʀaɪ̯ɐ ˈpaʁkˌplaʦ]

پارکینگ رایگان

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Autobahn
[ˈaʊ̯toˌbaːn]

بزرگراه

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � gebührenpflichtige Straße
[ɡəˈbyːʀənˌpflɪçtɪɡɐ ˈʃtʀaːsə]

جاده عوارضی

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Fahrradweg
[ˈfaːɐ̯ʀaːtˌveːk]

راه دوچرخه

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Geschwindigkeit
[ɡəˈʃvɪndɪçkaɪ̯t]

سرعت

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Tachometer
[ˈtaxoˌmeːtɐ]

سرعت سنج

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � geradeaus
[ɡəʀaːdəˈʔaʊ̯s]

مستقیم

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � links
[lɪŋks]

چپ

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � rechts
[ʀɛçʦ]
راست

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � erst
[eːɐ̯st]

اول

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � dann
[dan]

بعد

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Tunnel
[ˈtʊnl̩]
تونل

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Norden
[ˈnɔʁdn̩]

شمال
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81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Süden
[ˈzyːdn̩]

جنوب

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Osten
[ˈɔstən]

شرق

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Westen
[ˈvɛstn̩]

غرب

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Armaturenbrett
[aʁmaˈtuːʁənˌbʀɛt]

داشبورد

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Fahrersitz
[ˈfaːʀɐˌzɪʦ]

صندلی راننده

81  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Fahrerlaubnis
[ˈfaːɐ̯ʔɛɐ̯ˌlaʊ̯pnɪs]
گواهینامه رانندگی

82 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Tanken Sie es bitte voll.
[ˈtaŋkn̩ ziː ɛs ˈbɪtə fɔl]

لطفاً پرش کنید.

82 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich brauche Bleifrei.
[ɪç ˈbʀaʊ̯χə ˈblaɪ̯ˌfʀaɪ̯]

من بنزین بدون سرب می خواهم.

82 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich brauche Normal.
[ɪç ˈbʀaʊ̯χə nɔʁˈmaːl]

من معمولی می خواهم.

82 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich brauche Super.
[ɪç ˈbʀaʊ̯χə ˈzuːpɐ]

من سوپر می خواهم.

82 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich brauche Diesel.
[ɪç ˈbʀaʊ̯χə ˈdiːzl̩]

من دیزل می خواهم.

82 � � � � � � � � � � � � � � � Führen Sie Reparaturen durch?
[ˈfyːʀən ziː ˌʀepaʀaˈtuːʀən dʊʁç]

آیا تعمیرات انجام می دهید؟

82 � � � � � � � � � � � Können Sie es für mich überprüfen?
[ˈkœnən ziː ɛs fyːɐ̯ mɪç ˌyːbɐˈpʀyːfən]

آیا می توانید آن را برای من چک کنید؟

82 � � � � � � � � � � � � � � � � � � Überprüfen Sie bitte das Öl.
[ˌyːbɐˈpʀyːfən ziː ˈbɪtə das øːl]

روغن را لطفاً  چک کنید.

83 � � � � � Überprüfen Sie bitte die Luft in den Reifen.
[ˌyːbɐˈpʀyːfən ziː ˈbɪtə diː lʊft ɪn deːn ˈʀaɪ̯fn̩]

باد تایرها را لطفاً  چک کنید.

83 � � � � � � � � � � � � � Überprüfen Sie bitte die Batterie.
[ˌyːbɐˈpʀyːfən ziː ˈbɪtə diː ˌbatəˈʀiː]

باتری را لطفاً  چک کنید.

83 � � � � � � � � � � � � �Überprüfen Sie bitte die Bremsen.
[ˌyːbɐˈpʀyːfən ziː ˈbɪtə diː ˈbʀɛmzn̩]

ترمزها را لطفاً  چک کنید.

83 � � � � � � � � � � Ich möchte Öl wechseln lassen, bitte.
[ɪç ˈmœçtə øːl ˈvɛksl̩n ˈlasn̩ ˈbɪtə]

من می خواهم که روغن را تعویض کنید، لطفاً.

83 � � � � � � � � � � � � � � � Ich brauche eine neue Batterie.
[ɪç ˈbʀaʊ̯χə ˈaɪ̯nə ˈnɔɪ̯ə ˌbatəˈʀiː]

من یک باتری نو لازم دارم.

83 � � � � � � � � � � � � � � � � Ich brauche neue Zündkerzen.
[ɪç ˈbʀaʊ̯χə ˈnɔɪ̯ə ˈʦʏntˌkɛʁʦən]

من شمع های نو لازم دارم.

83 � � � � � � � � � � Ich brauche einen neuen Keilriemen.
[ɪç ˈbʀaʊ̯χə ˈaɪ̯nən ˈnɔɪ̯ən ˈkaɪ̯lˌʀiːmən]

من تسمه پروانه نو لازم دارم.

83 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Frostschutzmittel
[ˈfʀɔstʃʊʦˌmɪtl̩]

ضد یخ

83 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � automatisch
[ˌaʊ̯toˈmaːtɪʃ]

اتوماتیک

83 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Motor
[ˈmoːtoːɐ̯]

موتور

83 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Abgas
[ˈapˌɡaːs]

اگزوز

83 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nummernschild
[ˈnʊmɐnˌʃɪlt]

پلاک

83 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Benzin
[bɛnˈʦiːn]

بنزین

84 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Der Motor startet nicht.
[deːɐ̯ ˈmoːtoːɐ̯ ˈʃtaʁtət nɪçt]

موتور روشن نمی شود.

84 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Der Motor wird sehr heiß.
[deːɐ̯ ˈmoːtoːɐ̯ vɪʁt zeːɐ̯ haɪ̯s]

موتور خیلی داغ می کند.

84 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Es ist laut.
[ɛs ɪst laʊ̯t]

خیلی سر و صدا می کند.

84 � � � � � � � � � � � � � � � Irgendwas macht ein Geräusch.
[ˈɪʁɡn̩tˈvas maχt aɪ̯n ɡəˈʀɔɪ̯ʃ]

یک چیزی سر و صدا می کند.
84 � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe einen platten Reifen.

[ɪç ˈhaːbə ˈaɪ̯nən ˈplatn̩ ˈʀaɪ̯fn̩]
من پنچر کرده ام.

84 � � Es ist etwas mit dem Öldruck nicht in Ordnung.
[ɛs ɪst ˈɛtvas mɪt deːm ˈøːlˌdʀʊk nɪçt ɪn 

ˈɔʁdnʊŋ]
فشار روغن مشکل دارد.

85 � � Es ist etwas mit dem elektrischen System nicht 
in Ordnung.

[ɛs ɪst ˈɛtvas mɪt deːm eˈlɛktʀɪʃn̩ zʏsˈteːm nɪçt 
ɪn ˈɔʁdnʊŋ]

سیستم برق مشکل دارد.
85 � � � � � � � � Es ist etwas mit dem Keilriemen nicht in 

Ordnung.
[ɛs ɪst ˈɛtvas mɪt deːm ˈkaɪl̯ˌʀiːmən nɪçt ɪn 

ˈɔʁdnʊŋ]
تسمه پروانه مشکل دارد.

85 � � � � � Es ist etwas mit der Gangschaltung nicht in 
Ordnung.

[ɛs ɪst ˈɛtvas mɪt deːɐ̯ ˈɡaŋˌʃaltʊŋ nɪçt ɪn 
ˈɔʁdnʊŋ]

اهرم دنده مشکل دارد.
85 � � Es ist etwas mit der Zündung nicht in Ordnung.
[ɛs ɪst ˈɛtvas mɪt deːɐ̯ ˈʦʏndʊŋ nɪçt ɪn ˈɔʁdnʊŋ]

سیستم جرقه مشکل دارد.
85 � � �Es ist etwas mit dem Starter nicht in Ordnung.

[ɛs ɪst ˈɛtvas mɪt deːm ˈʃtaʁtɐ nɪçt ɪn ˈɔʁdnʊŋ]
استارت مشکل دارد.

85 � Es ist etwas mit dem Getriebe nicht in Ordnung.
[ɛs ɪst ˈɛtvas mɪt deːm ˌɡəˈtʀiːbə nɪçt ɪn 

ˈɔʁdnʊŋ]
جعبه دنده مشکل دارد.

85 � � � � � � � � � � Die Scheinwerfer funktionieren nicht.
[diː ˈʃaɪ̯nˌvɛʁfɐ ˌfʊŋkʦi̯oˈniːʀən nɪçt]

چراغ جلو کار نمی کند.
85 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Die Batterie ist leer.

[diː ˌbatəˈʀiː ɪst leːɐ̯]
باتری خالی شده است.

86 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Haben Sie Ersatzteile?
[ˈhaːbən ziː ɛɐ̯ˈzaʦˌtaɪ̯lə]

آیا قطعات یدکی دارید؟
86 � � � � � � � � � � � � � � � � � Wir haben kein Benzin mehr.

[viːɐ̯ ˈhaːbən kaɪ̯n bɛnˈʦiːn meːɐ̯]
بنزین تمام شد.

86 � � � � � � � � � � � � Ich haben meine Schlüssel im Auto 
eingeschlossen.

[ɪç ˈhaːbən ˈmaɪ̯nə ˈʃlʏsl̩ ɪm ˈaʊ̯to ˈaɪ̯nɡəˌʃlɔsn̩]
 من کلیدهایم را در ماشین جا گذاشته ام و در را قفل

کرده ام.

86 � Das Auto ist kaputtgegangen. Bitte schicken Sie 
jemanden her.

[das ˈaʊ̯to ɪst kaˈpʊt ˌɡəˈɡaŋən ˈbɪtə ˈʃɪkn̩ ziː 
ˈjeːmandən heːɐ̯]

ماشین خراب شد. لطفاً یک نفر را بفرستید.

86 � � � � � � � Können Sie einen Mechaniker schicken?
[ˈkœnən ziː ˈaɪ̯nən ˌmeˈçaːnikɐ ˈʃɪkn̩]

امکان دارد یک مکانیک بفرستید؟

86 � � � Können Sie ein Abschleppfahrzeug schicken?
[ˈkœnən ziː aɪ̯n ˈapʃlɛpˌfaːɐ̯ʦɔɪ̯k ˈʃɪkn̩]

امکان دارد یک کامیون یدک کش بفرستید؟

86 � � � � � �Können Sie mir einen Wagenheber leihen?
[ˈkœnən ziː miːɐ̯ ˈaɪ̯nən ˈvaːɡn̩ˌheːbɐ ˈlaɪ̯ən]

امکان دارد یک جک به من قرض بدهید؟

87  � � � � � � � � � � � � � �Können Sie das Auto reparieren?
[ˈkœnən ziː das ˈaʊ̯to ˌʀepaˈʀiːʀən]

آیا می توانید ماشین را تعمیر کنید؟

87  � � � � � � � � � Wie lange wird es dauern, das Auto zu 
reparieren?

[viː ˈlaŋə vɪʁt ɛs ˈdaʊ̯ɐn das ˈaʊ̯to ʦuː 
ˌʀepaˈʀiːʀən]

تعمیر ماشین چقدر طول خواهد کشید؟

87  � � � � Rufen Sie mich an, wenn das Auto fertig ist?
[ˈʀuːfn̩ ziː mɪç an vɛn das ˈaʊ̯to ˈfɛʁtɪç ˈfɛʁtɪk 

ɪst]
آیا وقتی ماشین آماده شد مرا خبر می کنید؟

88 � � � � � � Werden die Reparaturkosten durch meine 
Versicherung gedeckt?

[ˈveːɐ̯dn̩ diː ˌʀepaʀaˈtuːɐ̯ˌkɔstn̩ dʊʁç ˈmaɪn̯ə 
ˌfɛɐ̯ˈzɪçəʀʊŋ ɡəˈdɛkt]

آیا بیمه من هزینه تعمیرات را پوشش می دهد؟

88 � � � � � � � � � � �Geben Sie mir eine aufgeschlüsselte 
Rechnung?

[ˈɡeːbn̩ ziː miːɐ̯ ˈaɪ̯nə ˈaʊ̯fɡəˌʃlʏsl̩tə ˈʀɛçnʊŋ]
 ممکن است یک صورتحساب مورد به مورد به من

بدهید؟

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Bremsen
[ˈbʀɛmzn̩]

ترمز

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Stoßstange
[ˈʃtoːsˌʃtaŋə]

سپر
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88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Kotflügel
[ˈkoːtflyːɡl̩]

ضربه گیر

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Motorhaube
[ˈmoːtoːɐ̯ˌhaʊ̯bə]

کاپوت

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Kofferraum
[ˈkɔfɐˌʀaʊ̯m]
صندوق عقب

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ersatzrad
[ɛɐ̯ˈzaʦˌrat]

چرخ زاپاس

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Lenkrad
[ˈlɛŋkˌʀaːt]

فرمان

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Windschutzscheibe
[ˈvɪntʃʊʦˌʃaɪ̯bə]

شیشه جلو

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Scheibenwischer
[ˈʃaɪ̯bənvɪʃɐ]
برف پاک کن

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Rad
[ʀaːt]

چرخ

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kupplung
[ˈkʊplʊŋ]

کلاچ

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bremspedal
[ˈbʀɛmspeˌdaːl]

پدال ترمز

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Gaspedal
[ˈɡaːspeˌdaːl]

پدال گاز

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Gangschaltung
[ˈɡaŋˌʃaltʊŋ]

اهرم دنده

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Handbremse
[ˈhantˌbʀɛmzə]

ترمز دستی

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Blinker
[ˈblɪŋkɐ]

فلاشر

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Scheinwerfer
[ˈʃaɪ̯nˌvɛʁfɐ]

چراغ جلو

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Rücklicht
[ˈʀʏklɪçt]

چراغ عقب

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Zündung
[ˈʦʏndʊŋ]

سیستم جرقه

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Sicherheitsgurt
[ˈzɪçɐhaɪ̯ʦˌɡʊʁt]

کمربند

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Blinklicht
[ˈblɪŋkˌlɪçt]
چراغ راهنما

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Seitenspiegel
[ˈzaɪ̯tn̩ˌʃpiːɡl̩]

آینه بغل

88 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Rückspiegel
[ˈʀʏkˌʃpiːɡl̩]

آینه عقب

89 � � � � � � � � � � � � � � � Es hat ein Unfall stattgefunden.
[ɛs hat aɪ̯n ˈʊnfal ˈʃtatɡəˌfʊndn̩]

یک تصادف اتفاق افتاده است.

89 � � � � � � � � � � � � � �Es hat eine Panne stattgefunden.
[ɛs hat ˈaɪ̯nə ˈpanə ˈʃtatɡəˌfʊndn̩]

یک خرابی اتفاق افتاده است.

89 � � � � � � � � � � � � Es hat ein Einbruch stattgefunden.
[ɛs hat aɪ̯n ˈaɪ̯nˌbʀʊχ ˈʃtatɡəˌfʊndn̩]
یک دزدی از ماشین اتفاق افتاده است.

89 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Rufen Sie einen Arzt.
[ˈʀuːfn̩ ziː ˈaɪ̯nən aːɐ̯ʦt]

یک دکتر خبر کنید.

89 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Rufen Sie die Feuerwehr.
[ˈʀuːfn̩ ziː diː ˈfɔɪ̯ɐˌveːɐ̯]

آتش نشانی خبر کنید.

89 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Rufen Sie die Polizei.
[ˈʀuːfn̩ ziː diː ˌpoliˈʦaɪ̯]

پلیس خبر کنید.

89 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Es sind Leute verletzt.
[ɛs zɪnt ˈlɔɪ̯tə fɛɐ̯ˈlɛʦt]
چند نفر زخمی شده اند.

90 � � � � � � � � � � � � � � � � Ich denke, es war Ihre Schuld.
[ɪç ˈdɛŋkə ɛs vaːɐ̯ ˈiːʀə ʃʊlt]
فکر می کنم تقصیر شما بود.

90 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Er ist mir reingefahren.
[eːɐ̯s ɪst miːɐ̯ ˈʀaɪ̯nɡəˌfaːʀən]

او به من زد.

90 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich hatte Vorfahrt.
[ɪç ˈhatə ˈfoːɐ̯faɐ̯t]
حق تقدم با من بود.

90 � � � � � � � � Können wir die Sache unter uns klären?
[ˈkœnən viːɐ̯ diː ˈzaχə ˈʊntɐ ʊns ˈklɛːʀən]

 آیا می توانیم مسأله را بین خودمان حل و فصل
کنیم؟

90 � �Ich bin Ausländer. Hier ist meine Fahrerlaubnis.
[ɪç bɪn ˈaʊ̯sˌlɛndɐ hiːɐ̯ ɪst ˈmaɪn̯ə 

ˈfaːɐ̯ʔɛɐ̯ˌlaʊ̯pnɪs]
 من یک خارجی هستم. بفرمایید این گواهینامه

رانندگی من است.

90 � � � � � � � � � Kann ich eine Kopie des Unfallberichts 
erhalten?

[kan ɪç ˈaɪ̯nə koˈpiː dɛs ˈʊnfalbəˌʀɪçʦ ɛɐ̯ˈhaltn̩]
 امکان دارد نسخه ای از گزارش تصادف را داشته

باشم؟

90 � � � � � � � � � � � � � � �Ich brauche einen Dolmetscher.
[ɪç ˈbʀaʊ̯χə ˈaɪ̯nən ˈdɔlmɛʧɐ]

من یک مترجم می خواهم.

TRACK 6. SEHENSWÜRDIGKEITEN
92 � � � � Ich möchte Sehenswürdigkeiten anschauen.

[ɪç ˈmœçtə ˈzeːənsˌvʏʁdɪçkaɪ̯tn̩ ˈanʃaʊ̯ən]
من می خواهم از جاهای دیدنی بازدید کنم.

92 � � � � � � � � � � � � � � Gibt es hier eine Stadtrundfahrt?
[ɡiːpt ɛs hiːɐ̯ ˈaɪ̯nə ˈʃtatʀʊntˌfaːɐ̯t]

آیا اینجا تور شهر هست؟

92 � � � � � � � � � � � � � � � � � �Um wie viel Uhr geht es los?
[ʊm viː fiːl uːɐ̯ ɡeːt ɛs loːs]
چه ساعتی شروع می شود؟

92 � � � � � � � � � � � � � � Um wie viel Uhr sind wir zurück?
[ʊm viː fiːl uːɐ̯ zɪnt viːɐ̯ ʦuˈʀʏk]

چه ساعتی بر می گردیم؟

92 � � � � � � � � � � Wann und wo können wir uns treffen?
[van ʊnt voː ˈkœnən viːɐ̯ ʊns ˈtʀɛfn̩]

کی و کجا می توانیم یکدیگر را ملاقات کنیم؟

92 � � � � � � � � Welche Sehenswürdigkeiten werden wir 
anschauen?

[ˈvɛlçə ˈzeːənsˌvʏʁdɪçkaɪt̯n̩ ˈveːɐ̯dn̩ viːɐ̯ 
ˈanʃaʊ̯ən]

چه محلهایی را خواهیم دید؟

92 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ist es zu weit zum Laufen?
[ɪst ɛs ʦuː vaɪ̯t tsʊm ˈlaʊ̯fn̩]

آیا برای پیاده رفتن خیلی دور است؟

93 � � � � � � � � � � � � � � �Was ist besonders sehenswert?
[vas ɪst ˌbəˈzɔndɐs ˈzeːənsˌveːɐ̯t]

جاهای اصلی دیدنی کجا هستند؟
93 � � � Können Sie einen Fremdenführer empfehlen?

[ˈkœnən ziː ˈaɪ̯nən ˈfʀɛmdn̩ˌfyːʀɐ ˌɛmˈpfeːlən]
آیا می توانید یک راهنما توصیه کنید؟

93 � � � � � � � � � �Würden Sie bitte den Ausflug für mich 
arrangieren?

[ˈvʏʁdən ziː ˈbɪtə deːn ˈaʊ̯sˌfluːk fyːɐ̯ mɪç 
ˌaʀãˈʒiːʀən]

آیا امکان دارد لطفاً سفر را برای من ترتیب دهید؟
93 � � � � � � � � � � Wo kann ich einen Stadtplan kaufen?

[voː kan ɪç ˈaɪ̯nən ˈʃtatˌplaːn ˈkaʊ̯fn̩]
از کجا می توانم یک نقشه شهر بخرم؟

93 � � � � � Bitte sagen Sie mir, welche Museen es hier 
gibt.

[ˈbɪtə ˈzaːɡŋ̩ ziː miːɐ̯ ˈvɛlçə muˈzeːən ɛs hiːɐ̯ 
ɡiːpt]

 امکان دارد لطفاً به من بگویید چه موزه هایی اینجا
هست؟

93 � Bitte sagen Sie mir, welche Theater es hier gibt.
[ˈbɪtə ˈzaːɡŋ̩ ziː miːɐ̯ ˈvɛlçə ˌteˈaːtɐ ɛs hiːɐ̯ ɡiːpt]

 امکان دارد لطفاً به من بگویید چه تئاترهایی اینجا
هست؟

94 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist das Rathaus?
[voː ɪst das ˈʀaːtˌhaʊ̯s]

شهرداری کجاست؟
94 � � Zeigen Sie mir bitte den Weg zur Polizeistation.

[ˈʦaɪɡ̯n̩ ziː miːɐ̯ ˈbɪtə deːn veːk tsuːɐ̯ 
poliˈʦaɪ̯ʃtaˌʦi̯oːn]

آیا امکان دارد راه اداره پلیس را به من نشان دهید؟
94 � � � � � � � �Zeigen Sie mir bitte den Weg zum Hotel.

[ˈʦaɪ̯ɡn̩ ziː miːɐ̯ ˈbɪtə deːn veːk tsʊm hoˈtɛl]
آیا امکان دارد راه هتل را به من نشان دهید؟

94 � � � � � � Zeigen Sie mir bitte den Weg zum Strand.
[ˈʦaɪ̯ɡn̩ ziː miːɐ̯ ˈbɪtə deːn veːk tsʊm ʃtʀant]

آیا امکان دارد راه ساحل را به من نشان دهید؟
94 � � Zeigen Sie mir bitte den Weg ins Stadtzentrum.

[ˈʦaɪɡ̯n̩ ziː miːɐ̯ ˈbɪtə deːn veːk ɪns 
ˈʃtatˌʦɛntʀʊm]

آیا امکان دارد راه مرکز شهر را به من نشان دهید؟
94 � � � � � � � In welcher Richtung liegt die Innenstadt?

[ɪn ˈvɛlçɐ ˈʀɪçtʊŋ liːkt diː ˈɪnənˌʃtat]
مرکز شهر از کدام طرف است؟

95 � � � � � � � Entschuldigung, wie komme ich hierher?
[ˌɛntˈʃʊldɪɡʊŋ viː ˈkɔmə ɪç ˈhiːɐ̯ˈheːɐ̯]

ببخشید. چطور می توانم به این محل بروم؟
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95 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist die Kirche?
[voː ɪst diː ˈkɪʁçə]

کلیسا کجاست؟
95 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist die Kunstgalerie?

[voː ɪst diː ˈkʊnstɡaləˌʀiː]
نگارخانه هنری کجاست؟

95 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist das Museum?
[voː ɪst das ˌmuˈzeːʊm]

موزه کجاست؟
95 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist das Theater?

[voː ɪst das ˌteˈaːtɐ]
تئاتر کجاست؟

95 � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist der nächste Taxistand?
[voː ɪst deːɐ̯ ˈnɛːçstə ˈtaksiˌʃtant]
نزدیکترین ایستگاه تاکسی کجاست؟

95 � � � � � � � � � � � �Wo ist die nächste U-Bahn-Station?
[voː ɪst diː ˈnɛːçstə ˈuːbaːnʃtaˌʦi̯oːn]

نزدیکترین ایستگاه مترو کجاست؟
96 � � � � � � � � � � � � �Bitte zeichnen Sie hier einen Plan.

[ˈbɪtə ˈʦaɪ̯çnən ziː hiːɐ̯ ˈaɪ̯nən plaːn]
لطفاً یک نقشه اینجا بکشید.

96 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wo sind wir jetzt?
[voː zɪnt viːɐ̯ jɛʦt]

حالا کجا هستیم؟
96 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wie heißt diese Straße?

[viː haɪ̯st ˈdiːzə ˈʃtʀaːsə]
اسم این خیابان چیست؟

96 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wie heißt dieser Stadtteil?
[viː haɪ̯st ˈdiːzɐ ˈʃtatˌtaɪ̯l]

اسم این ناحیه چیست؟
96 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wie heißt diese Stadt?

[viː haɪ̯st ˈdiːzə ʃtat]
اسم این شهر چیست؟

96 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ist es weit weg von hier?
[ɪst ɛs vaɪ̯t vɛk fɔn hiːɐ̯]

آیا از اینجا خیلی دور است؟
96 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ich habe mich verlaufen.

[ɪç ˈhaːbə mɪç fɛɐ̯ˈlaʊ̯fn̩]
من راهم را گم کرده ام.

97  � � �Ist das Museum der Öffentlichkeit zugänglich?
[ɪst das ˌmuˈzeːʊm deːɐ̯ ˈœfn̩tlɪçˌkaɪt̯ 

ˈʦuːˌɡɛŋlɪç]
آیا موزه برای بازدید عموم باز است؟

97  � � � � �Um wie viel Uhr wird das Museum geöffnet?
[ʊm viː fiːl uːɐ̯ vɪʁt das ˌmuˈzeːʊm ˌɡəˈʔœfnət]

موزه چه ساعتی باز می شود؟

97  � Um wie viel Uhr wird das Museum geschlossen?
[ʊm viː fiːl uːɐ̯ vɪʁt das ˌmuˈzeːʊm ˌɡəˈʃlɔsən]

موزه چه ساعتی تعطیل می شود؟

97  � � � Gibt es einen behindertengerechten Zugang?
[ɡiːpt ɛs ˈaɪ̯nən bəˈhɪndɐtn̩ɡəˌʀɛçtən ˈʦuːɡaŋ]

آیا برای افراد معلول امکان دسترسی وجود دارد؟

97  � � � � � � � � � Gibt es einen englischsprachigen Hör-
Reiseführer?

[ɡiːpt ɛs ˈaɪn̯ən ˈɛŋlɪʃˌʃpʀaːχɪɡn̩ 
ˈhøːɐ̯ˌʀaɪ̯zəˌfyːʀɐ]

آیا راهنمای صوتی به زبان انگلیسی دارید؟

97  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Was kostet der Eintritt?
[vas ˈkoːstət deːɐ̯ ˈaɪ̯nˌtʀɪt]

ورودیه چه قدر است؟

98 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Besuchszeiten
[bəˈzuːχsˌʦaɪ̯tn̩]

ساعات بازدید

98 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Geöffnet
[ɡəˈʔœfnət]

باز

98 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Geschlossen
[ɡəˈʃlɔsən]

تعطیل

98 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Freier Eintritt
[ˈfʀaɪ̯ɐ ˈaɪ̯nˌtʀɪt]

ورود رایگان

98 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Nur für Mitarbeiter
[nuːɐ̯ fyːɐ̯ ˈmɪtʔaʁˌbaɪ̯tɐ]

فقط پرسنل

98 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bitte nicht berühren
[ˈbɪtə nɪçt bəˈʀyːʀən]

دست نزنید

98 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �erbaut um
[ɛɐ̯ˈbaʊ̯t ʊm]

ساخته شده در

98 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � gegründet um
[ɡəˈɡʀʏndət ʊm]

تأسیس شده در

98 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Maler
[ˈmaːlɐ]

نقاش

98 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Meisterwerk
[ˈmaɪ̯stɐˌvɛʁk]

شاهکار

98 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ausstellung
[ˈaʊ̯sˌʃtɛlʊŋ]

نمایشگاه

98 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � König
[ˈkøːnɪç]

شاه

98 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Königin
[ˈkøːnɪɡɪn]

ملکه

98 � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Darf ich hier fotografieren?
[daʁf ɪç hiːɐ̯ ˌfotoɡʀaˈfiːʀən]

آیا می توانم اینجا عکس بگیرم؟

98 � � � � � � � � � � � � � � � � � �Darf ich den Blitz benutzen?
[daʁf ɪç deːn blɪʦ ˌbəˈnʊʦn̩]

آیا می توانم از فلاش استفاده کنم؟

98 � � � � � �Würden Sie bitte ein Bild von mir machen?
[ˈvʏʁdən ziː ˈbɪtə aɪ̯n bɪlt fɔn miːɐ̯ ˈmaχn̩]

اشکالی ندارد از من یک عکس بگیرید؟

99 � � � � � � � Haben Sie ein Veranstaltungsprogramm?
[ˈhaːbən ziː aɪ̯n fɛɐ̯ˈʔanʃtaltʊŋspʀoˌɡʀam]

آیا برنامه رویدادها را دارید؟

99 � � � � � � � � Können Sie mir ein Konzert empfehlen?
[ˈkœnən ziː miːɐ̯ aɪ̯n kɔnˈʦɛʁt ˌɛmˈpfeːlən]

امکان دارد یک کنسرت به من توصیه کنید؟

99 � � � � � � � � � � Gibt es noch Plätze für heute Abend?
[ɡiːpt ɛs nɔχ ˈplɛʦə fyːɐ̯ ˈhɔɪ̯tə ˈaːbn̩t]
آیا جایی برای امشب خالی مانده است؟

99 � � � � � � � Um wie viel Uhr fängt die Vorstellung an?
[ʊm viː fiːl uːɐ̯ fɛŋt diː ˈfoːɐ̯ˌʃtɛlʊŋ an]

اجرا چه ساعتی شروع می شود؟

99 � � � � � � � � � �Um wie viel Uhr fängt das Konzert an?
[ʊm viː fiːl uːɐ̯ fɛŋt das ˌkɔnˈʦɛʁt an]

کنسرت چه ساعتی شروع می شود؟

99 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wie lange dauert es?
[viː ˈlaŋə ˈdaʊ̯ɐt ɛs]

چه مدت طول می کشد؟

99 � � � � � � � � � � Kann ich bitte das Programm haben?
[kan ɪç ˈbɪtə das pʀoˈɡʀam ˈhaːbən]

امکان دارد برنامه را به من بدهید؟

99 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wo ist die Garderobe?
[voː ɪst diː ˌɡaʁdəˈʀoːbə]

جامه داری کجاست؟

100  � � � � � � � Möchten Sie mit mir ins Theater gehen?
[ˈmœçtn̩ ziː mɪt miːɐ̯ ɪns ˌteˈaːtɐ ˈɡeːən]

آیا دوست دارید با من به تئاتر بیایید؟

100  � � � � � � � � � � � � � � Ich besorge die Eintrittskarten.
[ɪç bəˈzɔʁɡə diː ˈaɪ̯ntʀɪʦˌkaʁtən]

من بلیط می گیرم.
100  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ist es weit bis zur Disko?

[ɪst ɛs vaɪ̯t bɪs tsuːɐ̯ ˈdɪsko]
آیا تا دیسکو خیلی راه است؟

100  � � � � � � � � � � � � � Ist es weit bis zum Bowlingklub?
[ɪst ɛs vaɪ̯t bɪs tsʊm ˈboːlɪŋˌklʊp]
آیا تا باشگاه بولینگ خیلی راه است؟

100  � � � � � � � � � � � � � � � Ist es weit bis zum Nachtklub?
[ɪst ɛs vaɪ̯t bɪs tsʊm ˈnaχtˌklʊp]

آیا تا کاباره خیلی راه است؟
100  � � � � � � � � � � � � Welche Musik wird dort gespielt?

[ˈvɛlçə muˈziːk vɪʁt dɔʁt ɡəˈʃpiːlt]
چه نوع موسیقی می نوازند؟

100  � � � � � � � � � � � � �Ist der Eintritt gebührenpflichtig?
[ɪst deːɐ̯ ˈaɪ̯nˌtʀɪt ɡəˈbyːʀənˌpflɪçtɪç]

آیا ورودیه دارد؟

TRACK 7. BANK
102  � � � � � � � � � � � �Wo ist die nächste Wechselstube?

[voː ɪst diː ˈnɛːçstə ˈvɛksl̩ˌʃtuːbə]
نزدیکترین صرافی کجاست؟

102  � � � � � � � � � � � � � � Bis wann ist die Bank geöffnet?
[bɪs van ɪst diː baŋk ˌɡəˈʔœfnət]

بانک تا کی باز است؟
102  � � � � � � Bis wann ist die Wechselstube geöffnet?

[bɪs van ɪst diː ˈvɛksl̩ˌʃtuːbə ˌɡəˈʔœfnət]
صرافی تا کی باز است؟

102  � � � � � � � � � � � � � � � � Wo sind die Geldautomaten?
[voː zɪnt diː ˈɡɛltʔaʊ̯toˌmaːtn̩]

دستگاه های خودپرداز کجا هستند؟
102  � � � � � �Kann ich hier Geld mit meiner Kreditkarte 

abheben?
[kan ɪç hiːɐ̯ ɡɛlt mɪt maɪn̯ɐ kʀeˈdiːtˌkaʁtə 

ˈapˌheːbn̩]
آیا می توانم از کارت اعتباریم اینجا برداشت کنم؟

102  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Geldautomat
[ˈɡɛltʔaʊ̯toˌmaːt]
دستگاه خودپرداز

102  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bank
[baŋk]

بانک
102  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Geld

[ɡɛlt]
پول
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102  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Bargeld
[ˈbaːɐ̯ˌɡɛlt]

پول نقد

102  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Banknoten
[ˈbaŋkˌnoːtn̩]

اسکناس

102  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Münzen
[ˈmʏnʦn̩]

سکه

102  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Quittung
[ˈkvɪtʊŋ]

رسید

102  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Provision
[ˌpʀoviˈzi̯oːn]
حق کمیسیون

102  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Reisescheck
[ˈʀaɪ̯zəˌʃɛk]

چک مسافرتی

102  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � VISA®-Karte
[ˈviːzaˌkaʁtə]

ویزا

102  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �MasterCard®
[ˈma:stɐka:d]

مسترکارت

102  � � � � � � � � � � � � � � � � � � American Express® Karte
[əˈmerɪkən ɛksˈpʀɛs ˈkaʁtə]

امریکن اکسپرس

102  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Zinssatz
[ˈʦɪnsˌzaʦ]

نرخ بهره

103  � � � � � � � � � � � � � � Ich möchte ein Konto eröffnen.
[ɪç ˈmœçtə aɪ̯n ˈkɔnto ˌɛɐ̯ˈʔœfnən]

من می خواهم یک حساب باز کنم.

103  � � � � � � � � � � �Ich möchte ein Sparkonto eröffnen.
[ɪç ˈmœçtə aɪ̯n ˈʃpaɐ̯ˌkɔnto ˌɛɐ̯ˈʔœfnən]

من می خواهم یک حساب پس انداز باز کنم.

103  � � � � � � � � � � � Ich möchte ein Girokonto eröffnen.
[ɪç ˈmœçtə aɪ̯n ˈʒiːʀoˌkɔnto ˌɛɐ̯ˈʔœfnən]

من می خواهم یک حساب جاری باز کنم.

103  � � � � � � � � � � � � Ich möchte etwas Geld einzahlen.
[ɪç ˈmœçtə ˈɛtvas ɡɛlt ˈaɪ̯nˌʦaːlən]

من می خواهم مقداری پول واریز کنم.

103  � � � � � � � � � � � � � Ich möchte etwas Geld abheben.
[ɪç ˈmœçtə ˈɛtvas ɡɛlt ˈapˌheːbn̩]

من می خواهم مقداری پول برداشت کنم.

103  � � � � � � � � � Ich brauche einen Auszahlungsbeleg.
[ɪç ˈbʀaʊ̯χə ˈaɪ̯nən ˈaʊ̯sˌʦaːlʊŋsbəˌleːk]

من یک قبض برداشت می خواهم.

103  � � � � � � � � � Ich brauche einen Einzahlungsbeleg.
[ɪç ˈbʀaʊ̯χə ˈaɪ̯nən ˈaɪ̯nˌʦaːlʊŋsbəˌleːk]

من یک قبض واریز می خواهم.

103  � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo soll ich unterschreiben?
[voː zɔl ɪç ˌʊntɐˈʃʀaɪ̯bən]

کجا را باید امضاء کنم؟

103  � � � � � � � � � � � � Brauchen Sie meinen Reisepass?
[ˈbʀaʊ̯χən ziː ˈmaɪ̯nən ˈʀaɪ̯zəˌpas]

آیا گذرنامه من لازم است؟

103  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Hier ist mein Ausweis.
[hiːɐ̯ ɪst maɪ̯n ˈaʊ̯sˌvaɪ̯s]

این کارت شناسایی من است.

104  � � � � � � � � � � � � � � � � Wo kann ich Geld wechseln?
[voː kan ɪç ɡɛlt ˈvɛksl̩n]

کجا می توانم ارز مبادله کنم؟

104  � � � � � � � � � � � � Wie ist der Wechselkurs für Euro?
[viː ɪst deːɐ̯ ˈvɛksl̩ˌkʊʁs fyːɐ̯ ˈɔɪ̯ʀo]

نرخ مبادله برای یورو چیست؟

104  � � � � � �Ich möchte diesen Reisescheck einlösen.
[ɪç ˈmœçtə ˈdiːzən ˈʀaɪ̯zəˌʃɛk ˈaɪ̯nˌløːzən]
من می خواهم این چک مسافرتی را نقد کنم.

104  � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wie hoch ist die Provision?
[viː hoːχ ɪst diː ˌpʀoviˈzi̯oːn]

حق کمیسیون چقدر است؟

104  � � � � � � Können Sie mir diesen Schein wechseln?
[ˈkœnən ziː miːɐ̯ ˈdiːzən ʃaɪ̯n ˈvɛksl̩n]

آیا امکان دارد این اسکناس را برای من خرد کنید؟

104  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Dollar
[ˈdɔlaʁ]

دلار

104  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Euro
[ˈɔɪ̯ʀo]

یورو

104  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Pfund
[pfʊnt]

پوند

104  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Peso
[ˈpeːzo]

پزو

104  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Rupie
[ˈʀuːpi̯ə]

روپیه

104  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Rubel
[ˈʀuːbl̩]

روبل

104  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Dinar
[diˈna:ɐ̯]

دینار

104  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Schekel
[ˈʃeːkl̩]
شکل

104  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Lari
[ˈlaʀɪ]

لاری

104  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Yuan
[ˈjuːan]

یوآن

104  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Real
[ʀeˈaːl]

ریل

104  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Yen
[jɛn]

ین

104  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Won
[vɔn]
وون

TRACK 8. KOMMUNIKATION
106  � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist das nächste Postamt?

[voː ɪst das ˈnɛːçstə ˈpɔstˌʔamt]
نزدیکترین اداره پست کجاست؟

106  � � � � � � � � � � � � � Wo ist das nächste Internetcafé?
[voː ɪst das ˈnɛːçstə ˈɪntɐnɛtkaˌfeː]

نزدیکترین کافی نت کجاست؟

106  � � � � Würden Sie mir bitte den Weg zum Postamt 
zeigen?

[ˈvʏʁdən ziː miːɐ̯ ˈbɪtə deːn veːk tsʊm 
ˈpɔstˌʔamt ˈʦaɪ̯ɡn̩]

 امکان دارد لطفاً راه اداره پست را به من نشان
دهید؟

106  � � � � � � � Wo sind die postlagernden Sendungen?
[voː zɪnt diː ˈpɔstˌlaːɡɐndn̩ ˈzɛndʊŋən]

شعبه دریافت نامه کجاست؟

106  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wo ist der Briefkasten?
[voː ɪst deːɐ̯ ˈbʀiːfˌkastn̩]

صندوق پستی کجاست؟

106  � � � � � � Wo kann ich Briefmarken und Postkarten 
kaufen?

[voː kan ɪç ˈbʀiːfˌmaʁkn̩ ʊnt ˈpɔstˌkaʁtn̩ ˈkaʊ̯fn̩]
از کجا می توانم تمبر و کارت پستال بگيرم؟

107  � � � � � �Was kosten Briefmarken für diese Briefe?
[vas ˈkɔstn̩ ˈbʀiːfˌmaʁkn̩ fyːɐ̯ ˈdiːzə ˈbʀiːfə]

تمبر این نامه ها چقدر می شود؟

107  � � � � � � � � � �Wie hoch ist das Porto nach Europa?
[viː hoːχ ɪst das ˈpɔʁto naːχ ˌɔɪ̯ˈʀoːpa]

آیا می دانید هزینه پست تا اروپا چقدر است؟

107  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Briefmarke
[ˈbʀiːfˌmaʁkə]

تمبر

107  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Postkarte
[ˈpɔstˌkaʁtə]
کارت پستال

107  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Umschlag
[ˈʊmʃlaːk]
پاکت نامه

107  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Brief
[bʀiːf]

نامه

107  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Päckchen
[ˈpɛkçən]

بسته

107  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Briefkasten
[ˈbʀiːfˌkastn̩]

صندوق پستی

108  � � � � � � � � � Ich möchte das hier per Einschreiben 
verschicken.

[ɪç ˈmœçtə das hiːɐ̯ pɛʁ ˈaɪ̯nˌʃʀaɪ̯bn̩ fɛɐ̯ˈʃɪkn̩]
من می خواهم این را با پست سفارشی بفرستم.

108  � � � � � � � � � � � Ich möchte das hier als Eilsendung 
verschicken.

[ɪç ˈmœçtə das hiːɐ̯ als ˈaɪ̯lˌzɛndʊŋ fɛɐ̯ˈʃɪkn̩]
من می خواهم این را با پست پيشتاز بفرستم.

108  � � Ich möchte das hier mit Luftpost verschicken.
[ɪç ˈmœçtə das hiːɐ̯ mɪt ˈlʊftˌpɔst fɛɐ̯ˈʃɪkn̩]
من می خواهم این را با پست هوایی بفرستم.

108  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ich brauche einen Stift.
[ɪç ˈbʀaʊ̯χə ˈaɪ̯nən ʃtɪft]
من یک خودکار لازم دارم.

108  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Postanschrift
[ˈpɔstˌanʃʀɪft]
نشانی پستی
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108  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Absenderadresse
[ˈapˌzɛndɐaˌdʀɛsə]

نشانی بازگشت

108  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � als Einschreiben
[als ˈaɪ̯nˌʃʀaɪ̯bn̩]

سفارشی

108  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �versichert
[fɛɐ̯ˈzɪçɐt]
بیمه شده

108  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � zerbrechlich
[ʦɛɐ̯ˈbʀɛçlɪç]

شکستنی

108  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Inhalt
[ˈɪnhalt]

محتویات

108  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � nach/von
[naːχ / fɔn]

به/از

108  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Postleitzahl
[ˈpɔstlaɪ̯tˌʦaːl]

کد پستی

108  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Telegramm
[teleˈɡʀam]

تلگرام

109  � � � � Wo gibt es hier in der Nähe ein öffentliches 
Telefon?

[voː ɡiːpt ɛs hiːɐ̯ ɪn deːɐ̯ ˈnɛːə aɪn̯ ˈœfn̩tˌlɪçəs 
ˌtɛlɛˈfɔːn]

 کجا می توانم در این حوالی یک تلفن عمومی پیدا
کنم؟

109  Ich möchte ein internationales Gespräch führen.
[ɪç ˈmœçtə aɪn̯ ˌɪntɐnaʦio̯ˈnaːləs ɡəˈʃpʀɛːç 

ˈfyːʀən]
من می خواهم یک تماس بین المللی بگیرم.

109  � � � Ich möchte ein Kreditkartengespräch führen.
[ɪç ˈmœçtə aɪ̯n kʀeˈdiːtˌkaʁtn̩ɡəˌʃpʀɛːç ˈfyːʀən]

من می خواهم یک تماس با کارت اعتباری بگیرم.

109  � � � � � � � � � � � � � � � � � � Was kostet es pro Minute?
[vas ˈkoːstət ɛs pʀoː ˌmiˈnuːtə]

دقیقه ای چند است؟

109  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Die Leitung ist besetzt.
[diː ˈlaɪ̯tʊŋ ɪst bəˈzɛʦt]

خط اشغال است.

109  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kann ich direkt wählen?
[kan ɪç diˈʀɛkt ˈvɛːlən]

آیا می توانم مستقیماً شماره بگیرم؟

109  � � � � � � � � � � � � � � �Kann ich Ihr Telefon benutzen?
[kan ɪç iːɐ̯ ˌtɛlɛˈfɔːn bəˈnʊʦn̩]

آیا امکان دارد از تلفن شما استفاده کنم؟

110  � � � � � � � � � � � � � � � � Können Sie für mich wählen?
[ˈkœnən ziː fyːɐ̯ mɪç ˈvɛːlən]

آیا می توانید برای من شماره بگیرید؟

110  � � � � � � � � � � � � � � Können Sie für mich sprechen?
[ˈkœnən ziː fyːɐ̯ mɪç ˈʃpʀɛçn̩]

آیا می توانید برای من صحبت کنید؟

110  � � � � � � � � � � � � � � � �Bitte bleiben Sie am Apparat.
[ˈbɪtə ˈblaɪ̯bm̩ ziː am apaˈʀaːt]

لطفاً پشت خط بمانید.

110  � � � � � � � � � � � � � � Ich rufe später noch einmal an.
[ɪç ˈʀuːfə ˈʃpɛːtɐ nɔχ ˈaɪ̯nmaːl an]

من دوباره زنگ می زنم.

110  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wer spricht da, bitte?
[veːɐ̯ ʃpʀɪçt daː ˈbɪtə]

می توانم بپرسم اسم شما چیست؟

110  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Buchstabieren Sie bitte.
[ˌbuːχʃtaˈbiːʀən ziː ˈbɪtə]

ممکن است آن را هجی کنید؟

110  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe mich verwählt.
[ɪç ˈhaːbə mɪç fɛɐ̯ˈvɛːlt]

من شماره را اشتباه گرفتم.

111� � � � � Bitte sagen Sie ihm, er möge mich anrufen.
[ˈbɪtə ˈzaːɡŋ̩ ziː iːm eːɐ̯ ˈmøɡə mɪç ˈanˌʀuːfn̩]

لطفاً از او بخواهید با من تماس بگیرد.

111� � � � � � � � � �Kann ich eine Nachricht hinterlassen?
[kan ɪç ˈaɪ̯nə ˈnaːχˌʀɪçt ˌhɪntɐˈlasn̩]

آیا امکان دارد پیغام بگذارم؟

111� � � � � � � � � � � � Wann ist er voraussichtlich zurück?
[van ɪst eːɐ̯ foˈʀaʊ̯sˌzɪçtlɪç ʦuˈʀʏk]

چه موقع بر می گردد؟

111� � � � � � � � � � � � � � � � � � Vielen Dank für Ihren Anruf.
[ˈfiːlən daŋk fyːɐ̯ ˈiːʀən ˈanˌʀuːf]

از تماس شما متشکرم.

111� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ortsgespräch
[ˈɔʁtsɡəˌʃpʀɛːç]

تماس محلی

111� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ferngespräch
[ˈfɛʁnɡəˌʃpʀɛːç]

تماس بین المللی

111� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Telefonkarte
[ˈtɛˌlɛfɔːnˌkaʁtə]

کارت تلفن

111� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Vermittlung
[fɛɐ̯ˈmɪtlʊŋ]

اپراتور

111� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Landesvorwahl
[ˈlandəsˌfoːɐ̯ˌvaːl]

کد کشور

111� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ortsvorwahl
[ˈɔʁtsˌfoːɐ̯ˌvaːl]

کد منطقه

111� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Telefonbuch
[teleˈfoːnˌbuːχ]

راهنمای تلفن

111� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �außer Betrieb
[ˌaʊ̯sɐ bəˈtʀiːp]

خراب

112  � � � � � � � � � � � � �Kann ich hier ins Internet gehen?
[kan ɪç hiːɐ̯ ɪns ˈɪntɐnɛt ˈɡeːən]

آیا می توانم اینجا به اینترنت دسترسی داشته باشم؟

112  � � � � � � � � Ich würde gerne eine E-Mail-Nachricht 
schicken.

[ɪç ˈvʏʁdə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nə ˈiːmeɪ̯lˌnaːχʀɪçt ˈʃɪkn̩]
 من می خواهم یک پیغام با پست الکترونیکی

بفرستم.

112  � � � Ich würde gerne eine Faxnachricht schicken.
[ɪç ˈvʏʁdə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nə ˈfaksˌnaːχˌʀɪçt ˈʃɪkn̩]

من می خواهم یک پیغام با فاکس بفرستم.

112  � � � � � � � � � � � � � � � � �Wie ist Ihre E-Mail-Adresse?
[viː ɪst ˈiːʀə ˈiːmeɪ̯lʔaˌdʀɛsə]

نشانی پست الکترونیکی شما چیست؟

112  � � � � � � � � � �Wie hoch ist die Gebühr pro Stunde?
[viː hoːχ ɪst diː ɡəˈbyːɐ̯ pʀoː ˈʃtʊndə]

هزینه ساعتی چند است؟

112  � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wie kann man einloggen?
[viː kan man ˈaɪ̯nˌlɔɡn̩]

چطور می توانم وارد شوم؟

TRACK 9. IM RESTAURANT
114  � � � � �Gibt es hier in der Nähe gute Restaurants?

[ɡiːpt ɛs hiːɐ̯ ɪn deːɐ̯ ˈnɛːə ˈɡuːtə ˌʀɛstoˈʀãːs]
رستوران خوبی در این حوالی هست؟

114  � � � Gibt es hier in der Nähe billige Restaurants?
[ɡiːpt ɛs hiːɐ̯ ɪn deːɐ̯ ˈnɛːə ˈbɪlɪɡə ˌʀɛstoˈʀãːs]

رستوران ارزانی در این حوالی هست؟

114  � � � � � � � � � Gibt es hier in der Nähe authentische 
Restaurants?

[ɡiːpt ɛs hiːɐ̯ ɪn deːɐ̯ ˈnɛːə aʊ̯ˈtɛntɪʃə ˌʀɛstoˈʀãːs]
رستوران غذای ملی در این حوالی هست؟

114  � � � � � � � � � Gibt es hier in der Nähe vegetarische 
Restaurants?

[ɡiːpt ɛs hiːɐ̯ ɪn deːɐ̯ ˈnɛːə ˌveɡeˈtaːʀɪʃə 
ˌʀɛstoˈʀãːs]

رستوران گیاه خواری در این حوالی هست؟

114  � � � � � � � � Wo kann ich einen Kaffeeshop finden?
[voː kan ɪç ˈaɪ̯nən ˈkafeˌʃɒp ˈfɪndn̩]

کجا می توانم یک کافی شاپ پیدا کنم؟

114  � � � � � � � � � � � Wo kann ich eine Teestube finden?
[voː kan ɪç ˈaɪ̯nə ˈteːˌʃtuːbə ˈfɪndn̩]

کجا می توانم یک چایخانه پیدا کنم؟

115  � � � � � � � � � � Wo kann ich ein Speiselokal finden?
[voː kan ɪç aɪ̯n ˈʃpaɪ̯zəloˌkaːl ˈfɪndn̩]

کجا می توانم یک غذاخوری پیدا کنم؟

115  � � � Wo kann ich ein Fastfood-Restaurant finden?
[voː kan ɪç aɪ̯n ˈfaːstfuːtʀɛstoˌʀãː ˈfɪndn̩]

کجا می توانم یک رستوران فست فود پیدا کنم؟

115  � � � � � � � � � � � � Ein Lokal, wo es nicht zu teuer ist.
[aɪ̯n loˈkaːl voː ɛs nɪçt ʦuː ˈtɔɪ̯ɐ ɪst]

جایی که خیلی گران نباشد.

115  � �Ich möchte in ein indisches Restaurant gehen.
[ɪç ˈmœçtə ɪn aɪ̯n ˈɪndɪʃəs ˌʀɛstoˈʀãː ˈɡeːən]

من می خواهم به یک رستوران هندی بروم.

115  � � � � � � � �Können Sie für mich eine Reservierung 
machen?

[ˈkœnən ziː fyːɐ̯ mɪç ˈaɪ̯nə ˌʀezɛʁˈviːʀʊŋ ˈmaχn̩]
آیا امکان دارد ترتیب رزرو را برای من بدهید؟

116  � Ich möchte die besten einheimischen Gerichte 
essen.

[ɪç ˈmœçtə diː ˈbɛstn̩ ˈaɪ̯nˌhaɪ̯mɪʃn̩ ɡəˈʀɪçtə ˈɛsn̩]
من می خواهم بهترین غذای محلی را بخورم.

116  Kann ich dort einheimische Gerichte probieren?
[kan ɪç dɔʁt ˈaɪ̯nˌhaɪ̯mɪʃə ˌɡəˈʀɪçtə ˌpʀoˈbiːʀən]

آیا می توانم یک نمونه از غذای محلی را آنجا بچشم؟

116  � � � � � � � Ich möchte einen Tisch für heute Abend 
bestellen.

[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nən tɪʃ fyːɐ̯ ˈhɔɪ̯tə ˈaːbn̩t ˌbəˈʃtɛlən]
من می خواهم یک میز برای امشب رزرو کنم.

116  � � � � � � � � � � � � � � � � �Wir kommen um sieben Uhr.
[viːɐ̯ ˈkɔmən ʊm ˈziːbm̩ uːɐ̯]

ساعت ٧ می آییم.
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116  � � � � � Um wie viel Uhr werden Sie zum Frühstück 
geöffnet?

[ʊm viː fiːl uːɐ̯ ˈveːɐ̯dn̩ ziː tsʊm ˈfʀyːˌʃtʏk 
ˌɡəˈʔœfnət]

برای صبحانه چه ساعتی باز می کنید؟

116  � � Ich hätte gerne einen Tisch für vier Personen.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nən tɪʃ fyːɐ̯ fiːɐ̯ ˌpɛʁˈzoːnən]

من یک میز برای ٤ نفر می خواهم.

117  � � � � � � � � � � � Haben Sie einen Tisch am Fenster?
[ˈhaːbən ziː ˈaɪ̯nən tɪʃ am ˈfɛnstɐ]

آیا میزی کنار پنجره دارید؟

117  � � � � � � � � � � � � � � � � Kann ich dort drüben sitzen?
[kan ɪç dɔʁt dʀyːbn̩ ˈzɪʦn̩]

امکان دارد آنجا بنشینم؟

117  � � � � � � � � � � Kann ich im Raucherbereich sitzen?
[kan ɪç ɪm ˈʀaʊ̯χɐbəˌʀaɪ̯ç ˈzɪʦn̩]

امکان دارد در قسمت سیگاری ها بنشینم؟

117  � � � � � � Kann ich im Nichtraucherbereich sitzen?
[kan ɪç ɪm ˈnɪçtˌʀaʊ̯χɐbəˌʀaɪ̯ç ˈzɪʦn̩]

امکان دارد در قسمت غیر سیگاری ها بنشینم؟

117  � � � � � � � � Ich möchte eine Bestellung aufgeben.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nə bəˈʃtɛlʊŋ ˈaʊ̯fˌɡeːbn̩]

من می خواهم سفارش بدهم.

117  � � � � � � � � � � � Ich möchte die Speisekarte sehen.
[ɪç ˈmœçtə diː ˈʃpaɪ̯zəˌkaʁtə ˈzeːən]

من می خواهم منو را ببینم.

117  � � � � � � � � � � � � � Ich hätte gerne etwas zu trinken.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈɛtvas ʦuː ˈtʀɪŋkn̩]

من یک نوشیدنی می خواهم.

117  � � � � � � � � � � � � � � Ich hätte gerne nur einen Salat.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə nuːɐ̯ ˈaɪ̯nən zaˈlaːt]

من فقط یک سالاد می خواهم.

118  � � � � � � � � � � � � Ich möchte ein Gericht bestellen.
[ɪç ˈmœçtə aɪ̯n ɡəˈʀɪçt ˌbəˈʃtɛlən]

من می خواهم غذا سفارش بدهم.

118  � � � � � � � � � � Ich nehme das, was Sie empfehlen.
[ɪç ˈneːmə das vas ziː ˌɛmˈpfeːlən]

من هر چیزی شما توصیه کنید می خورم.

118  � � � � � � � � � � �Was ist die Spezialität des Hauses?
[vas ɪst diː ˌʃpeʦi̯aliˈtɛːt dɛs ˈhaʊ̯zəs]

غذای مخصوص شما چیست؟

118  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kartoffelchips
[kaʁˈtɔfl̩ˌʧɪps]

چیپس سیب زمینی

118  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Biernüsse
[ˈbiːɐ̯ˌnʏsə]

آجیل آبجو

118  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Toast
[toʊ̯st]

نان تست

118  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Knoblauchbrot
[ˈknoːpˌlaʊ̯χˌbʀoːt]

نان سیر

118  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Salat
[zaˈlaːt]

سالاد

118  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Salatbar
[zaˈlaːtˌbaːɐ̯]

میز سالاد

118  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Chefsalat
[ˈʃɛfzaˌlaːt]

سالاد سرآشپز

118  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � griechischer Salat
[ˈɡʀiːçɪʃɐ zaˈlaːt]

سالاد یونانی

118  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � grüner Salat
[ˈɡʀyːnɐ zaˈlaːt]
سالاد سبزیجات

118  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Cäsar-Salat
[ˈʦɛːzaʁzaˌlaːt]

سالاد سزار

118  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Obstsalat
[ˈoːpstzaˌlaːt]

سالاد میوه

118  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kartoffelsalat
[kaʁˈtɔfl̩zaˌlaːt]

سالاد سیب زمینی

118  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Krautsalat
[ˈkʀaʊ̯tzaˌlaːt]

سالاد کلم

118  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Krabbensalat
[ˈkʀabn̩zaˌlaːt]

کوکتل میگو

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Austereintopf
[ˈaʊ̯stɐˌaɪ̯ntɔpf]

سوپ صدف

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Omelette
[ɔmˈlɛt]

املت

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � weichgekochte Eier
[ˈvaɪ̯çɡəˌkɔχtə ˈaɪ̯əʁ]

تخم مرغ عسلی

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � hartgekochte Eier
[ˈhaʁtɡəˌkɔχtə ˈaɪ̯əʁ]

تخم مرغ سفت

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Cornflakes
[ˈkoːɐ̯nfleːks]

برشتوک

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Haferflocken
[ˈhaːfɐflɔkən]

حریره جوی دوسر

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Hühnerflügel
[ˈhyːnɐˌflyːɡl̩]

بال جوجه

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Hamburger
[ˈhamˌbʊʁɡɐ]

همبرگر

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � belegtes Brötchen
[bəˈleːktəs ˈbʀøːtçən]

ساندویچ

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Lachsbrot
[ˈlaksˌbʀoːt]

ساندویچ ماهی آزاد

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Sardinenbrot
[zaʁˈdiːnənˌbʀoːt]

ساندویچ ساردین

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Club-Sandwich
[ˈklʊpˌzɛntvɪʧ]]
کلاب ساندویچ

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Cheeseburger
[ˈtʃizˌbɜrgər]

چیزبرگر

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Hot Dog
[ˈhɔtdɔk]
هات داگ

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Kebab
[keˈba(:)p]

کباب

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � erster Gang
[ˈeːɐ̯stɐ ɡaŋ]

بخش اول

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Fleischbrühe/Brühe
[ˈflaɪ̯ʃˌbʀyːə / ˈbʀyːə]

شوربا/آبگوشت

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Cremesuppe
[ˈkʀɛːmˌzʊpə]
سوپ خامه ای

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Brokkolisuppe
[ˈbʀɔkoliˌzʊpə]

سوپ بروکلی

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Pilzsuppe
[ˈpɪlʦˌzʊpə]

سوپ قارچ

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Tomatensuppe
[toˈmaːtənˌzʊpə]

سوپ گوجه فرنگی

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Zwiebelsuppe
[ˈʦviːbl̩ˌzʊpə]

سوپ پیاز

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Kürbissuppe
[ˈkʏʁbɪsˌzʊpə]
سوپ کدو تنبل

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Bohnensuppe
[ˈboːnənˌzʊpə]

سوپ لوبیا

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ochsenschwanzsuppe
[ˈɔksn̩ʃvanʦˌzʊpə]

سوپ دم گاو

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � sämige Muschelsuppe
[ˈzɛːmɪɡə ˈmʊʃl̩ˌzʊpə]

آبگوشت حلزون

119  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Maissuppe
[ˈmaɪ̯sˌzʊpə]
آبگوشت ذرت

120  � � � � � � Kann man bei Ihnen vegetarisches Essen 
bekommen?

[kan man baɪ ̯ˈiːnən ˌveɡeˈtaːʀɪʃəs ˈɛsn̩ 
ˌbəˈkɔmən]

آیا غذای گیاهخواری دارید؟

120  � � � � � � Kann man bei Ihnen Essen für Diabetiker 
bekommen?

[kan man baɪ ̯ˈiːnən ˈɛsn̩ fyːɐ̯ ˌdiaˈbeːtikɐ 
ˌbəˈkɔmən]

آیا غذای دیابتی دارید؟

120  � � � �Ich bin noch nicht bereit, eine Bestellung zu 
machen.

[ɪç bɪn nɔχ nɪçt bəˈʀaɪt̯ ˈaɪn̯ə ˌbəˈʃtɛlʊŋ ʦuː 
ˈmaχn̩]

من هنوز آماده سفارش دادن نیستم.
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120  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich nehme dasselbe.
[ɪç ˈneːmə dasˈzɛlbə]

من هم همین را می خواهم.

120  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich nehme das.
[ɪç ˈneːmə das]

من این را می خورم.

120  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ist das lecker?
[ɪst das ˈlɛkɐ]

آیا خوش طعم است؟

120  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ist das teuer?
[ɪst das ˈtɔɪ̯ɐ]
آیا گران است؟

120  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ist das leicht?
[ɪst das laɪ̯çt]
آیا سبک است؟

120  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Macht das satt?
[maχt das zat]

آیا شکم پر کن است؟

120  � � � � � � � � � � � � � Bitte noch eine Portion Gemüse.
[ˈbɪtə nɔχ ˈaɪ̯nə pɔʁˈʦi̯oːn ˌɡəˈmyːzə]

یک پرس دیگر سبزیجات، لطفاً.

121  � � � � � � � Ich nehme ein Steak mit Backkartoffeln.
[ɪç ˈneːmə aɪ̯n steːk mɪt ˈbakkaʁˌtɔfl̩n]
من استیک با سیب زمینی پخته می خورم.

121  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Medium, bitte.
[ˈmeːdi̯ʊm ˈbɪtə]
نیم پز خام لطفاً.

121  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Durch, bitte.
[dʊʁç ˈbɪtə]
برشته لطفاً.

121  � � � � � � � � � � � Bitte zeigen Sie mir die Weinkarte.
[ˈbɪtə ˈʦaɪ̯ɡn̩ ziː miːɐ̯ diː ˈvaɪ̯nˌkaʁtə]

لطفاً فهرست شرابها را به من نشان دهید.

121  � � � � � � � � � � � � � � Welche Weinsorten haben Sie?
[ˈvɛlçə ˈvaɪ̯nzɔʁtn̩ ˈhaːbən ziː]

چه نوع شرابی دارید؟

121  � � � � � � � Ich hätte gerne eine Flasche Weißwein.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nə ˈflaʃə ˈvaɪ̯sˌvaɪ̯n]

من یک بطری شراب سفید می خواهم.

121  � � � � � � � � � Ich hätte gerne eine Flasche Rotwein.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nə ˈflaʃə ˈʀoːtˌvaɪ̯n]

من یک بطری شراب قرمز می خواهم.

121  � � � � � � � � � � � � � �Was kostet eine ganze Flasche?
[vas ˈkoːstət ˈaɪ̯nə ˈɡanʦə ˈflaʃə]

یک بطری کامل چقدر می شود؟

121  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Was kostet ein Glas?
[vas ˈkoːstət aɪ̯n ɡlaːs]

یک لیوان چقدر می شود؟

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Hauptgericht
[ˈhaʊ̯ptɡəˌʀɪçt]

غذای اصلی

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Hühnerbrust
[ˈhyːnɐbʀʊst]

سینه مرغ

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Putenbrust
[ˈpuːtn̩ˌbʀʊst]
سینه بوقلمون

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bruststück
[ˈbʀʊstˌʃtʏk]
گوشت سینه

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Filet
[fiˈleː]

فیله

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Nieren
[ˈniːʀən]

قلوه

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Lende
[ˈlɛndə]

گوشت گرده

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Rippen
[ˈʀɪpn̩]

دنده

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Rücken
[ˈʀʏkn̩]

گوشت گرده

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Rippchen
[ˈʀɪpçən]

گوشت دنده خوک

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Lendenstück
[ˈlɛndn̩ˌʃtʏk]

فیله

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Zunge
[ˈʦʊŋə]

زبان

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Kotelett
[kɔtˈlɛt]

گوشت با استخوان

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Hacksteak
[ˈhaksteɪ̯k]

کباب

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Schnitzel
[ˈʃnɪʦl̩]

گوشت بریان خوک

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Mini-Filet
[ˈmɪnifiˌleː]
فیله مینیون

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Steak-Filet
[ˈsteːkfiˌleː]
استیک فیله

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Gulasch
[ˈɡʊlaʃ]
گولاش

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Fleischkäse
[ˈflaɪ̯ʃˌkɛːzə]

میت لوف

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Schmorbraten
[ˈʃmoːɐ̯ˌbʀaːtn̩]

قورمه

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Fleischeintopf
[ˈflaɪ̯ʃˌaɪ̯ntɔpf]
تاس کباب گاو

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Lammeintopf
[ˈlamˌaɪ̯ntɔpf]
تاس کباب بره

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Karnickeleintopf
[kaʁˈnɪkl̩ˌaɪ̯ntɔpf]
تاس کباب خرگوش

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bœuf Stroganoff
[buːf ˈʃtʁo:ganɔf]

بیف استروگانف

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kochfleisch
[ˈkɔχˌflaɪ̯ʃ]

گوشت گاو آب پز

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Rinderbraten
[ˈʀɪndɐˌbʀaːtn̩]

رست بیف

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Hühnerbraten
[ˈhyːnɐˌbʀaːtn̩]

جوجه کباب

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Entenbraten
[ˈɛntn̩ˌbʀaːtn̩]

گوشت اردک کباب شده

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Schweinebraten
[ˈʃvaɪ̯nəˌbʀaːtn̩]

گوشت خوک کباب شده

122  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Truthahnbraten
[ˈtʀuːtˌhaːnˌbʀaːtn̩]

گوشت بوقلمون کباب شده

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kalbsbraten
[ˈkalpsˌbʀaːtn̩]

گوشت گوساله کباب شده

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Schweizer Steak
[ˈʃvaɪ̯ʦɐ steːk]
استیک سویسی

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � T-bone-Steak
[ˈti:bəʊnˌsteːk]

استیک گوشت گاو با استخوان

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Rib-Eye-Steak
[ˈʀiːbaɪˌsteːk]

استیک گوشت نرم بدون استخوان

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Brat-Steak
[ˈbʀaːtˌsteːk]

استیک سرخ شده در ماهی تابه

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Beikost/Beilage
[ˈbaɪ̯ˌkɔst / ˈbaɪ̯ˌlaːɡə]

غذای جانبی/چاشنی

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Pommes frites
[pɔmˈfrɪt]

سیب زمینی سرخ کرده

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nudeln
[ˈnuːdl̩n]

رشته فرنگی

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Schmorlauch
[ˈʃmoːɐ̯ˌlaʊ̯χ]

تره فرنگی پخته

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Püree
[pyˈʀeː]

پوره

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Reis
[ʀaɪ̯s]

برنج

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Pasta
[ˈpasta]

پاستا

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Makkaroni
[makaˈʀoːnɪ]

ماکارونی

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Spaghetti
[ʃpaˈɡɛti]
اسپاگتی



Seite Seite Seite Seite
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123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Linguini
[lɪŋˈgwini]

لینگوینی

123  � � � � � � � � � � �Fadennudeln/dünne Suppennudeln
[ˈfaːdn̩ˌnuːdl̩n / dʏnə ˈzʊpn̩ˌnuːdl̩n]

ورمیشل

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Pizza
[ˈpɪʦa]

پیتزا

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Belag
[bəˈlaːk]

چاشنی روی غذا

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � gebacken
[ɡəˈbakən]

پخته

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � gegrillt
[ɡəˈɡʀɪlt]

کبابی

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � gekocht
[ɡəˈkɔχt]

آب پز

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � geschmort
[ɡəˈʃmoːɐ̯t]

ملایم پخته شده

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �gebraten
[ɡəˈbʀaːtn̩]

پوشیده با نان

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � abgekühlt
[ˈapɡəˌkyːlt]

سرد شده

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � auf Bestellung zubereitet
[aʊ̯f bəˈʃtɛlʊŋ ˈʦuːbəˌʀaɪ̯tət]

سفارشی پخته شده

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � frittiert
[ˌfʀɪˈtiːɐ̯t]

کاملاً سرخ شده در روغن

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � frisch
[fʀɪʃ]
تازه

123  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � selbst gemacht
[zɛlpst ɡəˈmaχt]

خانگی

124  � � � � � � � � � � � � Ich hätte gerne eine Tasse Kaffee.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nə ˈtasə ˈkafe]

من یک فنجان قهوه می خواهم.

124  � � � � � � � � � � � � � � � Kann ich ein Glas Bier haben?
[kan ɪç aɪ̯n ɡlaːs biːɐ̯ ˈhaːbən]

امکان دارد یک لیوان آبجو به من بدهید؟
124  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Orangensaft.

[oˈʀãːʒn̩ˌzaft]
آب پرتقال.

124  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Grapefruitsaft.
[ˈɡʀeːpfʀuːtˌzaft]

آب گریپ فروت.
124  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Tomatensaft.

[toˈmaːtn̩ˌzaft]
آب گوجه.

124  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Fruchtsaft.
[ˈfʀʊχtˌzaft]

آب میوه.
124  � � � � � � � � � � � � � � Was haben Sie zum Nachtisch?

[vas ˈhaːbən ziː tsʊm ˈnaːχˌtɪʃ]
برای دسر چی دارید؟

125  � � � � � � � � � � Könnten Sie bitte etwas Öl bringen?
[ˈkœntn̩ ziː ˈbɪtə ˈɛtvas øːl ˈbʀɪŋən]

امکان دارد مقداری روغن به من بدهید؟
125  � � � � � � Könnten Sie bitte etwas Pfeffer bringen?

[ˈkœntn̩ ziː ˈbɪtə ˈɛtvas ˈpfɛfɐ ˈbʀɪŋən]
امکان دارد مقداری فلفل به من بدهید؟

125  � � � � � � � � �Könnten Sie bitte etwas Salz bringen?
[ˈkœntn̩ ziː ˈbɪtə ˈɛtvas zalʦ ˈbʀɪŋən]
امکان دارد مقداری نمک به من بدهید؟

125  � � � � � � Könnten Sie bitte etwas Zucker bringen?
[ˈkœntn̩ ziː ˈbɪtə ˈɛtvas ˈʦʊkɐ ˈbʀɪŋən]

امکان دارد مقداری شکر به من بدهید؟
125  � � � � � �Kann ich bitte eine saubere Tasse haben?

[kan ɪç ˈbɪtə ˈaɪ̯nə ˈzaʊ̯bəʀə ˈtasə ˈhaːbən]
امکان دارد یک فنجان تمیز به من بدهید؟

125  � � � � � � �Kann ich bitte ein sauberes Glas haben?
[kan ɪç ˈbɪtə aɪ̯n ˈzaʊ̯bəʀəs ɡlaːs ˈhaːbən]

امکان دارد یک لیوان تمیز به من بدهید؟
125  Einen grünen Salat mit französischem Dressing.

[ˈaɪn̯ən ˈɡʀyːnən zaˈlaːt mɪt ˌfʀanˈʦøːzɪʃm̩ 
ˈdʀɛsɪŋ]

یک سالاد فصل با سس فرانسوی.
126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � aufgetaut

[ˈaʊ̯fɡəˌtaʊ̯t]
آب شده

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � püriert
[pyːˈʀiːɐ̯t]

له شده

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � gehackt
[ɡəˈhakt]
خرد کرده

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � pochiert
[pɔˈʃiːɐ̯t]

آب پز شده

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � geröstet
[ɡəˈʀøːstət]

کبابی

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � geräuchert
[ɡəˈʀɔɪ̯çɐt]

دودی

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � scharf/heiß
[ʃaʁf / haɪ̯s]

تند

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �gedünstet
[ɡəˈdʏnstət]

خورشتی

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � gefüllt
[ɡəˈfʏlt]
پر شده

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � blutig
[ˈbluːtɪç]

خام

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � halb durch
[halp dʊʁç]

نیم پز

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � durch
[dʊʁç]

کاملاً پخته

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Dessert
[dɛˈseːɐ̯]

دسر

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bananensplitter
[baˈnaːnənˌʃplɪtɐ]

دسر بستنی موز با خامه زده شده

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Vanille
[vaˈnɪlə]

وانیل

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Obstteller
[ˈoːpstˌtɛlɐ]

میوه ها

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kekse
[ˈkeːksə]
بیسکویت

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kuchen
[ˈkuːχn̩]

کیک

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Obst mit Teig überbacken
[oːpst mɪt taɪ̯k yːbɐˈbakn̩]

کیک کابلر

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Obstkuchen
[ˈoːpstˌkuːχn̩]

کیک میوه

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �süßes Blätterteiggebäck
[ˈzyːsəs ˈblɛtɐˌtaɪ̯kɡəˌbɛk]

شیرینی فرانسوی

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Croissant
[kʀo̯aˈsãː]

کرواسان

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Pfannkuchen
[ˈpfanˌkuːχn̩]

پنکیک

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Obsttörtchen
[ˈoːpstˌtœʁtçən]

تارت

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Apfelkuchen
[ˈʔapfl̩ˌkuːχn̩]

پای سیب

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Käsekuchen
[ˈkɛːzəˌkuːχn̩]

چیزکیک

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Lebkuchen
[ˈleːpˌkuːχn̩]

شیرینی زنجبیلی

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Preiselbeersoße
[ˈpʀaɪ̯zl̩beːɐ̯ˌzoːsə]

چاشنی کران بری

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ahornsirup
[ˈaːhɔʁnˌziːʀʊp]

شربت افرا

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Marmelade
[ˌmaʁməˈlaːdə]

مربا

126  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Pudding
[ˈpʊdɪŋ]
پودینگ

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � alkoholfrei
[ˈalkohoːlfʀaɪ̯]

بدون الکل
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127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Cocktail
[ˈkɔktɛɪ̯l]

کوکتل

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � gerührt
[ɡəˈʀyːɐ̯t]

هم زده شده

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � gemixt
[ɡəˈmɪkst]

زده شده

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Aperitif
[apeʀiˈtiːf]

نوشابه پیش غذا

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Longdrink
[ˈlɔŋdrɪŋk]

نوشیدنی بزرگ

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Schuss
[ʃʊs]

گیلاس

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Weißwein
[ˈvaɪ̯sˌvaɪ̯n]
شراب سفید

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Schaumwein
[ˈʃaʊ̯mˌvaɪ̯n]

شامپاین

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Süßwein
[ˈzyːsˌvaɪ̯n]

شراب شیرین

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �trockener Wein
[ˈtʀɔkənɐ vaɪ̯n]

شراب گس

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Rotwein
[ˈʀoːtˌvaɪ̯n]
شراب قرمز

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Roséwein
[ʀoˈzeːvaɪ̯n]

شراب سرخ

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Fassbier
[ˈfasˌbiːɐ̯]

آبجوی بشکه ای

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � löslicher Kaffee
[ˈløːzlɪçɐ ˈkafe]

قهوه فوری

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �schwarzer Kaffee
[ˈʃvaʁʦɐ ˈkafe]

قهوه خالص

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Cappuccino
[ˌkapʊˈtʃiːno]

کاپوچینو

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � entkoffeinierter Kaffee
[ɛntˈkɔfeˌiːniːɐ̯tɐ ˈkafe]

قهوه بدون کافئین

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � heiße Schokolade
[ˈhaɪ̯sə ʃokoˈlaːdə]

شکلات داغ

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � mit Zimt
[mɪt ʦɪmt]

با دارچین

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �mit Sahne
[mɪt ˈzaːnə]

با خامه

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � mit Eis
[mɪt aɪ̯s]

با یخ

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � mit Zitrone
[mɪt ʦiˈtʀoːnə]

با لیمو

127  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � mit Zucker
[mɪt ˈʦʊkɐ]

با شکر

128  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ein bisschen mehr, bitte.
[aɪ̯n ˈbɪsçən meːɐ̯ ˈbɪtə]

لطفاً کمی دیگر.

128  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Das ist genug, danke.
[das ɪst ɡəˈnuːk ˈdaŋkə]

کافیست، متشکرم.

128  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Es war lecker.
[ɛs vaːɐ̯ ˈlɛkɐ]

خوشمزه بود.

128  � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kann ich es sofort haben?
[kan ɪç ɛs zoˈfɔʁt ˈhaːbən]
امکان دارد فوراً آماده شود؟

128  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Darf ich rauchen?
[daʁf ɪç ˈʀaʊ̯χn̩]

امکان دارد سیگار بکشم؟

129  � � � � � � � � � � � � � � Das ist nicht meine Bestellung.
[das ɪst nɪçt ˈmaɪ̯nə ˌbəˈʃtɛlʊŋ]

این سفارش من نیست.

129  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Es ist kalt.
[ɛs ɪst kalt]

سرد است.

129  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Es ist heiß.
[ɛs ɪst haɪ̯s]

داغ است.

129  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Es ist zäh.
[ɛs ɪst ʦɛː]
سفت است.

129  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Es ist verkocht.
[ɛs ɪst ˌfɛɐ̯ˈkɔχt]

بیش از حد پخته است.

129  � � � � � � � � � � � � � Das ist nicht genügend gekocht.
[das ɪst nɪçt ɡəˈnyːɡn̩t ɡəˈkɔχt]

این به اندازه کافی نپخته است.

130  � � � � � � � � � � �Meine Bestellung ist noch nicht da.
[ˈmaɪ̯nə ˌbəˈʃtɛlʊŋ ɪst nɔχ nɪçt daː]

سفارش من هنوز نرسیده است.

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � Das ist nicht sauber genug.
[das ɪst nɪçt ˈzaʊ̯bɐ ɡəˈnuːk]
این به اندازه کافی تمیز نیست.

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Butter
[ˈbʊtɐ]

کره

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Margarine
[maʁɡaˈʀiːnə]

کره گیاهی

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Salz
[zalʦ]

نمک

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Zucker
[ˈʦʊkɐ]

شکر

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Serviette
[zɛʁˈvi̯ɛtə]

دستمال سفره

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Besteck
[bəˈʃtɛk]

ظروف نقره

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Messer
[ˈmɛsɐ]

کارد

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Gabel
[ˈɡaːbl̩]

چنگال

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Löffel
[ˈlœfl̩]
قاشق

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Honig
[ˈhoːnɪç]

عسل

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �ein bisschen
[aɪ̯n ˈbɪsçən]

یک کم

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �mehr
[meːɐ̯]
باز هم

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � noch ein
[nɔχ aɪ̯n]

دیگر

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � klein
[klaɪ̯n]
کوچک

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � mittel
[ˈmɪtl̩]

متوسط

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � groß
[ɡʀoːs]

بزرگ

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Speisekarte
[ˈʃpaɪ̯zəˌkaʁtə]

منو

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nicht nachschenken
[nɪçt ˈnaːχˌʃɛŋkn̩]

بدون پر کردن مجدد

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Pfeffer
[ˈpfɛfɐ]

فلفل

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Brot
[bʀoːt]

نان

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Mayonnaise
[ˌmajɔˈnɛːzə]

مایونز

130  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ketchup
[ˈkɛʧap]

سس کچاپ

131  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich möchte zahlen.
[ɪç ˈmœçtə ˈʦaːlən]

من می خواهم مبلغ را پرداخت کنم.

131  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Die Rechnung, bitte.
[diː ˈʀɛçnʊŋ ˈbɪtə]
صورتحساب، لطفاً.
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131  � � � � � � � � � � � � � � � � � � Was macht es insgesamt?
[vas maχt ɛs ˈɪnsɡəˌzamt]

جمعش چقدر می شود؟

131  � � � � Ich glaube, der Gesamtbetrag stimmt nicht 
ganz.

[ɪç ˈɡlaʊ̯bə deːɐ̯ ɡəˈzamtbəˌtʀaːk ʃtɪmt nɪçt 
ɡanʦ]

 گمان می کنم در جمع صورتحساب اشتباهی شده
باشد.

131  � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ich habe das nicht bestellt.
[ɪç ˈhaːbə das nɪçt bəˈʃtɛlt]

من این را سفارش ندادم.

131  � � � � � � � � � � � � � � � � Die Rechnung geht auf mich.
[diː ˈʀɛçnʊŋ ɡeːt aʊ̯f mɪç]

پرداخت صورتحساب با من است.

131  � � Bitte setzen Sie das mit auf meine Rechnung.
[ˈbɪtə ˈzɛʦn̩ ziː das mɪt aʊ̯f ˈmaɪ̯nə ˈʀɛçnʊŋ]

لطفاً آن را روی صورتحساب من بگذارید.

131  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wir zahlen getrennt.
[viːɐ̯ ˈʦaːlən ɡəˈtʀɛnt]

ما جداگانه حساب می کنیم.

132  � � � � � � � � � � � Ich werde die Rechnung bezahlen.
[ɪç ˈveːɐ̯də diː ˈʀɛçnʊŋ ˌbəˈʦaːlən]

صورتحساب را من حساب می کنم.

132  � � � � � � Lassen Sie mich meinen Anteil bezahlen.
[ˈlasn̩ ziː mɪç ˈmaɪ̯nən ˈantaɪ̯l ˌbəˈʦaːlən]

اجازه بدهید سهم خودم را حساب کنم.

132  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Stimmt so, danke.
[ʃtɪmt zoː ˈdaŋkə]

بقیه اش مال خودتان.

132  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Darf ich Sie einladen?
[daʁf ɪç ziː ˈaɪ̯nˌlaːdən]

اجازه می دهید شما را مهمان کنم؟

132  � � � � � � � � � � � � � � Jetzt wollen wir auf Sie trinken!
[jɛʦt ˈvɔlən viːɐ̯ aʊ̯f ziː ˈtʀɪŋkn̩]

بیایید بنوشیم به سلامتی شما!

132  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Prost!
[pʀoːst]

به سلامتی!

TRACK 10. SPEISEN UND GETRÄNKE
134  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Früchte

[ˈfʀʏçtə]
میوه ها

134  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Äpfel
[ˈɛpfəl]

سیب

134  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Bananen
[ˌbaˈnaːnən]

موز

134  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Weintrauben
[ˈvaɪ̯nˌtʀaʊ̯bn̩]
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150  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Saft
[zaft]

آبمیوه

150  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Orangensaft
[oˈʀãːʒn̩ˌzaft]

آب پرتقال

150  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Saftschachtel
[ˈzaftˌʃaχtl̩]

پاکت آبمیوه

150  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � frisch gepresster Saft
[fʀɪʃ ɡəˈpʀɛstɐ zaft]

اسکواش

151  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Limonade
[ˌlimoˈnaːdə]

لیموناد

151  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Milchshake
[ˈmɪlçʃeːk]

میلک شیک

151  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Magermilch
[ˈmaːɡɐˌmɪlç]

شیر خامه گرفته

151  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Mineralwasser
[mineˈʀaːlˌvasɐ]

آب معدنی

151  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Soda(wasser)
[ˈzoːda]

)آب( سودا

151  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Tonic
[ˈtɔnɪk]
تونیک

151  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Kaffee
[ˈkafe]

قهوه

151  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kakao
[kaˈkaʊ̯]

شیر کاکائو

152  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Bier
[biːɐ̯]
آبجو

152  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � einheimisches Bier
[ˈaɪ̯nˌhaɪ̯mɪʃəs biːɐ̯]

آبجو محلی

152  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Weizenbier
[ˈvaɪ̯ʦn̩ˌbiːɐ̯]

آبجو گندم

152  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Porter
[ˈpɔrtər]

آبجو پورتر

152  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Champagner
[ˌʃamˈpanjɐ]

شامپاین

152  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wein
[vaɪ̯n]
شراب

152  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wermut
[ˈveːɐ̯muːt]

شراب ورموت

152  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � trockener Wermut
[ˈtʀɔkənɐ ˈveːɐ̯muːt]

شراب ورموت گس

152  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Likör
[liˈkøːɐ̯]

لیکور

TRACK 11. EINKAUFEN
154  � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wo ist das Einkaufsviertel?

[voː ɪst das ˈaɪ̯nkaʊ̯fsˌfɪʁtl̩]
منطقه خرید کجاست؟

154  � � � � � � � Wo ist die nächste Geschenkeboutique?
[voː ɪst diː ˈnɛːçstə ɡəˈʃɛŋkəbuˌtiːk]

نزدیکترین مغازه کادو فروشی کجاست؟

154  � � � � � �Wo ist das nächste Antiquitätengeschäft?
[voː ɪst das ˈnɛːçstə antikviˈtɛːtn̩ɡəˌʃɛft]

نزدیکترین مغازه عتیقه فروشی کجاست؟

154  � � � � � � Wo ist das nächste Spirituosengeschäft?
[voː ɪst das ˈnɛːçstə ʃpiʀiˈtʊ̯oːzn̩ɡəˌʃɛft]

نزدیکترین مغازه مشروب فروشی کجاست؟

154  � � � � � � � � � � � � � �Wo ist der nächste Musikladen?
[voː ɪst deːɐ̯ ˈnɛːçstə muˈziːkˌlaːdn̩]

نزدیکترین فروشگاه موسیقی کجاست؟

155  � � � � � � � � � � � � � � Wo ist der nächste Buchladen?
[voː ɪst deːɐ̯ ˈnɛːçstə ˈbuːχˌlaːdn̩]

نزدیکترین کتاب فروشی کجاست؟

155  � � � � � � � � � � �Wo ist das nächste Schuhgeschäft?
[voː ɪst das ˈnɛːçstə ˈʃuːɡəˌʃɛft]

نزدیکترن مغازه کفش فروشی کجاست؟

155  � � � � � Wo ist das nächste Bekleidungsgeschäft?
[voː ɪst das ˈnɛːçstə bəˈklaɪ̯dʊŋsɡəˌʃɛft]

نزدیکترین فروشگاه پوشاک کجاست؟

155  � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist der nächste Markt?
[voː ɪst deːɐ̯ ˈnɛːçstə maʁkt]

نزدیکترین بازار کجاست؟

155  � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist die nächste Drogerie?
[voː ɪst diː ˈnɛːçstə dʀoɡəˈʀiː]

نزدیکترین داروخانه کجاست؟

156  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wann öffnen Sie?
[van ˈœfnən ziː]

چه موقع باز می کنید؟

156  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wann schließen Sie?
[van ˈʃliːsn̩ ziː]

چه موقع تعطیل می کنید؟

156  � � � � � � � � Wie lange haben Sie an Wochenenden 
geöffnet?

[viː ˈlaŋə ˈhaːbən ziː an ˈvɔχn̩ˌʔɛndn̩ ˌɡəˈʔœfnət]
تعطیلات آخر هفته تا کی باز هستید؟

156  In welchem Stock ist die Lebensmittelabteilung?
[ɪn ˈvɛlχəm ʃtɔk ɪst diː ˈleːbn̩sˌmɪtl̩ʔapˌtaɪ̯lʊŋ]

بخش مواد غذایی در کدام طبقه است؟

156  � � � � Welche typischen Erzeugnisse kann man in 
dieser Stadt kaufen?

[ˈvɛlçə ˈtypɪʃn̩ ɛɐ̯ˈʦɔɪk̯nɪsə kan man ɪn ˈdiːzɐ 
ʃtat ˈkaʊ̯fn̩]

چه چیزهایی مخصوص این شهر هستند؟

156  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Antiquitätenladen
[antikviˈtɛːtn̩ˌlaːdn̩]
مغازه عتیقه فروشی

156  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Buchladen
[ˈbuːχˌlaːdn̩]
کتاب فروشی

156  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Drogerie
[dʀoɡəˈʀiː]

داروخانه

156  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Zeitungskiosk
[ˈʦaɪ̯tʊŋsˌkiːɔsk]

دکه روزنامه فروشی

156  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bekleidungsgeschäft
[bəˈklaɪ̯dʊŋsɡəˌʃɛft]

فروشگاه پوشاک

156  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kaufhaus
[ˈkaʊ̯fˌhaʊ̯s]

فروشگاه بزرگ

156  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Schuhgeschäft
[ˈʃuːɡəˌʃɛft]

کفش فروشی

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Sportwarengeschäft
[ˈʃpɔʁtˌvaːʀənɡəˌʃɛft]
فروشگاه لوازم ورزشی

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Spielwarenladen
[ˈʃpiːlˌvaːʀənˌlaːdn̩]

فروشگاه اسباب بازی

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Reformhaus
[ʀeˈfɔʁmˌhaʊ̯s]

فروشگاه غذاهای سالم

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Schmuckgeschäft
[ˈʃmʊkɡəˌʃɛft]
جواهر فروشی

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Markt
[maʁkt]

بازار

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Minimarkt
[ˈmɪniˌmaʁkt]

مغازه

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Supermarkt
[ˈzuːpɐˌmaʁkt]

سوپرمارکت

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Großmarkt
[ˈɡʀoːsˌmaʁkt]
فروشگاه بزرگ

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Einkaufszentrum
[ˈaɪ̯nkaʊ̯fsˌʦɛntʀʊm]

مرکز خرید

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Damenbekleidung
[ˈdaːmənbəˌklaɪ̯dʊŋ]

لباس زنانه
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157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Herrenbekleidung
[ˈhɛʀənbəˌklaɪ̯dʊŋ]

لباس مردانه

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kinderbekleidung
[ˈkɪndɐbəˌklaɪ̯dʊŋ]

لباس کودکان

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Damenunterwäsche
[ˈdaːmənˌʊntɐˌvɛʃə]

لباس زیر زنانه

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Trikotage/Strumpfwaren
[tʀikoˈtaːʒə / ˈʃtʀʊmpfˌvaːʀən]

جوراب و زیرپوش کشباف

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Strickwaren
[ˈʃtʀɪkˌvaːʀən]

لباس بافتنی

157  � � � � � � � � � � � � � � � � Schlafanzüge/Nachthemden
[ˈʃlaːfʔanˌʦyːɡə / ˈnaχtˌhɛmdn̩]

لباس خواب

157  � � � � � � � � � � � � � Geschäftszeiten/Öffnungszeiten
[ɡəˈʃɛfʦˌʦaɪ̯tn̩ / ˈœfnʊŋsˌʦaɪ̯tən]

ساعات کار

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �geschlossen
[ɡəˈʃlɔsən]

تعطیل

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ganztags geöffnet
[ˈɡanʦˌtaːks ɡəˈʔœfnət]

تمام روز باز است

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � über Mittag geschlossen
[ˈyːbɐ ˈmɪtaːk ɡəˈʃlɔsən]

برای ناهار تعطیل است

157  � � � � � � � � �Schlussausverkauf/Räumungsverkauf
[ˌʃlʊsˈaʊ̯sfɛɐ̯ˌkaʊ̯f / ˈʀɔɪ̯mʊŋsfɛɐ̯ˌkaʊ̯f]

حراج بسته شدن فروشگاه/حراج تعطیلی فروشگاه

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Totalausverkauf
[toˈtaːlʔaʊ̯sfɛɐ̯ˌkaʊ̯f]

حراج کلی

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Kundendienst
[ˈkʊndn̩diːnst]
خدمات مشتری

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kasse
[ˈkasə]
صندوق

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Hier bezahlen
[hiːɐ̯ bəˈʦaːlən]

اینجا بپردازید

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Geschenk
[ɡəˈʃɛŋk]

کادو

157  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ausverkauf
[ˈaʊ̯sfɛɐ̯ˌkaʊ̯f]

حراج

158  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ich möchte ...
[ɪç ˈmœçtə]

من ... می خواهم.

158  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich hätte gerne ...
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə]

من ... می خواستم.

158  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Bitte zeigen Sie mir ...
[ˈbɪtə ˈʦaɪ̯ɡn̩ ziː miːɐ̯]

لطفاً ... را به من نشان دهید.

158  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich suche nach ...
[ɪç ˈzuːχə naːχ]

من دنبال ... می گردم.

158  � � � � � � � � � � � � � Haben Sie etwas von dieser Art?
[ˈhaːbən ziː ˈɛtvas fɔn ˈdiːzɐ aːɐ̯t]

آیا مثل این را دارید؟

158  � � � � � � � � � � � � � Bitte zeigen Sie mir ein anderes.
[ˈbɪtə ˈʦaɪ̯ɡn̩ ziː miːɐ̯ aɪ̯n ˈandəʀəs]

لطفاً یکی دیگر را به من نشان بدهید.

159  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo kann ich es kaufen?
[voː kan ɪç ɛs ˈkaʊ̯fn̩]

از کجا می توانم آن را بخرم؟

159  � � � � � � � Können Sie meine Größe herausfinden?
[ˈkœnən ziː ˈmaɪ̯nə ˈɡʀøːsə hɛˈʀaʊ̯sˌfɪndn̩]

امکان دارد اندازه مرا چک کنید؟

159  � � � � � � � � � � Bitte legen Sie das für mich zurück.
[ˈbɪtə ˈleːɡn̩ ziː das fyːɐ̯ mɪç ʦuˈʀʏk]

لطفاً این یکی را فعلاً برای من نگه دارید.

159  �Könnte ich einen Geschenkkarton haben, bitte?
[ˈkœntə ɪç ˈaɪ̯nən ɡəˈʃɛŋkkaʁˌtɔ̃ː ˈhaːbən ˈbɪtə]

امکان دارد یک جعبه کادو به من بدهید؟

159  � � � � � � Können Sie das bitte ins Geschenkpapier 
einwickeln?

[ˈkœnən ziː das ˈbɪtə ɪns ɡəˈʃɛŋkpaˌpiːɐ̯ 
ˈaɪ̯nˌvɪkəln]

امکان دارد این را برای من کادو کنید؟

159  � � � � � � � � � � � � � Wickeln Sie sie bitte einzeln ein.
[ˈvɪkl̩n ziː ziː ˈbɪtə ˈaɪ̯nʦl̩n aɪ̯n]

لطفاً آنها را جداگانه کادو کنید.

159  � � Schicken Sie das bitte mit einer Quittung zum 
Hotel.

[ˈʃɪkn̩ ziː das ˈbɪtə mɪt ˈaɪ̯nɐ ˈkvɪtʊŋ tsʊm hoˈtɛl]
 آيا ممکن است آن را با یک رسید به هتل من

بفرستید؟

159  � � � � � � � � Könnten Sie das bitte heute schicken?
[ˈkœntn̩ ziː das ˈbɪtə ˈhɔɪ̯tə ˈʃɪkn̩]

آيا ممکن است آن را امروز بفرستید؟

159  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Kann ich es mitnehmen?
[kan ɪç ɛs ˈmɪtˌneːmən]
ممکن است آن را بردارم؟

160  � � � � � � � � � � � Ich brauche einen Geschäftsanzug.
[ɪç ˈbʀaʊ̯χə ˈaɪ̯nən ɡəˈʃɛfʦˌanˌʦuːk]

 من یک دست کت و شلوار مخصوص کار می
خواهم.

160  � � � � � � � � � � � � � � Ich brauche einen Abendanzug.
[ɪç ˈbʀaʊ̯χə ˈaɪ̯nən ˈaːbn̩tʔanˌʦuːk]

من یک دست کت و شلوار شب می خواهم.

160  � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich möchte es anprobieren.
[ɪç ˈmœçtə ɛs ˈanpʀoˌbiːʀən]

می خواهم این را پرو کنم.

160  � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist die Umkleidekabine?
[voː ɪst diː ˈʊmklaɪ̯dəkaˌbiːnə]

اتاق پرو کجاست؟

160  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Es passt mir nicht gut.
[ɛs past miːɐ̯ nɪçt ɡuːt]

کاملاً اندازه من نیست.

161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Es ist zu kurz.
[ɛs ɪst ʦuː kʊʁʦ]
خیلی کوتاه است.

161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Es ist zu lang.
[ɛs ɪst ʦuː laŋ]
خیلی بلند است.

161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Es ist zu eng.
[ɛs ɪst ʦuː ɛŋ]

خیلی تنگ است.

161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Es ist zu weit.
[ɛs ɪst ʦuː vaɪ̯t]
خیلی گشاد است.

161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � maßgeschneidert
[ˈmaːsɡəˌʃnaɪ̯dɐt]

دوخت سفارشی

161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bluse
[ˈbluːzə]

بلوز

161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Hemd
[hɛmt]
پیراهن

161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � T-Shirt
[ˈtiːˌʃøːɐ̯t]
تی شرت

161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Jackett/Jacke
[ʒaˈkɛt / ˈjakə]

کت

161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Jeans
[ʤiːns]

شلوار جین

161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Hose
[ˈhoːzə]

شلوار

161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Rock
[ʀɔk]
دامن

161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Weste
[ˈvɛstə]

جلیقه

161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bikini
[biˈkiːni]

بیکینی

161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Unterhose
[ˈʊntɐˌhoːzə]

زیرشلواری

161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Unterwäsche
[ˈʊntɐˌvɛʃə]

زیرپوش

161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Slip
[slɪp]

شورت مردانه

161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Boxershorts
[ˈbɔksɐˌʃo:ɐ̯ts]
شورت پاچه دار

161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Socken
[ˈzɔkn̩]
جوراب

161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Badehose
[ˈbaːdəˌhoːzə]

مایوی مردانه

161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Badeanzug
[ˈbaːdəˌʔanʦuːk]

مایوی شنا
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161  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �BH
[beːˈhaː]
سینه بند

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Mütze
[ˈmʏʦə]

کلاه

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Regenmantel
[ˈʀeːɡn̩ˌmantl̩]

بارانی

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Mantel
[ˈmantl̩]

کت

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Pullover
[pʊˈloːvɐ]

پلیور

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Stoff
[ʃtɔf]
پارچه

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Baumwolle
[ˈbaʊ̯mvɔlə]

نخ

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Seide
[ˈzaɪ̯də]
ابریشم

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Acryl
[aˈkʀyːl]
آکریلیک

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Polyester
[polyˈʔɛstɐ]

پلیستر

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wolle
[ˈvɔlə]

پشم

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Leinen
[ˈlaɪ̯nən]

کتان

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Polyamid
[polyˈʔamiːt]

پلی آمید

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nylon
[ˈnailɔn]

نایلون

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Lycra®
[ˈlykʁaː]

لای کرا

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Elastan
[eːlaˈsta:n]

اسپندکس

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �handgefertigt
[ˈhændɡəˌfɛʁtɪçt]

دست دوز

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Large (L)
[lɑːʤ ɛl]

بزرگ

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Small (S)
[smɔːl ʔɛs]

کوچک

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Medium (M)
[ˈmeːdi̯ʊm ɛm]

متوسط

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Extra Large (XL)
[ˈɛkstʀa larʒ (ɪksɛl)]

خیلی بزرگ

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � lange Ärmel
[ˈlaŋə ˈɛʁml̩]

آستین بلند

162  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � kurze Ärmel
[ˈkʊʁʦə ˈɛʁml̩]

آستین کوتاه

162  � � � � � � �Könnten Sie mir einige Seidenkrawatten 
zeigen?

[ˈkœntn̩ ziː miːɐ̯ ˈaɪ̯nɪɡə ˈzaɪ̯dn̩kʀaˌvatn̩ ˈʦaɪ̯ɡn̩]
ممکن است کراواتهایتان را به من نشان بدهید؟

162  � � Bitte zeigen Sie mir eine einfarbige Krawatte.
[ˈbɪtə ˈʦaɪɡ̯n̩ ziː miːɐ̯ ˈaɪn̯ə ˈaɪn̯ˌfaʁbɪɡə 

kʀaˈvatə]
لطفاً یک کراوات ساده به من نشان دهید.

163  � Ich würde mir gerne ein praktisches Gepäckset 
anschauen.

[ɪç ˈvʏʁdə miːɐ̯ ˈɡɛʁnə aɪn̯ ˈpʀaktɪʃəs ɡəˈpɛkˌsɛt 
ˈanʃaʊ̯ən]

من می خواهم یک مجموعه چمدانهای کارامد ببینم.

163  � � � � � � � � � � � � Ich hätte gerne eine Sonnenbrille.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nə ˈzɔnənˌbʀɪlə]

من یک عینک آفتابی می خواهم.

163  � � � � � � � � � � � � � � Diese Brille ist mir zu schwach.
[ˈdiːzə ˈbʀɪlə ɪst miːɐ̯ ʦuː ʃvaχ]

این عینک برای من خیلی ضعیف است.

163  � � � � � � � � � � Aus welchem Stoff ist das gemacht?
[ˈaʊ̯s ˈvɛlχəm ʃtɔf ɪst das ɡəˈmaχt]

این چه جنسی است؟

163  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � echtes Leder
[ɛçtəs ˈleːdɐ]

چرم اصل

163  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kunstleder
[ˈkʊnstˌleːdɐ]
چرم مصنوعی

163  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Hartleder
[ˈhaʁtˌleːdɐ]

چرم خشک

163  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Gürtel
[ˈɡʏʁtl̩]
کمربند

163  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Krawatte
[kʀaˈvatə]

کراوات

163  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Brille
[ˈbʀɪlə]

عینک

163  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Handschuhe
[ˈhantˌʃuːə]

دستکش

163  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Tasche
[ˈtaʃə]
کیف

163  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Rucksack
[ˈʀʊkˌzak]

کوله پشتی

163  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Handtasche
[ˈhantˌtaʃə]
کیف دستی

163  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Schal
[ʃaːl]
شال

163  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Regenschirm
[ˈʀeːɡn̩ˌʃɪʁm]

چتر

163  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Portemonnaie
[pɔʁtmɔˈneː]

کیف پول

164  � � � � Ich würde mir gerne ein Paar Herrenschuhe 
anschauen.

[ɪç ˈvʏʁdə miːɐ̯ ˈɡɛʁnə aɪn̯ paːɐ̯ ˈhɛʀənˌʃuːə 
ˈanʃaʊ̯ən]

من می خواهم یک جفت کفش مردانه ببینم.

164  � � � �Ich würde mir gerne ein Paar Damenschuhe 
anschauen.

[ɪç ˈvʏʁdə miːɐ̯ ˈɡɛʁnə aɪn̯ paːɐ̯ ˈdaːmənˌʃuːə 
ˈanʃaʊ̯ən]

من می خواهم یک جفت کفش زنانه ببینم.

164  � � Haben Sie welche in einer größeren Nummer?
[ˈhaːbən ziː ˈvɛlçə ɪn ˈaɪ̯nɐ ˈɡʀøːsəʀən ˈnʊmɐ]

آیا اندازه بزرگترش را دارید؟

164  � �Haben Sie welche in einer kleineren Nummer?
[ˈhaːbən ziː ˈvɛlçə ɪn ˈaɪ̯nɐ ˈklaɪ̯nəʀən ˈnʊmɐ]

آیا اندازه کوچکترش را دارید؟

164  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Sie drücken.
[ziː ˈdʀʏkn̩]

پایم را می زنند.

164  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Freizeitschuhe
[ˈfʀaɪ̯ʦaɪ̯tˌʃuːə]

کفش ورزشی

164  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Pantoffeln
[panˈtɔfl̩n]

روفرشی

164  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Sandalen
[zandaːlən]

صندل

164  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Absätze
[ˈapˌzɛʦə]

پاشنه

164  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � flach
[flaχ]

بدون پاشنه

165  � � � � � � � � � � � � Ich möchte einen Adapter kaufen.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nən aˈdaptɐ ˈkaʊ̯fn̩]

من می خواهم یک آداپتور بخرم.

165  � � � � � � � � � � � � � Ich möchte eine Batterie kaufen.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nə ˌbatəˈʀiː ˈkaʊ̯fn̩]

من می خواهم یک باتری بخرم.

165  � � � � � � � � � � � � � � �Haben Sie Blitzlicht-Batterien?
[ˈhaːbən ziː ˈblɪʦlɪçtbatəˌʀiːən]

باتری چراغ قوه دارید؟

165  � � � � � � � � � � � � � Haben Sie Hörgeräte-Batterien?
[ˈhaːbən ziː ˈhøːɐ̯ɡəˌʀɛːtə batəˈʀiːən]

باتری سمعک دارید؟

165  � � � Ich brauche ein paar Glühbirnen mit 75 Watt.
[ɪç ˈbʀaʊ̯χə aɪn̯ paːɐ̯ ˈɡlyːˌbɪʁnən mɪt 

ˌfʏnfʔʊntˈziːpʦɪç vat]
من چند تا لامپ هفتاد و پنج وات می خواهم.
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165  � � � � � � � � � � � � � � � � Ich hätte gerne eine Batterie.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nə ˌbatəˈʀiː]

من یک باتری می خواهم.

166  � � � Zeigen Sie mir bitte, wie man damit umgeht.
[ˈʦaɪ̯ɡn̩ ziː miːɐ̯ ˈbɪtə viː man daˈmɪt ˈʊmˌɡeːt]

 آیا ممکن است به من نشان دهید چطور کار می
کند؟

166  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Gibt es eine Garantie?
[ɡiːpt ɛs ˈaɪ̯nə ˌɡaʀanˈtiː]

آیا گارانتی دارد؟

166  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Liegt eine Anleitung bei?
[liːkt ˈaɪ̯nə ˈanlaɪ̯tʊŋ baɪ̯]

آیا دفترچه راهنما دارد؟

166  � � � � � � � � � Ich suche nach einer Einwegkamera.
[ɪç ˈzuːχə naːχ ˈaɪ̯nɐ ˈaɪ̯nveːkˌkaməʀa]

من دنبال یک دوربین یکبار مصرف می گردم.

167  �Ich möchte zwei Abzüge von jedem Foto haben.
[ɪç ˈmœçtə ʦvaɪ ̯ˈapˌʦyːɡə fɔn ˈjeːdəm ˈfoːto 

ˈhaːbən]
از هر کدام دو سری چاپ می خواهم.

167  � � � � � � � � � � �Wann werden die Fotos fertig sein?
[van ˈveːɐ̯dn̩ diː ˈfoːtos ˈfɛʁtɪç zaɪ̯n]

عکس ها کی آماده می شود؟

167  Ich möchte meine Fotos abholen. Hier ist meine 
Quittung.

[ɪç ˈmœçtə ˈmaɪn̯ə ˈfoːtos ˈapˌhoːlən hiːɐ̯ ɪst 
ˈmaɪ̯nə ˈkvɪtʊŋ]

 من می خواهم عکس هایم را بگیرم. این رسید من
است.

167  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Speicherkarte
[ˈʃpaɪ̯çɐˌkaʁtə]

کارت حافظه

167  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Film
[fɪlm]
فیلم

167  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Hochglanzdruck
[ˈhoːχɡlanʦˌdʀʊk]

کاغذ براق

167  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Mattglanzdruck
[ˈmatˌɡlanʦˌdʀʊk]

کاغذ مات

167  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Adapter
[aˈdaptɐ]

آداپتور

167  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Batterie
[batəˈʀiː]

باتری

167  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Elektrorasierer
[eˈlɛktʀoʀaˌziːʀɐ]

ریش تراش برقی

167  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Haartrockner
[ˈhaːa̯ˌtʀɔknɐ]

سشوار

167  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Speicherkarte
[ˈʃpaɪ̯çɐˌkaʁtə]

فلاش کارت

167  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � SD-Karte
[ʔɛsˈdeːˌkaʁtə]

کارت اس دی

167  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Smart Media Karte
[smaːɐ̯t ˈmeːdi̯a ˈkaʁtə]

کارت رسانه هوشمند

167  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Compact Disc (CD)
[kɔmˈpɛkt- dɪsk tseːˈdeː]

سی دی

167  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Computer
[kɔmˈpjuːtɐ]

رایانه

167  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Maus
[maʊ̯s]
ماوس

167  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Handy
[ˈhɛndi]

تلفن همراه

167  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � digital
[diɡiˈtaːl]

دیجیتال

168  � � Ich hätte gerne ein Souvenir von dieser Stadt.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə aɪ̯n ˌzuvəˈniːɐ̯ fɔn ˈdiːzɐ ʃtat]

می خواهم از این شهر سوغاتی ببرم.

168  � � �Haben Sie Ansichtsfotos von dieser Gegend?
[ˈhaːbən ziː ˈanzɪçtsˌfoːtos fɔn ˈdiːzɐ ˈɡeːɡn̩t]

آیا تصاویری از منظره های این منطقه دارید؟

168  � � � � � Haben Sie ein T-Shirt mit Ansichten dieser 
Stadt?

[ˈhaːbən ziː aɪ̯n ˈtiːˌʃøːɐ̯t mɪt ˈanˌzɪçtn̩ ˈdiːzɐ ʃtat]
آیا تی شرتی با منظره های این شهر دارید؟

168  � � � � � � � � Ich suche nach Bildern von bekannten 
holländischen Künstlern.

[ɪç ˈzuːχə naːχ ˈbɪldɐn fɔn bəˈkantn̩ ˈhɔlɛndɪʃn̩ 
ˈkʏnstlɐn]

من دنبال تابلوهای نقاشان مشهور هلندی می گردم.

168  � � � Ich interessiere mich für europäische Kunst.
[ɪç ˌɪntəʀɛˈsiːʀə mɪç fyːɐ̯ ˌɔɪ̯ʀoˈpɛːɪʃə kʊnst]

من به هنر اروپا علاقه مند هستم.

168  � � � Ich interessiere mich für orientalische Kunst.
[ɪç ˌɪntəʀɛˈsiːʀə mɪç fyːɐ̯ ˌoʀi̯ɛnˈtaːlɪʃə kʊnst]

من به هنر شرق علاقه مند هستم.

169  � � � � � � � � � � � � � � Einen Strauß roter Rosen, bitte.
[ˈaɪ̯nən ʃtʀaʊ̯s ˈʀoːtɐ ˈʀoːzn̩ ˈbɪtə]

من یک دسته گل رز سرخ می خواهم.

169  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Eine Flasche Wein, bitte.
[ˈaɪ̯nə ˈflaʃə vaɪ̯n ˈbɪtə]

من یک بطری شراب می خواهم.

169  � � � � � � � � � � Ich hätte gerne zwei Tafeln schwarze 
Schokolade.

[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ʦvaɪ̯ ˈtaːfl̩n ˈʃvaʁʦə ˌʃokoˈlaːdə]
من دو تا شکلات سیاه می خواهم.

169  � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wie lange sind sie haltbar?
[viː ˈlaŋə zɪnt ziː ˈhaltbaːɐ̯]

چه مدتی می شود آنها را نگهداری کرد؟

170  � � � � � � � � � � � � � � � � � � Darf ich mich umschauen?
[daʁf ɪç mɪç ˈʊmˌʃaʊ̯ən]

امکان دارد به کتابها نگاهی بیاندازم؟

170  � � � � �Ich würde gerne einen Reiseführer kaufen.
[ɪç ˈvʏʁdə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nən ˈʀaɪ̯zəˌfyːʀɐ ˈkaʊ̯fn̩]

من می خواهم یک کتاب راهنما بخرم.

170  Ich würde gerne ein Taschenwörterbuch kaufen.
[ɪç ˈvʏʁdə ˈɡɛʁnə aɪ̯n ˈtaʃn̩vœʁtɐˌbuːχ ˈkaʊ̯fn̩]

من می خواهم یک فرهنگ لغت جیبی بخرم.

170  � � � � � � Ich würde gerne einen Stadtplan kaufen.
[ɪç ˈvʏʁdə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nən ˈʃtatˌplaːn ˈkaʊ̯fn̩]

من می خواهم یک نقشه شهر بخرم.

170  � � � � � � � � � Ich hätte gerne einen Kugelschreiber.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nən ˈkuːɡl̩ˌʃʀaɪ̯bɐ]

من یک خودکار می خواهم.

170  � � � � � � � � � Ich hätte gerne einen Briefumschlag.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nən ˈbʀiːfʔʊmˌʃlaːk]

من یک پاکت نامه می خواهم.

171  � � � � � Ich möchte bitte eine Schachtel Zigaretten 
haben.

[ɪç ˈmœçtə ˈbɪtə ˈaɪ̯nə ˈʃaχtl̩ ˌʦiɡaˈʀɛtn̩ ˈhaːbən]
من یک پاکت سیگار می خواهم.

171  � � � � � � � � Ich möchte bitte ein Feuerzeug haben.
[ɪç ˈmœçtə ˈbɪtə aɪ̯n ˈfɔɪ̯ɐˌʦɔɪ̯k ˈhaːbən]

من یک فندک می خواهم.

171  � � � � � � � � � �Ich möchte bitte etwas Tabak haben.
[ɪç ˈmœçtə ˈbɪtə ˈɛtvas ˈtaːbak ˈhaːbən]

من مقداری توتون می خواهم.

171  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Haben Sie Zigarren?
[ˈhaːbən ziː ˌʦiˈɡaʁən]

آیا سیگار برگ دارید؟

171  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Haben Sie Pfeifen?
[ˈhaːbən ziː ˈpfaɪ̯fn̩]

آیا پیپ دارید؟

171  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Haben Sie Pfeifentabak?
[ˈhaːbən ziː ˈpfaɪ̯fn̩ˌtaːbak]

آیا توتون پیپ دارید؟

171  �Wie viel Tabak kann ich durch den Zoll bringen?
[viː fiːl ˈtaːbak kan ɪç dʊʁç deːn ʦɔl ˈbʀɪŋən]

چه مقدار توتون می توانم با خودم از گمرک رد کنم؟

171  � � � � � � � Wie viel Alkohol kann ich durch den Zoll 
bringen?

[viː fiːl ˈalkoˌhoːl kan ɪç dʊʁç deːn ʦɔl ˈbʀɪŋən]
چه مقدار الکل می توانم با خودم از گمرک رد کنم؟

171  � � � � � � � Wie viel Parfüm kann ich durch den Zoll 
bringen?

[viː fiːl paʁˈfyːm kan ɪç dʊʁç deːn ʦɔl ˈbʀɪŋən]
چه مقدار عطر می توانم با خودم از گمرک رد کنم؟

171  � � Können Sie mir einen guten Wein empfehlen?
[ˈkœnən ziː miːɐ̯ ˈaɪ̯nən ɡuːtn̩ vaɪ̯n ˌɛmˈpfeːlən]

ممکن است یک شراب خوب توصیه کنید؟

172  � � Ich suche nach einem kleinen Schmuckstück.
[ɪç ˈzuːχə naːχ ˈaɪ̯nəm ˈklaɪ̯nən ˈʃmʊkʃtʏk]
من دنبال یک قطعه جواهر کوچک می گردم.

172  � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich hätte gerne einen Ring.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nən ʀɪŋ]

من یک انگشتر می خواهم.

172  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich hätte gerne Ohrringe.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈoːɐ̯ˌʀɪŋə]

من گوشواره می خواهم.

172  � � � � � � � � � � � � � � � Ich hätte gerne eine Brosche.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nə ˈbʀɔʃə]

من یک سنجاق سینه می خواهم.

172  � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich hätte gerne eine Kette.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nə ˈkɛtə]

من یک زنجیر می خواهم.
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172  � � � � � � � � � � � � � � � � Ich hätte gerne ein Armband.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə aɪ̯n ˈaʁmˌbant]

من یک دست بند می خواهم.

172  � � � � � � � � � � � � � � �Ich hätte gerne eine Halskette.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nə ˈhalsˌkɛtə]

من یک گردن بند می خواهم.

172  � � � � � � � � � � � � � Ich hätte gerne einen Anhänger.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nən ˈanˌhɛŋɐ]

من یک آویز می خواهم.

172  � � � � � � � � � � � � Ich hätte gerne eine Armbanduhr.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nə ˈaʁmbantˌʔuːɐ̯]

من یک ساعت مچی می خواهم.

173  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ich hätte gerne eine Uhr.
[ɪç ˈhɛtə ˈɡɛʁnə ˈaɪ̯nə uːɐ̯]

من یک ساعت می خواهم.

173  � � � � � � � � � � Ich möchte mir einen goldenen Ring 
anschauen.

[ɪç ˈmœçtə miːɐ̯ ˈaɪn̯ən ˈɡɔldənən ʀɪŋ 
ˈanˌʃaʊ̯ən]

من می خواهم یک انگشتر طلا ببینم.

173  � � � � � Ich möchte mir einen Trauring anschauen.
[ɪç ˈmœçtə miːɐ̯ ˈaɪ̯nən ˈtʀaʊ̯ˌʀɪŋ ˈanˌʃaʊ̯ən]

من می خواهم یک حلقه ازدواج ببینم.

173  � � � � � � � � � � � � � � � Haben Sie goldene Ohrringe?
[ˈhaːbən ziː ˈɡɔldənə ˈoːɐ̯ˌʀɪŋə]

آیا گوشواره طلا دارید؟

173  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ist das Gold?
[ɪst das ɡɔlt]
آیا طلا است؟

174  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ist das Handarbeit?
[ɪst das ˈhantʔaʁˌbaɪ̯t]

آیا دست ساز است؟

174  � � � � � � � � � � � � � � � � � Gibt es dafür ein Zertifikat?
[ɡiːpt ɛs daˈfyːɐ̯ aɪ̯n ˌʦɛʁtifiˈkaːt]

آیا سند رسمی دارد؟

174  � � � � � � � � � � � � � � �Das Aufziehrädchen ist kaputt.
[das ˈaʊ̯fʦiːˌʀɛːtçən ɪst kaˈpʊt]

دکمه تنظیم خراب شده است.

174  � � � � Könnten Sie bitte die Batterie in meiner Uhr 
wechseln?

[ˈkœntn̩ ziː ˈbɪtə diː ˌbatəˈʀiː ɪn ˈmaɪn̯ɐ uːɐ̯ 
ˈvɛksl̩n]

ممکن است لطفاً باتری ساعتم را عوض کنید؟

174  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Diamant
[ˌdiaˈmant]

الماس

174  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Perle
[ˈpɛʁlə]
مروارید

174  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Platin
[ˈplaːtiːn]

پلاتین

174  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kristallgeschirr
[kʀɪsˈtalɡəˌʃɪʁ]

بلور کریستال

174  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Aquamarin
[akvamaˈʀiːn]

زمرد کبود

174  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Smaragd
[smaˈʀakt]

زمرد

174  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Rubin
[ʀuˈbiːn]

یاقوت سرخ

174  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Silber
[ˈzɪlbɐ]

نقره

174  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Gold
[ɡɔlt]

طلا

174  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Edelstein
[ˈeːdl̩ˌʃtaɪ̯n]

سنگ گران قیمت

174  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Halbedelsteine
[ˈhalpeːdl̩ˌʃtaɪ̯nə]

سنگ های نیمه قیمتی

174  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bijouterie
[biːˈʒuːtəʁiː́]
جواهر بدلی

175  � � � � � � � � � � � � � � Wo kann ich Konserven finden?
[voː kan ɪç kɔnˈzɛʁvən ˈfɪndn̩]

کجا می توانم کنسرو پیدا کنم؟

175  � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo kann ich Kaffee finden?
[voː kan ɪç ˈkafe ˈfɪndn̩]

کجا می توانم قهوه پیدا کنم؟

175  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo kann ich Tee finden?
[voː kan ɪç teː ˈfɪndn̩]

کجا می توانم چای پیدا کنم؟

175  � � � � � � � � � � �Wo kann ich Toilettenartikel finden?
[voː kan ɪç to̯aˈlɛtn̩ˌaʁˌtiːkl̩ ˈfɪndn̩]
کجا می توانم لوازم آرایش پیدا کنم؟

175  � � � � � � � � Geben Sie mir bitte ein paar Scheiben 
Schinken.

[ˈɡeːbn̩ ziː miːɐ̯ ˈbɪtə aɪ̯n paːɐ̯ ˈʃaɪ̯bn̩ ˈʃɪŋkn̩]
لطفاً چند برش گوشت ران خوک به من بدهید.

175  � � � � � � � � � � � � � � � � � Muss das gekocht werden?
[mʊs das ɡəˈkɔχt ˈveːɐ̯dn̩]

آیا باید پخته شود؟
175  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Etwas mehr.

[ˈɛtvas meːɐ̯]
بیشتر.

175  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Etwas weniger.
[ˈɛtvas ˈveːnɪɡɐ]

کمتر.
176  � � � � � � � � � � � � � � � � � Gibt es hier eine Apotheke?

[ɡiːpt ɛs hiːɐ̯ ˈaɪ̯nə ˌapoˈteːkə]
آیا اینجا داروخانه هست؟

176  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Das ist alles, danke.
[das ɪst ˈaləs ˈdaŋkə]

همین، متشکرم.
176  � � � � � � � � � � � � � � Kann ich bitte eine Tüte haben?

[kan ɪç ˈbɪtə ˈaɪ̯nə ˈtyːtə ˈhaːbən]
لطفاً ممکن است یک کیسه به من بدهید؟

176  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nur Bargeld
[nuːɐ̯ ˈbaːɐ̯ˌɡɛlt]

فقط پول نقد
176  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Haushaltswaren

[ˈhaʊ̯shaltsˌvaːʀən]
کالاهای خانگی

176  � � � � � � � � � � � � � � Feinkostgeschäft/Delikatessen
[ˈfaɪ̯nkɔstɡəˌʃɛft / delikaˈtɛsn̩]

اغذیه فروشی
176  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Bäckerei

[ˌbɛkəˈʀaɪ̯]
نانوایی

176  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nicht auftauen
[nɪçt ˈaʊ̯ftaʊ̯ən]

در یخچال نگهداری شود
176  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Zu verkaufen bis ...

[ʦuː fɛɐ̯ˈkaʊ̯fən bɪs]
فروش تا تاریخ ...

176  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �mikrowellengeeignet
[ˈmiːkʀovɛlənɡəˌʔaɪ̯ɡnət]
قابل استفاده در مایکروویو

176  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Unze
[ˈʊnʦə]

اونس

176  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Pfund
[pfʊnt]

پاوند
176  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Dutzend

[ˈdʊtsn̩t]
دوجین

176  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kilo
[ˈkiːlo]

کیلو
176  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Gramm

[ɡʀam]
گرم

176  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Liter
[ˈliːtɐ]

لیتر
176  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Kupon

[kuˈpõ]
کوپن

176  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Rabatt
[ʀaˈbat]
تخفیف

176  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Beleg
[bəˈleːk]

رسید
177  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wo bezahle ich?

[voː bəˈʦaːlə ɪç]
کجا باید پرداخت کنم؟

177  � � � � � � � � � � � � � � � �Nehmen Sie Kreditkarten an?
[ˈneːmən ziː kʀeˈdiːtˌkaʁtn̩ an]
آیا کارت اعتباری قبول می کنید؟

177  � � � � � � � Nehmen Sie ausländische Währung an?
[ˈneːmən ziː ˈaʊ̯sˌlɛndɪʃə ˈvɛːʀʊŋ an]

آیا ارز خارجی قبول می کنید؟
177  � � � � � � � � � � � � � � Nehmen Sie Reiseschecks an?

[ˈneːmən ziː ˈʀaɪ̯zəˌʃɛks an]
آیا چک مسافرتی قبول می کنید؟

177  � � � � � � � � � � �Das ist mehr als ich bezahlen kann.
[das ɪst meːɐ̯ als ɪç ˌbəˈʦaːlən kan]

من این قدر نمی توانم پرداخت کنم.
177  � � � � � � � � � � � � � � � � � Kann ich es zollfrei kaufen?

[kan ɪç ɛs ˈʦɔlfʀaɪ̯ ˈkaʊ̯fn̩]
آیا می توانم آن را بدون پرداخت مالیات بخرم؟

177  �Können Sie mir einen besseren Preis anbieten?
[ˈkœnən ziː miːɐ̯ ˈaɪn̯ən ˈbɛsəʀən pʀaɪs̯ 

ˈanˌbiːtn̩]
ممکن است قیمت بهتری به من بدهید؟
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177  � � � � � � �Können Sie mir einen Barzahlungsrabatt 
gewähren?

[ˈkœnən ziː miːɐ̯ ˈaɪn̯ən ˈbaːɐ̯ˌʦaːlʊŋsʀaˌbat 
ˌɡəˈvɛːʀən]

ممکن است تخفیف نقدی به من بدهید؟
178  � � � � � � � � � � Können Sie mir einen Beleg geben?

[ˈkœnən ziː miːɐ̯ ˈaɪ̯nən bəˈleːk ˈɡeːbn̩]
ممکن است رسید به من بدهید؟

178  � � � � � � � Ist da nicht ein Fehler in der Rechnung?
[ɪst daː nɪçt aɪ̯n ˈfeːlɐ ɪn deːɐ̯ ˈʀɛçnʊŋ]

در صورتحساب اشتباهی نشده است؟
178  � � � � � � � � Prüfen Sie es noch einmal nach, bitte?

[ˈpʀyːfən ziː ɛs nɔχ ˈaɪ̯nmaːl naːχ ˈbɪtə]
ممکن است دوباره آن را چک کنید؟

178  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe schon bezahlt!
[ɪç ˈhaːbə ʃoːn bəˈʦaːlt]

من پول داده ام!
178  � � � � � � � � � � � � � � � Ich möchte das zurückgeben.

[ɪç ˈmœçtə das ʦuˈʀʏkˌɡeːbn̩]
من می خواهم این را پس بدهم.

178  � � � � � � � � � � � � � � � � Hier ist mein Zahlungsbeleg.
[hiːɐ̯ ɪst maɪ̯n ˈʦaːlʊŋsbəˌleːk]

این رسید پرداخت من است.
178  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Das ist kaputt.

[das ɪst kaˈpʊt]
این خراب است.
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180  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Was wird es kosten?
[vas vɪʁt ɛs ˈkɔstn̩]

چقدر هزینه دارد؟
180  � � � � � � � � � � � � � � �Wo ist die nächste Wäscherei?

[voː ɪst diː ˈnɛːçstə ˌvɛʃəˈʀaɪ̯]
نزدیکترین لباسشويی کجاست؟

180  � � � � � � � � � � � � � Wo ist der nächste Waschsalon?
[voː ɪst deːɐ̯ ˈnɛːçstə ˈvaʃˌsalɔn]

نزدیکترین لباسشويی سکه ای کجاست؟
180  � � � � � Wo ist die nächste chemische Reinigung?

[voː ɪst diː ˈnɛːçstə ˈçeːmiʃə ˈʀaɪ̯nɪɡʊŋ]
نزدیکترین خشکشویی کجاست؟

180  � � � � � � � � � � � � � Ich möchte das waschen lassen.
[ɪç ˈmœçtə das ˈvaʃn̩ ˈlasn̩]
من می خواهم این را بشویید.

180  � � � � � � � � � � � � � � � Das sind nicht meine Sachen.
[das zɪnt nɪçt ˈmaɪ̯nə ˈzaχn̩]

اینها وسایل من نیستند.

180  � � � �Wann kann ich meine Sachen zurückhaben?
[van kan ɪç ˈmaɪ̯nə ˈzaχn̩ ʦuˈʀʏkˌhaːbn̩]

چه موقع لباس های من آماده است؟

181  � � � � � Ich möchte das chemisch reinigen lassen.
[ɪç ˈmœçtə das ˈçeːmɪʃ ˈʀaɪ̯nɪɡŋ̍ ˈlasn̩]

من می خواهم این را خشکشویی کنید.

181  � � � � � � � � � � � � � � �Ich möchte das bügeln lassen.
[ɪç ˈmœçtə das ˈbyːɡl̩n ˈlasn̩]

من می خواهم این را اتو کنید.

181  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � waschen
[ˈvaʃn̩]

شستشو

181  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � trocknen
[ˈtʀɔknən]

خشک کردن

181  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Waschmaschine
[ˈvaʃmaˌʃiːnə]

ماشین لباسشویی

181  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Trockner
[ˈtʀɔknɐ]
خشک کن

181  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Weichspüler
[ˈvaɪ̯çˌʃpyːlɐ]

نرم کننده پارچه

181  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bleichmittel
[ˈblaɪ̯çˌmɪtl̩]
سفید کننده

181  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (Flüssig-)Waschmittel
[ˈflʏsɪçˌvaʃˌmɪtl̩]

مایع شوینده

181  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Münzen
[ˈmʏnʦn̩]

سکه

181  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � weiße Wäsche
[ˈvaɪ̯sə ˈvɛʃə]

لباس های سفید

181  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � farbige Wäsche
[ˈfaʁbɪgə ˈvɛʃə]
لباس های رنگی

181  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � helle Wäsche
[ˈhɛlə ˈvɛʃə]

لباس های روشن

181  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � dunkle Wäsche
[ˈdʊŋklə ˈvɛʃə]
لباس های تیره

181  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Feinwäsche
[ˈfaɪ̯nˌvɛʃə]

لباس های ظریف

181  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Getrennt waschen.
[ɡəˈtʀɛnt ˈvaʃn̩]
جداگانه بشویید.

181  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Auf links waschen.
[aʊ̯f lɪŋks ˈvaʃn̩]

پشت و رو بشویید.

181  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nicht bügeln.
[nɪçt ˈbyːɡl̩n]

اتو نکنید.

181  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nicht bleichen.
[nɪçt ˈblaɪ̯çn̩]

از مایع سفید کننده استفاده نکنید.

181  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nicht chemisch reinigen.
[nɪçt ˈçeːmɪʃ ˈʀaɪ̯nɪɡŋ̍]

خشکشویی نکنید.

181  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nur Handwäsche
[nuːɐ̯ ˈhantˌvɛʃə]

فقط با دست بشویید.

181  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nur trocken reinigen
[nuːɐ̯ ˈtʀɔkn̩ ˈʀaɪ̯nɪɡŋ̍]
فقط خشکشویی کنید.

182  � � � � � � � � � � � � � � � � � Können Sie das reparieren?
[ˈkœnən ziː das ˌʀepaˈʀiːʀən]

می توانید این را تعمیر کنید؟

182  � � � � � � � � � � � � � � � � �Lohnt es, das zu reparieren?
[loːnt ɛs das ʦuː ˌʀepaˈʀiːʀən]

ارزش تعمیر دارد؟

182  � � � � � � � � � � � � � � � � � Es funktioniert nicht richtig.
[ɛs ˌfʊŋkʦi̯oˈniːɐ̯t nɪçt ˈʀɪçtɪç]

درست کار نمی کند.

182  � � � � � � � � � � � � � � � Machen Sie nur das Nötigste.
[ˈmaχn̩ ziː nuːɐ̯ das ˈnøːtɪçstə]

فقط تعمیرات ضروری را انجام دهید.

182  � � � � � � � � � �Wie lang wird die Reparatur dauern?
[viː laŋ vɪʁt diː ˌʀepaʀaˈtuːɐ̯ ˈdaʊ̯ɐn]

چقدر طول می کشد تعمیرش کنید؟

182  � � � � � � � � � � � � � Haben Sie eine Batterie hierfür?
[ˈhaːbən ziː ˈaɪ̯nə ˌbatəˈʀiː ˈhiːɐ̯ˈfyːɐ̯]

آیا برای این باتری دارید؟

182  � � � � Können Sie den Reißverschluss reparieren?
[ˈkœnən ziː deːn ˈʀaɪ̯sfɛɐ̯ˌʃlʊs ˌʀepaˈʀiːʀən]

آیا می توانید زیپ را درست کنید؟

182  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wie funktioniert das?
[viː ˌfʊŋkʦi̯oˈniːɐ̯t das]

چطور کار می کند؟

TRACK 13. SPORT UND FREIZEIT
184  � � � � � � Gibt es in der Nähe einen Campingplatz?

[ɡiːpt ɛs ɪn deːɐ̯ ˈnɛːə ˈaɪ̯nən ˈkɛmpɪŋˌplaʦ]
آیا این اطراف اردوگاه هست؟

184  � � � � � � � � � � � � � Können wir hier draußen zelten?
[ˈkœnən viːɐ̯ hiːɐ̯ ˈdʀaʊ̯sən ˈʦɛltn̩]

امکان دارد اینجا اردو بزنیم.
184  � � � � � � � � � � � � � � � � �Haben Sie Platz für ein Zelt?

[ˈhaːbən ziː plaʦ fyːɐ̯ aɪ̯n ʦɛlt]
آیا برای یک چادر جا دارید؟

184  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Was kostet ein Tag?
[vas ˈkoːstət aɪ̯n taːk]

هزینه روزانه چقدر است؟
184  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Was kostet es pro Zelt?

[vas ˈkoːstət ɛs pʀoː ʦɛlt]
هزینه یک چادر چقدر است؟

184  � � � � � � � � � � � � � �Was kostet es pro Wohnwagen?
[vas ˈkoːstət ɛs pʀoː ˈvoːnˌvaːɡn̩]

هزینه یک کاراوان چقدر است؟
184  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Was kostet es pro Auto?

[vas ˈkoːstət ɛs pʀoː ˈaʊ̯to]
هزینه یک ماشین چقدر است؟

185  � � � � � � � � � � Gibt es Elektro-Steckdosen auf dem 
Campingplatz?

[ɡiːpt ɛs eˈlɛktʀoˌʃtɛkˌdoːzn̩ aʊ̯f deːm 
ˈkɛmpɪŋˌplaʦ]

آیا اینجا پریز برق هست؟
185  � � � � Gibt es Mülltonnen auf dem Campingplatz?

[ɡiːpt ɛs ˈmʏlˌtɔnən aʊ̯f deːm ˈkɛmpɪŋˌplaʦ]
آیا اینجا سطل زباله هست؟

185  � � � � � � Gibt es Duschen auf dem Campingplatz?
[ɡiːpt ɛs ˈduːʃn̩ aʊ̯f deːm ˈkɛmpɪŋˌplaʦ]

آیا اینجا دوش هست؟
185  � � � � � � � � � Wo kann ich Trinkwasser bekommen?

[voː kan ɪç ˈtʀɪŋkˌvasɐ ˌbəˈkɔmən]
کجا می توانم مقداری آب آشامیدنی پیدا کنم؟

185  � � � � � � � � � � � Wo kann ich Butangas bekommen?
[voː kan ɪç buˈtaːnˌɡaːs ˌbəˈkɔmən]

کجا می توانم مقداری گاز بوتان پیدا کنم؟
185  � � � � � � � � � � � � � � Ist die Stadt weit weg von hier?

[ɪst diː ʃtat vaɪ̯t vɛk fɔn hiːɐ̯]
آیا شهر از اینجا خیلی دور است؟
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185  � � Ich brauche eine Karte mit den Wanderwegen 
dieser Gegend.

[ɪç ˈbʀaʊ̯χə ˈaɪn̯ə ˈkaʁtə mɪt deːn ˈvandɐˌveːɡn̩ 
ˈdiːzɐ ˈɡeːɡn̩t]

 من یک نقشه مسیرهای پیاده روی این منطقه را می
خواهم.

186  � � � � � � � � � � � � � � � � �Ist das Fischen erlaubt hier?
[ɪst das ˈfɪʃn̩ ɛɐ̯ˈlaʊ̯pt hiːɐ̯]

آیا اینجا ماهیگیری مجاز است؟

186  � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ist das Jagen erlaubt hier?
[ɪst das ˈjaːɡən ɛɐ̯ˈlaʊ̯pt hiːɐ̯]

آیا اینجا شکار مجاز است؟

186  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Hier ist es zu voll.
[hiːɐ̯ ɪst ɛs ʦuː fɔl]

اینجا بیش از حد شلوغ است.

186  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Der Boden ist zu hart.
[deːɐ̯ ˈboːdn̩ ɪst ʦuː haʁt]

زمین خیلی سفت است.

186  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Der Boden ist zu uneben.
[deːɐ̯ ˈboːdn̩ ɪst ʦuː ˈʊnʔeːbn̩]

زمین خیلی ناهموار است.

186  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Streichhölzer
[ˈʃtʀaɪ̯çˌhœlʦɐ]

کبریت

186  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Holzkohle
[ˈhɔlʦˌkoːlə]

زغال

186  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Butangas
[buˈtaːnˌɡaːs]

گاز بوتان

186  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Zeltstange
[ˈʦɛltˌʃtaŋə]

تیر چادر

186  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Hammer
[ˈhamɐ]

چکش

186  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Zeltpflöcke
[ˈʦɛltˌpflœkə]

میخ چادر

186  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kerosinkocher
[keʀoˈziːnˌkɔχɐ]

اجاق نفتی

186  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Schlafsack
[ˈʃlaːfˌzak]

کیسه خواب

186  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Unterlegplane
[ˈʊntɐleːkˌplaːnə]

زیرانداز

186  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Isomatte
[ˈiːzomatə]

تشکچه

186  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Lagerfeuer
[ˈlaːɡɐˌfɔɪ̯ɐ]

آتش

186  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Zeltplatz
[ˈʦɛltˌplaʦ]

اردوگاه

186  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Trinkwasser
[ˈtʀɪŋkˌvasɐ]
آب آشامیدنی

187  � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist der nächste Aquapark?
[voː ɪst deːɐ̯ ˈnɛːçstə ˈaːkvaˌpaʁk]

نزدیکترین پارک آبی کجاست؟

187  � � � � � � � � � Wie komme ich von hier zum Strand?
[viː ˈkɔmə ɪç fɔn hiːɐ̯ tsʊm ʃtʀant]

چه طور می توانم ازاینجا به ساحل بروم؟

187  � � � � � � � � � � � Ist der Strand steinig oder sandig?
[ɪst deːɐ̯ ʃtʀant ˈʃtaɪ̯nɪç ˈoːdɐ ˈzandɪç]

ساحل ریگی است یا شنی؟

187  � � � � Ist es nicht gefährlich, hier zu schwimmen?
[ɪst ɛs nɪçt ˌɡəˈfɛːɐ̯lɪç hiːɐ̯ ʦuː ˈʃvɪmən]

آیا اینجا برای شنا کردن بی خطر است؟

187  � � � � � � � � � � � � � Gibt es ein Freibad in der Nähe?
[ɡiːpt ɛs aɪ̯n ˈfʀaɪ̯ˌbaːt ɪn deːɐ̯ ˈnɛːə]

آیا این اطراف استخر روباز هست؟

187  � � � � � � � � � � �Haben Sie hier ein Fitnesszentrum?
[ˈhaːbən ziː hiːɐ̯ aɪ̯n ˈfɪtnɛsˌʦɛntʀʊm]

آیا اینجا مرکز امادگی جسمانی هست؟

188  � � � � � � � � � � � � � Kann ich dort Wasserski fahren?
[kan ɪç dɔʁt ˈvasɐˌʃiː ˈfaːʀən]

می توانم آنجا اسکی روی آب کنم؟

188  � � � � � � � � � � � Kann ich dort Segelfliegen gehen?
[kan ɪç dɔʁt ˈzeːɡl̩ˌfliːɡn̩ ˈɡeːən]

می توانم آنجا با هواپیمای بی موتوری پرواز کنم؟

188  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kann ich dort surfen?
[kan ɪç dɔʁt ˈzœʁfn̩]

می توانم آنجا موج سواری کنم؟

188  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Kann ich dort tauchen?
[kan ɪç dɔʁt ˈtaʊ̯χn̩]

می توانم آنجا غواصی کنم؟

188  � � � � � � � � � � � � Wo kann ich ein Surfbrett mieten?
[voː kan ɪç aɪ̯n ˈzøːɐ̯fˌbʀɛt ˈmiːtən]

کجا می توانم یک تخته موج سواری کرایه کنم؟

188  � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist das nächste Mietbüro?
[voː ɪst das ˈnɛːçstə ˈmiːtbyˌʀoː]

نزدیکترین دفتر کرایه کجاست؟

188  � � � � � � � �Was kostet es, ein Surfbrett zu mieten?
[vas ˈkoːstət ɛs aɪ̯n ˈzøːɐ̯fˌbʀɛt ʦuː ˈmiːtən]
هزینه کرایه یک تخته موج سواری چقدر است؟

188  � � � � � � Ist es nötig, eine Kaution zu hinterlegen?
[ɪst ɛs ˈnøːtɪç ˈaɪ̯nə kaʊ̯ˈʦi̯oːn ʦuː ˌhɪntɐˈleːɡn̩]

گذاشتن ودیعه لازم است؟

189  � � � � � � � � � � �Wo kann ich ein Motorboot mieten?
[voː kan ɪç aɪ̯n ˈmoːtoːɐ̯ˌboːt ˈmiːtən]

کجا می توانم یک قایق موتوری کرایه کنم؟

189  � � � � � � � � Wo kann ich eine Sonnenbank mieten?
[voː kan ɪç ˈaɪ̯nə ˈzɔnənˌbaŋk ˈmiːtən]

کجا می توانم یک تخت مخصوص ساحل کرایه کنم؟

189  � � � � � � � � � � � Wo kann ich einen Schirm mieten?
[voː kan ɪç ˈaɪ̯nən ʃɪʁm ˈmiːtən]

کجا می توانم یک چتر کرایه کنم؟

189  � � � � � � Wann muss ich das Boot zurückbringen?
[van mʊs ɪç das boːt ʦuˈʀʏkˌbʀɪŋən]

چه موقع باید قایق را برگردانم؟

189  � � � � � � � �Ist das Boot gegen Notfälle versichert?
[ɪst das boːt ˈɡeːɡn̩ ˈnoːtˌfɛlə fɛɐ̯ˈzɪçɐt]

آیا این قایق برای شرایط اضطراری بیمه شده است؟

189  � � � � Gibt es hier Riffe oder starke Strömungen?
[ɡiːpt ɛs hiːɐ̯ ˈʀɪfə ˈoːdɐ ˈʃtaʁkə ˈʃtʀøːmʊŋən]

آیا اینجا صخره های دریایی یا جریانهای قوی دارد؟

190  � � � � � � � � � � Wo ist das nächste Diving-Zentrum?
[voː ɪst das ˈnɛːçstə ˈdaɪvɪŋˌʦɛntʀʊm]

نزدیکترین مرکز غواصی کجاست؟

190  � � � � � � � � � � � � Kann ich einen Taucheranzug und 
Tauchausrüstung mieten?

[kan ɪç ˈaɪn̯ən ˈtaʊ̯χɐˌʔanʦuːk ʊnt 
ˈtaʊ̯χʔaʊ̯sˌʀʏstʊŋ ˈmiːtən]

امکان دارد یک لباس و وسایل غواصی کرایه کنم؟

190  � � � � � � � � � Wie lange hält die Sauerstoffflasche?
[viː ˈlaŋə hɛlt diː ˈzaʊ̯ɐʃtɔfˌflaʃə]

ذخیره اکسیژن چه قدر است؟

190  � � � � � � � � � � � � Wo kann ich einen Trainer finden?
[voː kan ɪç ˈaɪ̯nən ˈtʀɛːnɐ ˈfɪndn̩]

کجا می توانم یک مربی پیدا کنم؟

190  � � � � �Wie tief kann ich mit diesem Taucheranzug 
tauchen?

[viː tiːf kan ɪç mɪt ˈdiːzəm ˈtaʊ̯χɐˌʔanʦuːk 
ˈtaʊ̯χn̩]

تا چه عمقی می توانم با این لباس غواصی بروم؟
190  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wie tief ist es hier?

[viː tiːf ɪst ɛs hiːɐ̯]
عمق اینجا چقدر است؟

190  � � � � � � � � �Gibt es hier Unterwasserströmungen?
[ɡiːpt ɛs hiːɐ̯ ʊntɐˈvasɐˌʃtʀøːmʊŋən]

آیا جریانهای زیر آب وجود دارد؟

TRACK 14. GESUNDHEIT UND APOTHEKE
192  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich fühle mich nicht wohl.

[ɪç ˈfyːlə mɪç nɪçt voːl]
حالم خوب نیست.

192  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe Halsschmerzen.
[ɪç ˈhaːbə ˈhalsˌʃmɛʁʦn̩]

گلویم درد می کند.
192  � � � � � � � � � � � � Ich habe Schmerzen in der Brust.

[ɪç ˈhaːbə ˈʃmɛʁʦn̩ ɪn deːɐ̯ bʀʊst]
قفسه سینه ام درد می کند.

192  � � � � � � � � � � � � Ich habe Schmerzen in der Seite.
[ɪç ˈhaːbə ˈʃmɛʁʦn̩ ɪn deːɐ̯ ˈzaɪ̯tə]

پهلویم درد می کند.
192  � � � � � � � � � Ich habe Schmerzen in meinem Arm.

[ɪç ˈhaːbə ˈʃmɛʁʦn̩ ɪn ˈmaɪ̯nəm aʁm]
دستم درد می کند.

192  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ich habe Fieber.
[ɪç ˈhaːbə ˈfiːbɐ]

من تب دارم.
192  � � � � � � � � � � � � � � � � �Ich habe Rückenschmerzen.

[ɪç ˈhaːbə ˈʀʏkŋ̩ˌʃmɛʁʦn̩]
کمرم درد می کند.

193  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Mir ist schwindlig.
[miːɐ̯ ɪst ˈʃvɪndlɪç]

احساس سرگیجه دارم.
193  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich fühle mich schwach.

[ɪç ˈfyːlə mɪç ʃvaχ]
احساس ضعف دارم.

193  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Mir ist schlecht.
[miːɐ̯ ɪst ʃlɛçt]

احساس می کنم مريض شده ام.
193  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe Kopfschmerzen.

[ɪç ˈhaːbə ˈkɔpfˌʃmɛʁʦn̩]
سرم درد می کند.



Seite Seite Seite Seite

32

193  � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ich habe Zahnschmerzen.
[ɪç ˈhaːbə ˈʦaːnˌʃmɛʁʦn̩]

دندانم درد می کند.

193  � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe Bauchschmerzen.
[ɪç ˈhaːbə ˈbaʊ̯χˌʃmɛʁʦn̩]

معده ام درد می کند.

193  � � � � � � � � � � � � � � � � Ich fühle mich etwas besser.
[ɪç ˈfyːlə mɪç ˈɛtvas ˈbɛsɐ]

کمی بهتر هستم.

193  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe Schüttelfrost.
[ɪç ˈhaːbə ˈʃʏtl̩ˌfʀɔst]

من لرز دارم.

193  � � � � � � � � � � � Ich habe eine Magenverstimmung.
[ɪç ˈhaːbə ˈaɪ̯nə ˈmaːɡn̩fɛɐ̯ˌʃtɪmʊŋ]

معده ام به هم ریخته است.

194  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ich habe ein Furunkel.
[ɪç ˈhaːbə aɪ̯n fuˈʀʊŋkl̩]

من دمل درآورده ام.

194  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe einen Bruch.
[ɪç ˈhaːbə ˈaɪ̯nən bʀʊχ]

من شکستگی دارم.

194  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe eine Zerrung.
[ɪç ˈhaːbə ˈaɪ̯nə ˈʦɛʀʊŋ]

من دچار کشیدگی عضله شده ام.

194  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe eine Blase.
[ɪç ˈhaːbə ˈaɪ̯nə ˈblaːzə]

من تاول زده ام.

194  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe eine Wunde.
[ɪç ˈhaːbə ˈaɪ̯nə ˈvʊndə]

من جراحت دارم.

194  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe eine Prellung.
[ɪç ˈhaːbə ˈaɪ̯nə ˈpʀɛlʊŋ]

من ضرب دیده ام.

194  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe eine Beule.
[ɪç ˈhaːbə ˈaɪ̯nə ˈbɔɪ̯lə]

اینجایم باد کرده است.

194  � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe eine Verbrennung.
[ɪç ˈhaːbə ˈaɪ̯nə ˌfɛɐ̯ˈbʀɛnʊŋ]

من سوخته ام.

195  � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe eine Schnittwunde.
[ɪç ˈhaːbə ˈaɪ̯nə ˈʃnɪtˌvʊndə]

من بریدگی دارم.

195  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe einen Kratzer.
[ɪç ˈhaːbə ˈaɪ̯nən ˈkʀaʦɐ]

من خراشیدگی دارم.

195  � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe eine Schwellung.
[ɪç ˈhaːbə ˈaɪ̯nə ˈʃvɛlʊŋ]

من ورم دارم.

195  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ich habe Asthma.
[ɪç ˈhaːbə ˈastma]

من آسم دارم.

195  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe eine Bronchitis.
[ɪç ˈhaːbə ˈaɪ̯nə ˌbʀɔnˈçiːtɪs]

من برونشیت دارم.

195  � � � � � � � � � � � � Ich habe eine Lungenentzündung.
[ɪç ˈhaːbə ˈaɪ̯nə ˈlʊŋənʔɛntˌʦʏndʊŋ]

من ذات الریه دارم.

195  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe Grippe.
[ɪç ˈhaːbə ˈɡʀɪpə]

من آنفولانزا دارم.

195  � � � � � � � � � � � � � � � Ich kriege oft Kopfschmerzen.
[ɪç ˈkʀiːɡə ɔft ˈkɔpfˌʃmɛʁʦn̩]

من اغلب سر درد دارم.

196  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe Verstopfung.
[ɪç ˈhaːbə ˌfɛɐ̯ˈʃtɔpfʊŋ]

من یبوست دارم.

196  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe Hämorrhoiden.
[ɪç ˈhaːbə ˌhɛmɔˈʀoiːdn̩]

من بواسیر دارم.

196  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe Durchfall.
[ɪç ˈhaːbə ˈdʊʁçˌfal]

من اسهال دارم.

196  � � � � � � � � �Ich habe eine Lebensmittelvergiftung.
[ɪç ˈhaːbə ˈaɪ̯nə ˈleːbn̩smɪtl̩fɛɐ̯ˌɡɪftʊŋ]

من مسموم شده ام.

196  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe Schnupfen.
[ɪç ˈhaːbə ˈʃnʊpfn̩]
آبریزش بيني دارم.

196  � � � � � � � � � � � � � � �Ich habe eine verstopfte Nase.
[ɪç ˈhaːbə ˈaɪ̯nə ˌfɛɐ̯ˈʃtɔpftə ˈnaːzə]

بینی ام گرفته است.

196  � � � � � � � � Meine Lymphknoten sind geschwollen.
[ˈmaɪ̯nə ˈlʏmfˌknoːtən zɪnt ˌɡəˈʃvɔlən]

غدد لنفاوی من ورم کرده اند.

197  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ich habe Hautausschlag.
[ɪç ˈhaːbə ˈhaʊ̯tˌʔaʊ̯sʃlaːk]

من دانه زده ام.

197  � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe hohen Blutdruck.
[ɪç ˈhaːbə ˈhoːən ˈbluːtˌdʀʊk]

من فشار خون بالا دارم.

197  � � � � � � � � � � � � � � Es ist ein stechender Schmerz.
[ɛs ɪst aɪ̯n ˈʃtɛçn̩dɐ ʃmɛʁʦ]

درد شدید دارد.

197  � � � � � � � � � � � � � � � � �Es ist ein dumpfer Schmerz.
[ɛs ɪst aɪ̯n ˈdʊmpfɐ ʃmɛʁʦ]

درد ملایمی دارد.

197  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Es tut ständig weh.
[ɛs tuːt ˈʃtɛndɪk ˈʃtɛndɪç veː]

دائم درد می کند.

197  � � � � � � � � � � � � � � � Es tut nur hin und wieder weh.
[ɛs tuːt nuːɐ̯ hitt ʊnt ˈviːdɐ veː]

گاه و بیگاه درد می کند.

197  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nachts tut es mehr weh.
[naχʦ tuːt ɛs meːɐ̯ veː]
بیشتر شبها درد می کند.

198  � � � � � � � � � � � � � � Ich habe mir den Arm verrenkt.
[ɪç ˈhaːbə miːɐ̯ deːn aʁm fɛɐ̯ˈʀɛŋkt]

بازوی من در رفته است.

198  � � � � � � � � � � � � � � Ich habe mir das Bein verrenkt.
[ɪç ˈhaːbə miːɐ̯ das baɪ̯n fɛɐ̯ˈʀɛŋkt]

پای من در رفته است.

198  � � � � � � � � � � � � Ich habe mir den Finger verrenkt.
[ɪç ˈhaːbə miːɐ̯ deːn ˈfɪŋɐ fɛɐ̯ˈʀɛŋkt]

انگشت دست من در رفته است.

198  � � � � � � � � � � � � � � Ich habe mir die Zehe verrenkt.
[ɪç ˈhaːbə miːɐ̯ diː tseːə fɛɐ̯ˈʀɛŋkt]

انگشت پای من در رفته است.

198  � � � � � � � � � � � � Ich habe mir den Arm gebrochen.
[ɪç ˈhaːbə miːɐ̯ deːn aʁm ɡəˈbʀɔχn̩]

بازوی من شکسته است.

198  � � � � � � � � � � � � Ich habe mir das Bein gebrochen.
[ɪç ˈhaːbə miːɐ̯ das baɪ̯n ɡəˈbʀɔχn̩]

پای من شکسته است.

199  � � � � � � � � � � Ich habe mir den Finger gebrochen.
[ɪç ˈhaːbə miːɐ̯ deːn ˈfɪŋɐ ɡəˈbʀɔχn̩]

انگشت دست من شکسته است.

199  � � � � � � � � � � � � Ich habe mir die Zehe gebrochen.
[ɪç ˈhaːbə miːɐ̯ diː tseːə ɡəˈbʀɔχn̩]

انگشت پای من شکسته است.

199  � � � � � � � � � � � � Ich habe mir mein Knie gestoßen.
[ɪç ˈhaːbə miːɐ̯ maɪ̯n kniː ɡəˈʃtoːsn̩]

زانویم ضرب دیده است.

199  � � � � � � � � � � Ich habe mir meinen Arm gestoßen.
[ɪç ˈhaːbə miːɐ̯ ˈmaɪ̯nən aʁm ɡəˈʃtoːsn̩]

بازویم ضرب دیده است.

199  � � � � � � � � � � Ich habe mir meine Hand gestoßen.
[ɪç ˈhaːbə miːɐ̯ ˈmaɪ̯nə hant ɡəˈʃtoːsn̩]

دستم ضرب دیده است.

199  � � � � � � � � � � Ich habe mir meinen Kopf gestoßen.
[ɪç ˈhaːbə miːɐ̯ ˈmaɪ̯nən kɔpf ɡəˈʃtoːsn̩]

سرم ضرب دیده است.

199  � � � � � � � � � � � � � Ich habe mir den Fuß verstaucht.
[ɪç ˈhaːbə miːɐ̯ deːn fuːs fɛɐ̯ˈʃtaʊ̯χt]

مچ پایم رگ به رگ شده است.

200 � � � � Ich habe einen schlimmen Fall von Fußpilz.
[ɪç ˈhaːbə ˈaɪ̯nən ˈʃlɪmən fal fɔn ˈfuːsˌpɪlʦ]
من به بیماری قارچی انگشتان پا مبتلا شده ام.

200 � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe ein Herzproblem.
[ɪç ˈhaːbə aɪ̯n ˈhɛʁʦpɹɒˌbləm]

من به بیماری قلبی مبتلا شده ام.

200 � � � � � � � � � � � Mir ist etwas ins Auge gekommen.
[miːɐ̯ ɪst ˈɛtvas ɪns ˈaʊ̯ɡə ˌɡəˈkɔmən]

توی چشمم چیزی رفته است.

200 � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich leide an Schlaflosigkeit.
[ɪç ˈlaɪ̯də an ˈʃlaːfloːzɪçˌkaɪ̯t]
من از بی خوابی رنج می برم.

200 � � � � � � � � � � � � � Ich verliere ständig am Gewicht.
[ɪç ˌfɛɐ̯ˈliːʀə ˈʃtɛndɪç am ɡəˈvɪçt]

من لاغر شده ام.

200 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin Diabetiker.
[ɪç bɪn ˌdiaˈbeːtikɐ]

من دیابت دارم.

200 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich wurde gebissen.
[ɪç ˈvʊʁdə ɡəˈbɪsn̩]

من گزیده شده ام.

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin seekrank.
[ɪç bɪn ˈzeːˌkʀaŋk]

دریازده شده ام.

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ich bin reisekrank.
[ɪç bɪn ˈʀaɪ̯zəˌkʀaŋk]

ماشین زده شده ام.

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Schmerz
[ʃmɛʁʦ]

درد

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Erkältung
[ɛɐ̯ˈkɛltʊŋ]

سرماخوردگی

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Husten
[ˈhuːstn̩]

سرفه
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201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Halsschmerzen
[ˈhalsˌʃmɛʁʦn̩]

گلودرد

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Schwindel
[ˈʃvɪndl̩]
سرگیجه

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Schüttelfrost
[ˈʃʏtl̩ˌfʀɔst]

لرز

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Grippe
[ˈɡʀɪpə]
آنفولانزا

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Furunkel
[fuˈʀʊŋkl̩]

دمل

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bruch
[bʀʊχ]

شکستگی

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Zerrung
[ˈʦɛʀʊŋ]

کشیدگی عضله

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Blase
[ˈblaːzə]

تاول

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wunde
[ˈvʊndə]

جراحت

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Prellung
[ˈpʀɛlʊŋ]

کبودی

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Beule
[ˈbɔɪ̯lə]

برآمدگی

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Verbrennung
[fɛɐ̯ˈbʀɛnʊŋ]

سوختگی

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Schnittwunde
[ˈʃnɪtˌvʊndə]

بریدگی

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kratzer
[ˈkʀaʦɐ]

خراشیدگی

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Schwellung
[ˈʃvɛlʊŋ]

ورم

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Hautausschlag
[ˈhaʊ̯tˌʔaʊ̯sʃlaːk]

دانه

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Insektenstich
[ɪnˈzɛktn̩ˌʃtɪç]

نیش حشره

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Genickstarre
[ɡəˈnɪkˌʃtaʀə]
گرفتگی گردن

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Unterleibsschmerzen
[ˈʊntɐlaɪ̯psˌʃmɛʁʦn̩]

شکم درد

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Menstruationskrämpfe
[mɛnstʀuaˈʦi̯oːnsˌkʀɛmpfə]

درد حیض

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kopfschmerzen
[ˈkɔpfˌʃmɛʁʦn̩]

سردرد

201  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Migräne
[miˈɡʀɛːnə]

سردرد میگرنی

202 � � � � � � � � � � � � � Ich möchte einen Arzt sprechen.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nən aːɐ̯ʦt ˈʃpʀɛçn̩]
من می خواهم که پزشک مرا ببیند.

202 � � � � � � � � � Ich möchte einen Termin ausmachen.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nən tɛʁˈmiːn ˈaʊ̯sˌmaχn̩]

من می خواهم یک وقت بگیرم.

202 � � � � � � � � � � � � � � � � Wann sind die Sprechzeiten?
[van zɪnt diː ˈʃpʀɛçˌʦaɪ̯tn̩]

مشاوره چه ساعتی است؟

202 � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist der nächste Augenarzt?
[voː ɪst deːɐ̯ ˈnɛːçstə ˈaʊ̯ɡənˌʔaːɐ̯ʦt]

نزدیکترین متخصص چشم کجاست؟

202 � � � � � � � � � � � Wo ist der nächste Hals-Spezialist?
[voː ɪst deːɐ̯ ˈnɛːçstə ˈhalsʃpeʦi̯aˌlɪst]

نزدیکترین متخصص حلق کجاست؟

202 � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist der nächste Ohrenarzt?
[voː ɪst deːɐ̯ ˈnɛːçstə ˈoːʀənˌʔaːɐ̯ʦt]

نزدیکترین متخصص گوش کجاست؟

203 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ist es ansteckend?
[ɪst ɛs ˈanˌʃtɛkn̩t]

آیا مسری است؟

203 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ist es gefährlich?
[ɪst ɛs ˌɡəˈfɛːɐ̯lɪç]
آیا خطرناک است؟

203 � � � � � � � � � � � � � Wie hoch ist meine Temperatur?
[viː hoːχ ɪst ˈmaɪ̯nə ˌtɛmpəʀaˈtuːɐ̯]

دمای بدن من چقدر است؟

203 � � � � � � Wie lange wird es dauern, bis ich wieder 
gesund bin?

[viː ˈlaŋə vɪʁt ɛs ˈdaʊ̯ɐn bɪs ɪç ˈviːdɐ ɡəˈzʊnt 
bɪn]

بهبودی چقدر طول می کشد؟

203 � � � � � � � � � � � � Kann ich meine Reise fortsetzen?
[kan ɪç ˈmaɪ̯nə ˈʀaɪ̯zə ˈfɔʁtˌzɛʦn̩]

آیا می توانم به سفرم ادامه دهم؟

203 � � � Können Sie bitte meine Familie informieren?
[ˈkœnən ziː ˈbɪtə ˈmaɪ̯nə ˌfaˈmiːli̯ə ˌɪnfɔʁˈmiːʀən]

امکان دارد لطفاً به خانواده ام اطلاع دهید؟

203 � � � � � � � Darf ich schon aus dem Bett aufstehen?
[daʁf ɪç ʃoːn aʊ̯s deːm bɛt ˈaʊ̯fˌʃteːən]

اجازه دارم تختخواب را ترک کنم؟

204 � � � � � � � � � � � � � � �Meine Blutgruppe ist 0 positiv.
[ˈmaɪ̯nə ˈbluːtˌɡʀʊpə ɪst nʊl ˈpoːziˌtiːf]

گروه خونی من O مثبت است.

204 � � � � � � � � � � � � � � �Meine Blutgruppe ist A positiv.
[ˈmaɪ̯nə ˈbluːtˌɡʀʊpə ɪst aː ˈpoːziˌtiːf]

گروه خونی من A مثبت است.

204 � � � � � � � � � � � � � � �Meine Blutgruppe ist B positiv.
[ˈmaɪ̯nə ˈbluːtˌɡʀʊpə ɪst beː ˈpoːziˌtiːf]

گروه خونی من B مثبت است.

204 � � � � � � � � � � � � � Meine Blutgruppe ist AB positiv.
[ˈmaɪ̯nə ˈbluːtˌɡʀʊpə ɪst aːbeː ˈpoːziˌtiːf]

گروه خونی من BA مثبت است.

204 � � � � � � � � � � � � � � Meine Blutgruppe ist 0 negativ.
[ˈmaɪ̯nə ˈbluːtˌɡʀʊpə ɪst nʊl ˈneːɡaˌtiːf]

گروه خونی من O منفی است.

204 � � � � � � � � � � � � � � Meine Blutgruppe ist A negativ.
[ˈmaɪ̯nə ˈbluːtˌɡʀʊpə ɪst aː ˈneːɡaˌtiːf]

گروه خونی من A منفی است.

204 � � � � � � � � � � � � � � Meine Blutgruppe ist B negativ.
[ˈmaɪ̯nə ˈbluːtˌɡʀʊpə ɪst beː ˈneːɡaˌtiːf]

گروه خونی من B منفی است.

204 � � � � � � � � � � � � � Meine Blutgruppe ist AB negativ.
[ˈmaɪ̯nə ˈbluːtˌɡʀʊpə ɪst aːbeː ˈneːɡaˌtiːf]

گروه خونی من BA منفی است.

205 � � � � � � Können Sie mir etwas Schmerzstillendes 
geben?

[ˈkœnən ziː miːɐ̯ ˈɛtvas ˌʃmɛʁʦˈʃtɪlən̩dəs ˈɡeːbn̩]
 ممکن است چیزی برای قطع شدن درد به من

بدهید؟

205 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich hatte vor Kurzem eine 
Geschwürbehandlung.

[ɪç ˈhatə foːɐ̯ ˈkʊʁʦəm ˈaɪn̯ə 
ɡəˈʃvyːɐ̯bəˌhandlʊŋ]

 من قبلاً به خاطر زخم معده تحت درمان قرار گرفته
ام.

205 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin weitsichtig.
[ɪç bɪn ˈvaɪ̯tˌzɪçtɪç]

من دوربین هستم.

205 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin kurzsichtig.
[ɪç bɪn ˈkʊʁʦˌzɪçtɪç]
من نزدیک بین هستم.

205 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich nehme diese Medizin.
[ɪç ˈneːmə ˈdiːzə ˌmediˈʦiːn]

من از این دارو استفاده می کنم.

205 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin auf Diät.
[ɪç bɪn aʊ̯f diˈɛːt]

من رژیم دارم.

205 � � � � � � � �Könnten Sie mir bitte ein Rezept für ein 
Beruhigungsmittel ausschreiben?

[ˈkœntn̩ ziː miːɐ̯ ˈbɪtə aɪn̯ ʀeˈʦɛpt fyːɐ̯ aɪn̯ 
bəˈʀuːɪɡʊŋsˌmɪtl̩ ˈaʊ̯sˌʃʀaɪ̯bn̩]

لطفاً ممکن است برای من یک آرام بخش بنویسید؟

205 � � � � � � � � � � � � � Wie viel wird dieser Test kosten?
[viː fiːl vɪʁt ˈdiːzɐ tɛst ˈkɔstn̩]
این آزمایش چقدر هزینه دارد؟

206 Ich habe einmal meine Regel nicht bekommen.
[ɪç ˈhaːbə ˈaɪn̯maːl ˈmaɪn̯ə ˈʀeːɡl ̩nɪçt 

ˌbəˈkɔmən]
من یک ماه پريود نشده ام.

206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin schwanger.
[ɪç bɪn ˈʃvaŋɐ]

من باردار هستم.

206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist der Röntgenraum?
[voː ɪst deːɐ̯ ˈʀœntɡn̩ˌʀaʊ̯m]

اتاق رادیولوژی کجاست؟

206 � � � � � � � � � � � � � � �Ich muss mich röntgen lassen.
[ɪç mʊs mɪç ˈʀœntɡn̩ ˈlasn̩]

باید چند عکس رادیولوژی از من گرفته شود.

206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Termin
[tɛʁˈmiːn]

وقت تعيين شده

206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Untersuchung
[ʊntɐˈzuːχʊŋ]

معاینه
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206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Rezept
[ʀeˈʦɛpt]

نسخه

206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Behandlung
[bəˈhandlʊŋ]

درمان

206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Analyse
[anaˈlyːzə]

آزمايش

206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Röntgenuntersuchung
[ˈʀœntɡn̩ʊntɐzuːχʊŋ]

اشعه ایکس

206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ärztliche Untersuchung
[ˈɛːɐ̯ʦtlɪçə ʊntɐˈzuːχʊŋ]

معاینه جسمی

206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Krankenschwester
[ˈkʀaŋkŋ̍ˌʃvɛstɐ]

پرستار

206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Verdauungsstörung
[fɛɐ̯ˈdaʊ̯ʊŋsˌʃtøːʀʊŋ]

سوء هاضمه

206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Infektion
[ɪnfɛkˈtsi̯oːn]

عفونت

206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Übelkeit
[ˈyːbl̩kaɪ̯t]
حالت تهوع

206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Harnwegsinfektion
[ˈhaʁnˌveːksɪnfɛkˌtsi̯oːn]

عفونت مجاری ادرار

206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Geschlechtskrankheit
[ɡəˈʃlɛçʦˌkʀaŋkhaɪ̯t]

بیماری مقاربتی

206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Würmer
[ˈvʏʁmɐ]

کرم

206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Arthritis
[arˈtri:tɪs]

آرتروز

206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Probe
[ˈpʀoːbə]

نمونه آزمایش

206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Asthma
[ˈastma]

آسم

206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Bronchitis
[bʀɔnˈçiːtɪs]

برونشیت

206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Allergie
[ˌalɛʁˈɡiː]
حساسیت

206 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Herzkrankheit
[ˈhɛʁʦˌkʀaŋkhaɪ̯t]

بیماری قلبی

207  � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist die nächste Zahnklinik?
[voː ɪst diː ˈnɛːçstə ˈʦaːnˌkliːnɪk]

نزدیکترین کلینیک دندانپزشکی کجاست؟

207  � � � � � � � � � � � � �Mir ist eine Füllung rausgefallen.
[miːɐ̯ ɪst ˈaɪ̯nə ˈfʏlʊŋ ˈʀaʊ̯sgəˌfalən]

پرشدگی دندانم کنده شده است.

207  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Es tut beim Kauen weh.
[ɛs tuːt baɪ̯m ˈkaʊ̯ən veː]

وقتی غذا می جوم درد می گیرد.

207  � � � � � � � � � � � � � � � � Mir ist ein Zahn rausgefallen.
[miːɐ̯ ɪst aɪ̯n ʦaːn ˈʀaʊ̯sgəˌfalən]

یک دندان من افتاده است.

207  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Mein Zahnfleisch tut weh.
[maɪ̯n ˈʦaːnflaɪ̯ʃ tuːt veː]

لثه هایم درد می کنند.

207  � � � Können Sie meine Zahnprothese reparieren?
[ˈkœnən ziː ˈmaɪ̯nə ˈʦaːnpʀoˌteːzə ˌʀepaˈʀiːʀən]

آیا می توانید دندانهای مصنوعی مرا درست کنید؟

207  � � � �Machen Sie bitte ein Krone für diesen Zahn.
[ˈmaχn̩ ziː ˈbɪtə aɪ̯n ˈkʀoːnə fyːɐ̯ ˈdiːzən ʦaːn]

لطفاً این دندان را روکش کنید.

207  � � � � � � � � � � �Ist es nötig, diesen Zahn zu ziehen?
[ɪst ɛs ˈnøːtɪç ˈdiːzən ʦaːn ʦuː ˈʦiːən]
آیا لازم است که این دندان کشیده شود؟

207  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bitte ziehen Sie ihn nicht.
[ˈbɪtə ˈʦiːən ziː iːn nɪçt]

این دندان را نکشید.

207  � � � � � Tun Sie bitte etwas gegen die Schmerzen.
[tuːn ziː ˈbɪtə ˈɛtvas ˈɡeːɡn̩ diː ˈʃmɛʁʦn̩]

لطفاً برای درد آن کاری بکنید.

208 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bitte rufen Sie einen Arzt.
[ˈbɪtə ˈʀuːfn̩ ziː ˈaɪ̯nən aːɐ̯ʦt]

لطفاً یک پزشک خبر کنید.

208 � � � � � � � � � �Bitte rufen Sie einen Krankenwagen.
[ˈbɪtə ˈʀuːfn̩ ziː ˈaɪ̯nən ˈkʀaŋkn̩ˌvaːɡn̩]

لطفاً یک آمبولانس خبر کنید.

208 � � � � � � � � � Bringen Sie mich in ein Krankenhaus!
[ˈbʀɪŋən ziː mɪç ɪn aɪ̯n ˈkʀaŋkn̩ˌhaʊ̯s]

مرا به بیمارستان ببرید!

208 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Er ist bewusstlos.
[eːɐ̯s ɪst ˌbəˈvʊstloːs]

او بیهوش است.

208 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Er ist schwer verletzt.
[eːɐ̯s ɪst ʃveːɐ̯ fɛɐ̯ˈlɛʦt]

او شدیداً صدمه دیده است.

208 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich blute.
[ɪç ˈbluːtə]

من خونریزی دارم.

208 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Er blutet.
[eːɐ̯s ˈbluːtət]

او خونریزی دارد.

208 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Sie blutet.
[ziː ˈbluːtət]

او خونریزی دارد.

209 � � � � � � � � Ich wurde von einem Auto angefahren.
[ɪç ˈvʊʁdə fɔn ˈaɪ̯nəm ˈaʊ̯to ˈanɡəˌfaːʀən]

من با یک ماشین تصادف کرده ام.

209 � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich habe viel Blut verloren.
[ɪç ˈhaːbə fiːl bluːt ˌfɛɐ̯ˈloːʀən]

مقدار زیادی خون از من رفته است.

209 � � � � � � � � � � Ich bin die Treppe heruntergefallen.
[ɪç bɪn diː ˈtʀɛpə hɛˈʁʊntɐɡəˌfalən]

من از پله ها افتادم.

209 � � � � � � � � � � � Muss ich im Krankenhaus bleiben?
[mʊs ɪç ɪm ˈkʀaŋkn̩ˌhaʊ̯s ˈblaɪ̯bm̩]

آیا باید در بیمارستان بمانم؟

209 � � � � �Hier ist meine Krankenversicherungskarte.
[hiːɐ̯ ɪst ˈmaɪ̯nə ˈkʀaŋkn̩fɛɐ̯ˌzɪçəʀʊŋsˌkaʁtə]

بفرمایید این بیمه نامه پزشکی من است.

209 � � � � � � � � � � � � � � � � � � Muss ich operiert werden?
[mʊs ɪç opəˈʀiːɐ̯t ˈveːɐ̯dn̩]
آیا نیاز به عمل جراحی دارم؟

209 � � � � � � � � � � � Brauche ich eine Lokalbetäubung?
[ˈbʀaʊ̯χə ɪç ˈaɪ̯nə loˈkaːlˌbəˌtɔɪ̯bʊŋ]

آیا بیهوشی موضعی برای من لازم است؟

210  � � � � � � � � � � � �Ich bin allergisch gegen Penizillin.
[ɪç bɪn aˈlɛʁɡɪʃ ˈɡeːɡn̩ ˌpeniʦɪˈliːn]

من به پنی سیلین حساسیت دارم.

210  � � � � � � � � � � Ich bin allergisch gegen Antibiotika.
[ɪç bɪn aˈlɛʁɡɪʃ ˈɡeːɡn̩ ˌantiˈbi̯oːtika]

من به آنتی بیوتیک حساسیت دارم.

210  � � � � � � � Ich habe eine Reaktion auf Novocain®.
[ɪç ˈhaːbə ˈaɪ̯nə ˌʀeakˈʦi̯oːn aʊ̯f ˌnɔvɔˈkaiːn]

من به داروی بیهوشی نواکائین حساسیت دارم.

210  � � � Ich bin gegen keine Medikamente allergisch.
[ɪç bɪn ˈɡeːɡn̩ ˈkaɪ̯nə ˌmedikaˈmɛntə aˈlɛʁɡɪʃ]

من به هیچ دارویی حساسیت ندارم.

210  � � � � � � � � � Ich habe diese Tabletten genommen.
[ɪç ˈhaːbə ˈdiːzə taˈblɛtn̩ ˌɡəˈnɔmən]

من این قرص ها را می خورم.

210  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ich bin Allergiker.
[ɪç bɪn aˈlɛʁɡikɐ]
من حساسیت دارم.

210  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Ich bin Epileptiker.
[ɪç bɪn ˌepiˈlɛptikɐ]

من صرع دارم.

210  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich bin behindert.
[ɪç bɪn ˌbəˈhɪndɐt]
من معلولیت دارم.

211  � � � � � � � � � � � Wo ist die nächste Nachtapotheke?
[voː ɪst diː ˈnɛːçstə ˈnaχtapoˌteːkə]

نزدیکترین داروخانه شبانه روزی کجاست؟

211  � � � � � � � � � � � � � � � � � �Wann öffnet die Apotheke?
[van ˈœfnət diː ˌapoˈteːkə]

داروخانه چه ساعتی باز می کند؟

211  � � � � � � � � � � � � � � � � Wann schließt die Apotheke?
[van ʃliːst diː ˌapoˈteːkə]

داروخانه چه ساعتی تعطیل می کند؟

211  � � � � � �Können Sie ein Medikament nach diesem 
Rezept vorbereiten?

[ˈkœnən ziː aɪn̯ ˌmedikaˈmɛnt naːχ ˈdiːzəm 
ʀeˈʦɛpt ˈfoːɐ̯bəˌʀaɪ̯tən]

امکان دارد این نسخه را برای من بپیچید؟

211  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Soll ich warten?
[zɔl ɪç ˈvaʁtən]

آیا باید منتظر بمانم؟

211  � � � � � � � � � � � �Ich komme wieder und hole es ab.
[ɪç ˈkɔmə ˈviːdɐ ʊnt ˈhoːlə ɛs ap]

من برای گرفتنش بر می گردم.

211  � � � � � � � � � � � � � � � Brauche ich dafür ein Rezept?
[ˈbʀaʊ̯χə ɪç daˈfyːɐ̯ aɪ̯n ʀeˈʦɛpt]

آیا برای این باید نسخه داشته باشم؟

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Verfallsdatum
[fɛɐ̯ˈfalsˌdaːtʊm]

تاریخ انقضا
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212  � � � � � � � � � � � � � � � � � �Nur für äußere Anwendung
[nuːɐ̯ fyːɐ̯ ˈɔɪ̯səʀə ˈanvɛndʊŋ]

فقط برای استعمال خارجی

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � intravenös
[ɪntʀaveˈnøːs]

درون وریدی

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � rektal
[ʀɛkˈtaːl]

مقعدی

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � oral
[oˈʀaːl]
دهانی

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Teelöffel
[ˈteːˌlœfl̩]

قاشق چایخوری

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Dosierung
[doˈziːʀʊŋ]

مقدار مصرف

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Tablette
[taˈblɛtə]

قرص

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Dragee
[dʀaˈʒeː]

قرص پوشش دار

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Brausetabletten
[ˈbʀaʊ̯zətaˌblɛtn̩]
قرص های جوشان

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Kapsel
[ˈkapsl̩]
کپسول

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ampulle
[amˈpʊlə]

آمپول

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Tropfen
[ˈtʀɔpfn̩]

قطره

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Salbe
[ˈzalbə]

روغن مالیدنی

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Mixtur
[mɪksˈtuːɐ̯]

مخلوط

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Sirup
[ˈziːʀʊp]

شربت

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Zäpfchen
[ˈʦɛpfçn̩]

شیاف

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Puder
[ˈpuːdɐ]

پودر

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Lösung
[ˈløːzʊŋ]

محلول

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Suspension
[zuˈzpaŋˌzi̯oːn]

سوسپانسیون

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Creme
[kʀɛːm]

کرم

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Heilmittel
[ˈhaɪ̯lmɪtl̩]

درمان

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Medikament
[medikaˈmɛnt]

دارو

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Schmerzmittel
[ˈʃmɛʁʦˌmɪtl̩]
داروی مسکنّ

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Analgetikum
[analˈɡeːtikʊm]

داروی مسکنّ

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Beruhigungsmittel
[bəˈʀuːɪɡʊŋsˌmɪtl̩]

آرام بخش

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Abführmittel
[ˈapfyːɐ̯ˌmɪtl̩]

ملینّ

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Sedativum
[zedaˈtiːvʊm]

آرام بخش

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Schlafmittel
[ˈʃlaːfˌmɪtl̩]

قرص خواب

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Aspirin®-Ersatz
[ˌaspiˈʀiːnɛɐ̯ˌzaʦ]

مسکنّی غیر از آسپرین

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Hustentropfen
[ˈhuːstn̩ˌtʀɔpfn̩]

قطره سرفه

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ohrtropfen
[ˈoːɐ̯ˌtʀɔpfn̩]
قطره گوش

212  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Augentropfen
[ˈaʊ̯ɡn̩ˌtʀɔpfn̩]

قطره چشم

213  � � � Kann ich etwas gegen Durchfall bekommen?
[kan ɪç ˈɛtvas ˈɡeːɡn̩ ˈdʊʁçˌfal ˌbəˈkɔmən]
ممکن است چیزی برای اسهال به من بدهید؟

213  � � � � �Kann ich etwas gegen Magenverstimmung 
bekommen?

[kan ɪç ˈɛtvas ˈɡeːɡn̩ ˈmaːɡn̩fɛɐ̯ˌʃtɪmʊŋ 
ˌbəˈkɔmən]

 ممکن است چیزی برای به هم خوردن معده به من
بدهید؟

213  � � � � � � � Wie oft soll ich die Medizin einnehmen?
[viː ɔft zɔl ɪç diː mediˈʦiːn ˌaɪ̯nˈneːmən]

این دارو را باید هر چند وقت یکبار مصرف کنم؟

213  � � � � � � � � Wie soll ich diese Medizin einnehmen?
[viː zɔl ɪç ˈdiːzə mediˈʦiːn ˌaɪ̯nˈneːmən]

این دارو باید چه طور مصرف شود؟

213  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Auf leeren Magen?
[aʊ̯f ˈleːʀən ˈmaːɡn̩]

با معده خالی؟

213  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nach dem Essen?
[naːχ deːm ˈɛsn̩]

بعد از غذا؟

213  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Vor dem Essen?
[foːɐ̯ deːm ˈɛsn̩]

قبل از غذا؟

213  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Mit dem Essen?
[mɪt deːm ˈɛsn̩]

با غذا؟

213  � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ist es für Kinder geeignet?
[ɪst ɛs fyːɐ̯ ˈkɪndɐ ˌɡəˈʔaɪ̯ɡnət]

آیا برای کودکان مناسب است؟

213  � � � � � � � � � Hat dieses Medikament irgendwelche 
Nebenwirkungen?

[hat ˈdiːzəs ˌmedikaˈmɛnt ˈɪʁɡn̩tˌvɛlçə 
ˈneːbn̩ˌvɪʁkʊŋən]

آیا این دارو عوارض جانبی دارد؟

214  � � � � �Kann ich etwas gegen Husten bekommen?
[kan ɪç ˈɛtvas ˈɡeːɡn̩ ˈhuːstn̩ bəˈkɔmən]
ممکن است چیزی برای سرفه به من بدهید؟

214  � � � � � Kann ich etwas gegen einen Sonnenbrand 
bekommen?

[kan ɪç ˈɛtvas ˈɡeːɡn̩ ˈaɪn̯ən ˈzɔnənˌbʀant 
ˌbəˈkɔmən]

 ممکن است چیزی برای آفتاب سوختگی به من
بدهید؟

214  � Kann ich etwas gegen einen Kater bekommen?
[kan ɪç ˈɛtvas ˈɡeːɡn̩ ˈaɪ̯nən ˈkaːtɐ ˌbəˈkɔmən]

ممکن است چیزی برای کسالت الکلی به من بدهید؟

214  � � � � � � � � �Kann ich etwas gegen Halsschmerzen 
bekommen?

[kan ɪç ˈɛtvas ˈɡeːɡn̩ ˈhalsˌʃmɛʁʦn̩ ˌbəˈkɔmən]
ممکن است چیزی برای گلو درد به من بدهید؟

214  � � � � � � � � � Kann ich etwas gegen Reisekrankheit 
bekommen?

[kan ɪç ˈɛtvas ˈɡeːɡn̩ ˈʀaɪz̯əˌkʀaŋkhaɪt̯ 
ˌbəˈkɔmən]

 ممکن است چیزی برای دل به هم خوردگی ناشی از
حرکت به من بدهید؟

214  � � � � � � � � � Kann ich etwas gegen Insektenstiche 
bekommen?

[kan ɪç ˈɛtvas ˈɡeːɡn̩ ɪnˈzɛktn̩ˌʃtɪçə ˌbəˈkɔmən]
ممکن است چیزی برای گزیدگی حشره به من بدهید؟

214  � � �Kann ich etwas gegen Erkältung bekommen?
[kan ɪç ˈɛtvas ˈɡeːɡn̩ ɛɐ̯ˈkɛltʊŋ ˌbəˈkɔmən]

ممکن است چیزی برای سرما خوردگی به من بدهید؟

214  � � � � � � � � � Kann ich etwas gegen Heuschnupfen 
bekommen?

[kan ɪç ˈɛtvas ˈɡeːɡn̩ ˈhɔɪ̯ˌʃnʊpfn̩ ˌbəˈkɔmən]
 ممکن است چیزی برای حساسیت به گرده های بهاری

به من بدهید؟

215  � � � � � � � � � � Bitte geben Sie mir etwas Aspirin®.
[ˈbɪtə ˈɡeːbn̩ ziː miːɐ̯ ˈɛtvas ˌaspiˈʀiːn]

ممکن است آسپرین به من بدهید؟

215  � � Bitte geben Sie mir eine antiseptische Creme.
[ˈbɪtə ˈɡeːbn̩ ziː miːɐ̯ ˈaɪ̯nə ˌantiˈzɛptɪʃə kʀɛːm]

ممکن است کرم ضدعفونی به من بدهید؟

215  � � � Bitte geben Sie mir ein Insektenschutzmittel.
[ˈbɪtə ˈɡeːbn̩ ziː miːɐ̯ aɪ̯n ɪnˈzɛktn̩ʃʊʦˌmɪtl̩]

ممکن است دافع حشرات به من بدهید؟

215  � � � � � � � � � � � � � � � Bitte geben Sie mir Kondome.
[ˈbɪtə ˈɡeːbn̩ ziː miːɐ̯ ˌkɔnˈdoːmə]

ممکن است کاندوم به من بدهید؟

215  � � � � � � � � � � � � � � Bitte geben Sie mir Zahnpasta.
[ˈbɪtə ˈɡeːbn̩ ziː miːɐ̯ ˈʦaːnˌpasta]

ممکن است خمیر دندان به من بدهید؟
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215  � � � � � � � � � � � Bitte geben Sie mir Taschentücher.
[ˈbɪtə ˈɡeːbn̩ ziː miːɐ̯ ˈtaʃn̩ˌtyːçɐ]

ممکن است دستمال کاغذی به من بدهید؟

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Desinfektionslösung
[dɛsʔɪnfɛkˈʦi̯oːnsˌløːzʊŋ]

محلول استریل کننده

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Anti-Allergie-Tabletten
[ˈantialɛʁˌɡiːtaˌblɛtən]

قرص ضد آلرژی

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Asthma-Spray
[ˈastmaˌʃpʀeː]

اسپری ضد آسم

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Einlauf
[ˈaɪ̯nˌlaʊ̯f]

تنقیه

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Thermometer
[tɛʁmoˈmeːtɐ]

درجه

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Heftpflaster
[ˈhɛftˌpflastɐ]

چسب زخم

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Feuchtigkeitscreme
[ˈfɔɪ̯çtɪçkaɪ̯tsˌkʀɛːm]

کرم مرطوب کننده

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Handcreme
[ˈhantˌkʀeːm]

کرم دست

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � Lippensalbe/Lippenbalsam
[ˈlɪpn̩ˌzalbə / ˈlɪpn̩ˌbalzaːm]

پماد/کرم لب

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Deodorant
[deʔodoˈʀant]

دئودورانت

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Zahnseide
[ˈʦaːnˌzaɪ̯də]

نخ دندان

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Zahnbürste
[ˈʦaːnˌbʏʁstə]

مسواک

216  � � � � � � � � � � � � � � � � �Sonnencreme/Sonnenlotion
[ˈzɔnənˌkʀɛːm / ˈzɔnənloˌtsi̯o:n]

کرم برای حمام آفتاب

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � AfterSun-Lotion
[ˈɑːftəˌsʌn loˈtsi̯o:n]

لوسیون پس از حمام آفتاب

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Sonnenblocker
[ˈzɔnənˌblɔkɐ]
کرم ضد آفتاب

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Lichtschutzfaktor
[ˈlɪçtʃʊʦˌfaktoːɐ̯]

عامل محافظت در برابر نور آفتاب

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Rasierklingen
[ʀaˈziːɐ̯klɪŋən]

تیغ صورت تراشی

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Aftershave
[ˈaːftɐˌʃeːf]

افترشیو

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Toilettenpapier
[to̯aˈlɛtn̩paˌpiːɐ̯]

دستمال توالت

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Seife
[ˈzaɪ̯fə]
صابون

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Damenbinden
[ˈdaːmənˌbɪndn̩]

نوار بهداشتی

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Tampons
[ˈtampoːns]

تامپون

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Kamm
[kam]
شانه

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Haarspülung
[ˈhaːɐ̯ˌʃpyːlʊŋ]

نرم کننده

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Schaumfestiger
[ˈʃaʊ̯mˌfɛstɪɡɐ]

موس

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Haarspray
[ˈhaːɐ̯ˌʃpʀeː]

اسپری مو

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Shampoo
[ˈʃampu]

شامپو

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Babynahrung
[ˈbeːbiˌnaːʀʊŋ]

غذای بچه

216  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Windeln
[ˈvɪndl̩n]

پوشک

TRACK 15. SCHÖNHEITSPFLEGE
218  � � Ich möchte einen Termin zum Haareschneiden 

ausmachen.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪn̯ən tɛʁˈmiːn tsʊm ˈhaːʀəˌʃnaɪd̯n̩ 

ˈaʊ̯sˌmaχn̩]
من می خواهم برای کوتاه کردن مو وقت بگیرم.

218  � � � � � � � � � Wie lange werde ich warten müssen?
[viː ˈlaŋə ˈveːɐ̯də ɪç ˈvaʁtən ˈmʏsn̩]

چه مدت باید منتظر بمانم؟

218  � � � � Wo kann ich mich für eine Weile hinsetzen?
[voː kan ɪç mɪç fyːɐ̯ ˈaɪ̯nə ˈvaɪ̯lə ˈhɪnˌzɛʦn̩]

کجا می توانم مدت کوتاهی بنشینم؟

218  � � � � � � � � � � � � � � � Ich möchte einen Haarschnitt.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nən ˈhaːa̯ˌʃnɪt]

من می خواهم مویم را کوتاه کنم.

218  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich möchte eine Frisur.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nə ˌfʀiˈzuːɐ̯]

من می خواهم که به موی من مدل دهید.

218  � � � � � � � � � � � � � � � Ich möchte eine Haarwäsche.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nə ˈhaːɐ̯ˌvɛʃə]

من می خواهم شامپو بزنم.

218  � � � � � � � � � Ich möchte einen kurzen Haarschnitt.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nən ˈkʊʁʦn̩ ˈhaːa̯ˌʃnɪt]

من مدل موی کوتاه می خواهم.

219  � � � � � � �Bitte waschen und stylen Sie mein Haar.
[ˈbɪtə ˈvaʃn̩ ʊnt ˈstaɪ̯lən ziː maɪ̯n haːɐ̯]
لطفاً موی مرا شامپو بزنید و مدل دهید.

219  � � � � � � � �Ich möchte meine Haare wellen lassen.
[ɪç ˈmœçtə ˈmaɪ̯nə ˈhaːʀə ˈvɛlən ˈlasn̩]

لطفاً موی مرا فر کنيد.

219  � � � � � � � Ich möchte meine Haare färben lassen.
[ɪç ˈmœçtə ˈmaɪ̯nə ˈhaːʀə ˈfɛʁbn̩ ˈlasn̩]

لطفاً موی مرا رنگ کنید.

219  � � � � � � � � � � � � � � � � � Bitte schneiden Sie es kurz.
[ˈbɪtə ˈʃnaɪ̯dn̩ ziː ɛs kʊʁʦ]

لطفاً کوتاهش کنید.

219  � � � � � � Schneiden Sie nur ein wenig die Spitzen.
[ˈʃnaɪ̯dn̩ ziː nuːɐ̯ aɪ̯n ˈveːnɪç diː ˈʃpɪʦən]

فقط کمی از اطراف را کوتاه کنید.

219  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nicht zu kurz.
[nɪçt ʦuː kʊʁʦ]

خیلی کوتاه نشود.

219  � � � � � � � � � � � � � � � �Bitte eine leichte Dauerwelle.
[ˈbɪtə ˈaɪ̯nə ˈlaɪ̯çtə ˈdaʊ̯ɐˌvɛlə]

یک فر دائم نرم، لطفاً.

220 � � � � � � � � � Bitte verwenden Sie Schaumfestiger.
[ˈbɪtə fɛɐ̯ˈvɛndn̩ fɛɐ̯ˈvɛndən ziː ˈʃaʊ̯mˌfɛstɪɡɐ]

لطفاً از موس استفاده کنید.

220 � � � � � � � � Bitte locken Sie die Enden nach innen.
[ˈbɪtə ˈlɔkn̩ ziː diː ˈɛndn̩ naːχ ˈɪnən]

لطفاً پایین مو را به داخل فر کنيد.

220 � � � � � � � Bitte locken Sie die Enden nach außen.
[ˈbɪtə ˈlɔkn̩ ziː diː ˈɛndn̩ naːχ ˈaʊ̯sn̩]

لطفاً پایین مو را به بیرون فر کنيد.

220 � � � � � Bitte machen Sie mir einen Scheitel in der 
Mitte.

[ˈbɪtə ˈmaχn̩ ziː miːɐ̯ ˈaɪ̯nən ˈʃaɪ̯tl̩ ɪn deːɐ̯ ˈmɪtə]
لطفاً فرق مرا از وسط باز کنید.

220 � � � � Bitte machen Sie mir einen Scheitel auf der 
rechten Seite.

[ˈbɪtə ˈmaχn̩ ziː miːɐ̯ ˈaɪn̯ən ˈʃaɪt̯l ̩aʊ̯f deːɐ̯ ˈʀɛçtn̩ 
ˈzaɪ̯tə]

لطفاً فرق مرا از سمت راست باز کنید.

220 � � � � � Bitte fixieren Sie die Frisur mit Haarspray.
[ˈbɪtə fɪˈksiːʀən ziː diː ˌfʀiˈzuːɐ̯ mɪt ˈhaːɐ̯ˌʃpʀeː]

لطفاً مدل مو را با اسپری مو ثابت کنید.

220 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Bitte ohne Haarspray.
[ˈbɪtə ˈoːnə ˈhaːɐ̯ˌʃpʀeː]

لطفاً بدون اسپری مو.

221  � � � � � � � � � � � � � Ich möchte eine Gesichtspflege.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nə ɡəˈzɪçʦˌpfleːɡə]

من می خواهم ماسک صورت بگذارم.

221  � � � � � � � � � � � � � Ich möchte eine Wachsepilation.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nə ˈvaksepilaˌtsi̯oːn]

من می خواهم اپیلاسیون کنم.

221  � � � � � � Bitte schneiden Sie meinen Bart zurecht.
[ˈbɪtə ˈʃnaɪ̯dn̩ ziː ˈmaɪ̯nən baːɐ̯t ʦuˈʀɛçt]

لطفاً ریش من را کوتاه کنید.

221  � � � � � � �Bitte schneiden Sie meinen Schnurrbart 
zurecht.

[ˈbɪtə ˈʃnaɪ̯dn̩ ziː ˈmaɪ̯nən ˈʃnʊʁˌbaːɐ̯t ʦuˈʀɛçt]
لطفاً سبیل من را کوتاه کنید.

221  � � � � � � Ich möchte eine Kopfhautmassage bitte.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nə ˈkɔpfˌhaʊ̯tmaˌsaːʒə ˈbɪtə]

لطفاً پوست سرم را ماساژ بدهید.

221  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Frisörsalon
[fʀiˈzøːɐ̯ˌsalɔn]

آرایشگاه

221  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Schönheitssalon
[ˈʃøːnhaɪ̯ʦzaˌlõː]

سالن زیبایی
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221  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Friseur
[fʀiˈzøːɐ̯]

آرایشگر

221  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Make-up
[ˈmeːkʔap]

آرایش

221  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Strähnchen
[ˈʃtʀɛːnçən]

هایلایت

221  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Locken
[ˈlɔkn̩]

فر

221  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wellen
[ˈvɛlən]

ويو

221  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Pony
[ˈpɔni]

موی چتری

221  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Färbung
[ˈfɛʁbʊŋ]

رنگ

221  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Spa
[ʃpaː]
آبگرم

221  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Haarpflege
[ˈhaːɐ̯ˌpfleːɡə]

نگهداری مو

221  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Carving
[ˈkɑrvɪŋ]

فر کوتاه مدت

221  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nagelverlängerung
[ˈnaːɡl̩fɛɐ̯ˌlɛŋəʀʊŋ]

ناخن مصنوعی

222 � � � � � � � � � � � � � �Machen Sie Haarentfernungen?
[ˈmaχn̩ ziː ˈhaːɐ̯ɛntˌfɛʁnʊŋən]

آیا شما اپیلاسیون می کنید؟

222 � � � � � � Ich möchte eine Hautbehandlung haben.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nə ˈhaʊ̯tbəˌhandlʊŋ ˈhaːbən]

لطفاً پوستم را تمیز کنید.

222 Bitte feilen Sie meine Nägel und bringen Sie sie 
in Form.

[ˈbɪtə ˈfaɪl̯ən ziː ˈmaɪn̯ə ˈnɛːɡl ̩ʊnt ˈbʀɪŋən ziː ziː 
ɪn fɔʁm]

 من می خواهم که ناخنهایم را شکل دهید و لاک
بزنید.

222 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � klassische Maniküre
[ˈklasɪʃə maniˈky:rə]

مانیکور کلاسیک

222 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Pediküre
[pediˈky:rə]

پدیکور

222 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Nagelreparatur
[ˈnaːɡl̩ʀepaʀaˌtuːɐ̯]

ترمیم ناخن

222 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Gesichtsbehandlung
[ɡəˈzɪçʦbəˌhandlʊŋ]

پاک کردن/تمیز کردن

222 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Epilation
[epilaˈtsi̯o:n]

اپیلاسیون

222 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Maske
[ˈmaskə]

ماسک

222 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Massage
[maˈsaːʒə]

ماساژ

222 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Peeling
[ˈpiːlɪŋ]
پیلینگ

TRACK 16. DIE POLIZEI RUFEN
224 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �Hilfe!

[ˈhɪlfə]
کمک!

224 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Es ist dringend!
[ɛs ɪst ˈdʀɪŋənt]

فوری است!

224 � � � � � � � � � � � � � Bitte rufen Sie sofort die Polizei.
[ˈbɪtə ˈʀuːfn̩ ziː zoˈfɔʁt diː ˌpoliˈʦaɪ̯]

لطفاً فوراً با پلیس تماس بگیرید.

224 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich wurde angegriffen.
[ɪç ˈvʊʁdə ˈanɡəˌɡʀɪfn̩]

من مورد حمله قرار گرفتم.

224 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Ich wurde beraubt.
[ɪç ˈvʊʁdə bəˈʀaʊ̯pt]

من مورد سرقت قرار گرفتم.

224 � � � � � � � � � � � � � Wo ist das nächste Polizeirevier?
[voː ɪst das ˈnɛːçstə ˌpoliˈʦaɪ̯ʀeˌviːɐ̯]

نزدیکترین مرکز پلیس کجاست؟

225 � � � � � � � � � � � � � Ich möchte einen Unfall melden.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nən ˈʊnfal ˈmɛldn̩]

من می خواهم یک حادثه را گزارش دهم.

225 � � � � � � � � � � � � Ich möchte einen Angriff melden.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nən ˈanˌɡʀɪf ˈmɛldn̩]

من می خواهم یک حمله را گزارش دهم.

225 � � � � � � � Ich möchte einen Raubüberfall melden.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nən ˈʀaʊ̯pˌyːbɐˌfal ˈmɛldn̩]

من می خواهم یک ضرب و شتم را گزارش دهم.

225 � � � � � � Ich möchte eine Vergewaltigung melden.
[ɪç ˈmœçtə ˈaɪ̯nə ˌfɛɐ̯ɡəˈvaltɪɡʊŋ ˈmɛldn̩]

من می خواهم یک تجاوز به عنف را گزارش دهم.

225 � � � � Bitte füllen Sie eine Diebstahl-Anzeige aus.
[ˈbɪtə ˈfʏlən ziː ˈaɪ̯nə ˈdiːpʃtaːlʔanˌʦaɪ̯ɡə aʊ̯s]

لطفاً یک گزارش سرقت پر کنید.

226 � � � � � � � � � Ich habe meinen Reisepass verloren.
[ɪç ˈhaːbə ˈmaɪ̯nən ˈʀaɪ̯zəˌpas ˌfɛɐ̯ˈloːʀən]

من گذرنامه ام را گم کرده ام.

226 � � � � � � � � � � � Ich habe meine Fahrkarte verloren.
[ɪç ˈhaːbə ˈmaɪ̯nə ˈfaːɐ̯ˌkaʁtə ˌfɛɐ̯ˈloːʀən]

من بلیطم را گم کرده ام.

226 � � � � � � � � � � � � � �Ich habe mein Gepäck verloren.
[ɪç ˈhaːbə maɪ̯n ɡəˈpɛk ˌfɛɐ̯ˈloːʀən]

من وسایلم را گم کرده ام.

226 � � � � � � � � � Ich habe meine Handtasche verloren.
[ɪç ˈhaːbə ˈmaɪ̯nə ˈhantˌtaʃə ˌfɛɐ̯ˈloːʀən]

من کیفم را گم کرده ام.

226 � � � � � � � � � � � � � Kann er neu ausgestellt werden?
[kan eːɐ̯ nɔɪ̯ ˈaʊ̯sɡəˌʃtɛlt ˈveːɐ̯dn̩]

آیا می توانم درخواست صدور مجدد کنم؟

226 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � Wo ist das Fundbüro?
[voː ɪst das ˈfʊntˌbyʀo]

دفتر اشیاء پیدا شده کجاست؟

227 � � � � � � � � � � � � Mein Reisepass wurde gestohlen.
[maɪ̯n ˈʀaɪ̯zəˌpas ˈvʊʁdə ˌɡəˈʃtoːlən]

گذرنامه من به سرقت رفته است.

227 � � � � � � � � � � � �Meine Fahrkarte wurde gestohlen.
[ˈmaɪ̯nə ˈfaːɐ̯ˌkaʁtə ˈvʊʁdə ˌɡəˈʃtoːlən]

بلیط من به سرقت رفته است.

227 � � � � � � � � � � � � � � Mein Gepäck wurde gestohlen.
[maɪ̯n ɡəˈpɛk ˈvʊʁdə ˌɡəˈʃtoːlən]

وسایل من به سرقت رفته است.

227 � � � � � � � � � �Meine Handtasche wurde gestohlen.
[ˈmaɪ̯nə ˈhantˌtaʃə ˈvʊʁdə ˌɡəˈʃtoːlən]

کیف من به سرقت رفته است.

227 � � � � � � � � � Mein Portemonnaie wurde gestohlen.
[maɪ̯n pɔʁtmɔˈneː ˈvʊʁdə ˌɡəˈʃtoːlən]

کیف پول من به سرقت رفته است.
227 � � � � � � � � � � � � � Meine Kamera wurde gestohlen.

[ˈmaɪ̯nə ˈkaməʀa ˈvʊʁdə ˌɡəˈʃtoːlən]
دوربین من به سرقت رفته است.

227 � � � � � � � � � Meine Armbanduhr wurde gestohlen.
[ˈmaɪ̯nə ˈaʁmbantˌʔuːɐ̯ ˈvʊʁdə ˌɡəˈʃtoːlən]

ساعت مچی من به سرقت رفته است.
228 � � � � � � � � � � � � � �Ich muss die Botschaft anrufen.

[ɪç mʊs diː ˈboːtʃaft ˈanˌʀuːfn̩]
من باید با سفارتخانه تماس بگیرم.

228 � � � � � � � � � � � � Ich muss meinen Anwalt anrufen.
[ɪç mʊs ˈmaɪ̯nən ˈanvalt ˈanˌʀuːfn̩]

من باید با وکیلم تماس بگیرم.
228 � � � � � � � � � � � � Ich muss meine Freunde anrufen.

[ɪç mʊs ˈmaɪ̯nə ˈfʀɔɪ̯ndə ˈanˌʀuːfn̩]
من باید با دوستانم تماس بگیرم.

228 � � � � � � � � � Ich muss meine Verwandten anrufen.
[ɪç mʊs ˈmaɪ̯nə fɛɐ̯ˈvantn̩ ˈanˌʀuːfn̩]

من باید با خویشاوندانم تماس بگیرم.
228 � � � � � � � � � � � � � �Ich brauche einen Dolmetscher.

[ɪç ˈbʀaʊ̯χə ˈaɪ̯nən ˈdɔlmɛʧɐ]
من یک مترجم می خواهم.


